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PREFACE.

The Berlin Catalogue of Professor Weber and the Bodle-
ian Catalogue of Dr. Aufrecht are by far the-best specimens
of descriptive catalogues of Sanskrit Manuscripts that have
yot been pregented to the public. Without pretending to
give a complete summary of every book, like D’Herbelot’s
¢ Bibliotheque Orientale” or Taylor’s *Examination and Ana-
lysis-of the Mackenzie Manuscripts,” they afford all the infor-
mation about the codices noticed that can reuonably be
expected from works of that description. In preparing the
following pages, the author has adopted those works for his
models, and followed them as closely as circumstances would
admit of Writing, in mdny instances, without an opportu-
nity of seeing the texts, and depending in such cases solely on
notes prepared by ‘pandits, who do not-always enter into his
ideas of what is wanted, owing also to the fact of the work
being designed to serve only as an inventory—a help to
others who may hereafter take up the task of analysis—he
has not been able to supply q;xite as much information as his
models do, and make his notices qmte as full. Itis expeoted,
however, that in the majority of instances, the descriptions
given will be found to be all that are needed for a correct
nndentandmgoftheworh enumerated, and in the dase
of the larger works, to supply a sufficient indication of their-
nature to help the future analyst in making his choice of
what really require further examination. It would have
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been a source of satisfaction to the writer if he could have
added a few extracts with translations of important passages,
but they would have been foreign to the scope of these
¢ Notices,”” and would have involved the devotion of more
time, labour and expense than he was in a position to afford.

The plan followed in collecting information for this
work will be found explained in the Prefaces to volumes
I and II; and also in the Appendix to this volume.
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NOTICES OF SANSKRIT MSS.

No. 1020. lr(fi“!'(nq i

Bubstance, country yellow paper, 156 X 4 inches. Folis, 95. Lines,
8 on a page. Extent, 3136 s'lokas. Character, old Bengali. Date, Sx,
1567. Place of deposit, Navadvipa. Vrajanftha 'Vidyintns. Appearanoce,
old. Verse. Correct.

Narasiiha Purdna alias Nrisiiia Purina. One of the Upapurfpas.
In extent it is one of the smallest, comprising only 3136 s'lokas ; it is
also of rare occurrence ; but it was well known as a standard work four
hundred years ago, in the time of Madhava Achfrya, who quotes from it
in his commentary on the Parfisara Smriti ; Kamalikara Bhatta has also
cited it in his Stidra-kamalékara. The MS. under notice, is 229 years
old, and bears date 1567 S’aka. The general character of the work is
very like that of the other Upapurinas. Contents : Chapters 1 to 5,
Origin of creation. 6, Story of Vas ishtha and Agastya. 7, Immortality
of Mérkandeya and Nrisiiiha. 8, 9, Praise of Vaishpavas. 10, Mirkan-
deya’s devotions at Prayéga, and meeting with' Nrisiiha. 11, Mérkan-
doya’s hymn to Vishpu. 12, Nrisiiiha’s blessings to Mérkandeya.
13, Story of Yama and Yami. 14, Story of Bévitri, wife of Késyapa.
16, Story illustrating the duty of a widow. 16,17, Allegory of the
world as a tree. 18, Praise of Vishpu ; mantra of eight syllables. 19,
The race of Aditya. 20, Hymn to Vishnu, comprising his 108 names.
21, The race of Viyu. 22, The Solar Race. 23, The Lunar Race. 24,
Desoriptions of the several Manvantaras. 25, 26, Hietory of Ikshviku.
27, History of the Solar Race. 23, History of Siatanu. 29, History
of the Lunar Race. 30, Description of the terrestrial sphere. 31,
History of Sabasrinika. 32, Rules for performing puji. 33, Rules for



offering & hundred thousand homas. 34-41, Incarnations of Vishpu.
42-45, Abstract of the Rémfiyann. 46, Praises of sacred pools. 47,
Incarnations of Réma and Krishna. 48, Incarnation of Kalki. 49,
Btory of S ‘nkra’s loss of sight and restoration thereof. 50, Rules for
oconsecrating an image of Nrisiiha. 51, Rules regarding what flowers
should be offered in worship and what rejected. 52, 53, Duties of the
several castes. 54, Duties of Brahmachéris. 55, Duties of house-
holders. 56, Duties of Yatis. 57, Duties of personsin the fourth
order of life. 58, Yoga. 59, Proper places for worship. 60, Rules of
worship. 61-63, Various places in India sacred t8 Vishou.

Beginning. @ @t aRVIY | TARTERTTNGRTAGEINT |
wwifusnwsmfcafis adigd )
weyefafefnfyfrmrircfcrmgerademam |
femwchrficfior Ffasmar wrcefoovceceg © wone s
fawwg wifem oF gardr dgarar
fonrewr swrmTa FfrerCarTIfon 1
[svrewfirem: yercrcwaTfen |
avxifiren ¥ v § v feaanfwwrfow: «
wawrm § ¥ ¥ v vyfmrfem
W WA ¥ W vfww g
wTwHTS Ty gy M ewemn )

W G TWATY WA ¥W 9w 0
way w wrwd o war ¥ fowrie |
YT W woEr gwifrafers s

" o fefern it § @ ggform |
wredy fafady varfay wwiwas
WCYTOACHY WA@Y |
T SUn JUn qracHey T )
wwm g wwest wfat wiframraryg
WTHATR ANTANTEY AT W )
arefirw: gOwiT Smviveyw |

W YW WA imﬁn:?qmu



wnfa@y warrd wogTewRw v )
wrefued guriet wed ¥ Srvten o

o gy wowTaT gtaTRRTEYT §
WOETS wAIY | Rrvww wered wroreTew g e
ww yar JU ww rcwrfelv w
wrowd wrcfdwret ww Sroredfen s s
Syfoerad ww SgeTar < faae e
wwent afcrenfa switd wergd |
wilyrayw: n guT Wl svmws o
TN TN RN S w1 vfovre
wier w1 wwwife wagwwCrwcy 1

i sorew ¥ gifdw: Sw gufiv

i 7 Twww 7R gfc TowaA .
wuy FEOfQ wwent gw wiw

v grw awet fid w1 oY WA

W1 W FeR Sy w1 W w8 ¥ |
wERTTeE TR ATChER IS WA N: 8
wvife wifr yurfir & w yun frdrewr: |
WYY T G0 YT ¥l IO YT 0
TCt W whekATCw W 1
war frqracr @t wfeagr we witw 8 .
wom § w gwrn & § fefd ot ann )
T ¥ WYV WYY WO A

W TMY | wrewerEmTie yoefr ateas
o s et gV weTfoey o
arawd’ wewged fragRwinfun,
frgren( fegwnfag Ixirivy
waw wffafved gaRanfesory
STy frwwwwe wih o warf

wilt wawd W werwfeaRews o .
ww TeTTE e wrCrewwwriewTy 8



End.

Colophon.
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I wrerrevel SwTaTY S |

w@figfcn Sagwwifa wiwfon s

wEUET wery swrererd ofciftm )
fumrergy fenr Swnfe vy Wit s

wwife wefdww worqry Ay o

TTwifh weres woygTw Qe # o
mmﬁ!ﬁumifhmn

yod wrcfdew svenfe swrree o
TNIveTSfwircrefiremayip YO

T wrchiw srecrelvetafeee: |

fil fé fiwwm R woorwwgafes T

4 fadirwitiy grswreat SR o vOw o

Wt wiv werd wicfiy vy ssws werwr-

fod Qamd famwwyfakeiyes v wRions

fir Morfinga? w§ widwmwirewcfefs vongesfe -
#s gfewml G% wowe W lmwi'mwfu fafen 1
Wrarcfiwgae wame a (¢ 1

wv faxfexwrar wfm ) aw—, ¢, ©, 0, 4, W Sfewwmy) ¢
wfasw, WW ¥ ST | °, W eww Nfive fecfe-
Wi % ¢ W VWEwwIwi v, WEITW swRwarcre
RFGVOTNNTCY | W\, WrkSwewfeagyfin 1 Ly, vOOEE | Ay,
wweiEK: | (0, STRATEn wnifem: sty oy,

| WWETETNINTTTY | &(, YNTTW TRETRER | (e, YyrCTwr-

Trewfeesong | (v, wTwEwRTTwIN | (¢, wifgANRTe |
ge, frwwiwd fedrclimoamradneg | v, sroniwedn ty,
wAVaAaE ) (Y, FriReeas | vy, wrtTfwvIfgwwCT TR |

" ju, v twryvfom | ve, wivwrywionw) tE, -

) xe, Iniwmwioan) e, wArgwewy W, vvarie-
wfcum § 1y, Jarfafa: | an, wu€msiw | v, wwarcet sg-
W W, WPTERT! U, FNTATG | R, FOEIAATTC ¢ s,
WRCWATT ) RE, VHANTANAIC: | 9o, TOPTATNATC. | - 8y, T
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| u-u.mus,i\iﬂm 8%, TUENTYATG |
S, SWITIC | 8¢, WANERNTWR| ve, wefiwnfrwrenf)
W, gurCint gurkt tefemfefvmmawn 1 oy, wwdewr ) we,
wirwTCwwRY | we, FYwIfouen | W, Tverwe | wg, v o
Lo, FOWWIW | 1F, TTWTw | W, wNrRrmiRchrew | ¢os
guraa | (u—qX fegRvswnaf

P——

No. 1021. FTEWTHIICTEA |
[ - -

@ Bubstance, country paper, 14 X 3} inches. Folia, 201. Lines,6onsa
page. [Extent, 3467 s/lokas. Character, old Bengali. Date, Sx. 1620,
Place of deposit, Navadvipa, Ajita Nyiyaratna. Another copy with
Vrajanitha Vidyfratna of the some place. Appearance, old. Verse. Correct.

Brihanndradiya Puréna. An Upapurfna like the last, entitled
the greater (Brihat), to distinguish it from the Néradiya, one of the
Mah{ or great Purfnas. Curiously enough, none of the Brihannfradiya
P, hitherto met with by Wilson and others (Vishnu Purfpas, I, p. 41)
ocontains more than 3500 s7lokas like the M8. now under notice, whereas
the Néradiya is said to comprise twenty five thousand verses. Contenis :
1, Moerit of hearing the Purfinas. 2, Objeot of the Puréna. 3, Vishgu’s
attribute of pervading the universe. 4, Story, of Mrikandu. &5, Praise
of the worshippers of Vishnu. 6, Merits of Tulasi leaf, Ganges, Benares
&o. 7-9, Btory of Sagara. 10, 11, Btory of Bali and the Dwarf incarnation.
12, Persons to whom gifts should be nade. 13, Ritual for worshipping
8‘va and Vishpu. 14, The different hells described. 1o, sibry of Bha-
giratha’s bringing down the Ganges on the earth. 16, 17, Various fasts
enjoined. 18, Gift of flags, wells, tanks, &. 19, Rules of the Burnimé
fast. 20, Fast on the 11th of the month in certain months of the year.
21, Btory of the Bhadrasfla who observed that fast. 22, Duties of
the four castes. 23, Duties of Brahmachfris. 24, Rules regarding
marriage. 25, Etiquette appropriate for householders. 26, Rules
regarding 8'réddhas. 27, Rules regarding ceremonies when two lunar
dates oonjoin in the same day. 28, Expistions. 29, The way to the
region of Yama desaribed. 30, Transmigration. 31, Knowledge"



and Yoga necessary for salvation. 32, Dispassion, how produced.
33, 34, Story of Devamili and his death at Benares. 35, Salvation
of Kalika, a hunter, and great sinner, by the recitation of the name of
Hari. 36, Hymn to Vishyu by Uttanka, 37, Moerit of devotion to
Vishpu. 38, Characteristios of the several Yugas: the name of Hari,
the only means of salvation in the Kali age: merit of hearing the
Purfna,

Beginning. J wRT waw® YN | ¥R vreATRAfRfcrrniicey |
oy wrywTed vt e’ o s
W frw g Twinr freeream |
wrftiit‘vg'ﬁuiuiwil
W N FAETYT AT WAyt |
S wwreE TR gEwn
farifoywr farrercn ww: wAwCTYwT: |
warw qoar W fesgang wog
with v SrerTToTeT |
fordiar FreweTn SRwCAwITen |
wenTfgufarn snifeawdgar: |
wwfordQaR sfewr nywifow
T TCH WY WA |
wiwerdrewwre feRfresTrY §
wRvwefd S wrawrmw
AT T wWT WY
W § yweT™ el Wy |
wiirtwrwritrereraard wigfees
wyfinfreveret yilrgaast 1
vt faranfuraret wgn vy & wwr g
wwit wifwaraity fafyard wimw |

Srerprenhity Awcan v 1
ity Swrfiy g wifie e wrg |
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wd W< worwret whcafurwifcd |

S i v vy sRvfefewmm o
AW sgwerrgewry Sw R |
smufeRvrnewre g fowrerfam o
Rrww wwrw | W@ fewrwd 7O wm Yrafediom
wuwetsfrifiwed wagws »

v wrqfud $fw sreficdr wir ufn
goredfenTater 3ot § Srvwie: 8

W T wwwdry frdw wgwen |
wTefuwwety Fxunt s ¥ a
Sxwreyfn sremwrawe xhr figwe -
WYw: TNy WKWy wrewfem §
#w dwrfem it Sgarew Nwar )
gaeifer @ S¥v wndt 918 7w o
w gOenifedd € viw v yfewr )
W W Srewie sRwfwseTetee o
FIirrwenet wrowd wRww
wafeard el (v) gO wwern ¥hn .
wrre T § s whwwrdafee )
mm‘nmv&iiwﬁgm[
wwe Rrrd &F vy wiferet we )
wuifgw gewe oy Wit wiyena
wu & gwEr vy yu fewrwi v )
wanwewraY % fafw: wfctifawy s
wiTwusvenTseyafufvre o
mmﬁmrﬁvaql
ww wrored Lewwwwwafeay |
wwwwfgirds ek Twwdes
wuardafrTew aw sfuares: | '
TWMETC | AN wPieTeR s

W s g trafedwas



End.

Colophon.
faws:

8

wry () werdtet Rfwvrcewfon »

wwy vy | vwwifaww star wrfrddnfe g )

WiawN et ywrerers vwifefw s

R fiv ditwfm Qo wegworwny)
WYy Vi g agefinern
Viqufed wn wyrert w4

wwrw afufodt amw wfersy o1 wawwfr «

S fang: YW Wi w W g W
ﬂﬁmwmnﬁvi!-iml

we¥ WIg vt ww Rreere s wet |

wwt fd sTaw §Reger whwy Stolt 8

X wanfaiy widngRwm |

wwitt wrww gfe Wig s o

W WY | GIaRTe o wigd ¥ eem |

i TARGHTCTY WTCKW WWTwwT

O arcQtarel e xgrdefiery

wdyTgwanl gEuefracew L

e Wi w dres § gesieyw |

& ¥ wrafarywr wrefo wowt afiga

Tt MEwwrcdR yovafiinnTe: 1e1 waTHRAfchr 108

T, wfyngwrer fom | 79— @, mmlxi
wTeeER qefaE: erwirae | O, feldn wiwwwrwny
o, mllﬂ,mml @, -
aqtmmmmwmmni =3, e, v
aoTwTY | (oR, sNgwddnvawe, wicide, sfydortn.
QO TN UR, TwEaTOfcew ! (R, e iaew |
AR, fuvfvwfnt  yuwswTafc | (R,  wwwicavng
wowd wcwrfevdey 1w, wicawderrorewy | (@,
o, fefromreivgeRw. | ok, ww.ni-sgaEmerTe-
w1 (R, gllemm stafeanng Q-inﬁuum
s werfgewny | R, wiglvrte-wndirergray )



wit, srvrerhdwiemry ) R, revivdeeey ok,
wsTrvaTenfe | quit, afvet sxrercewEy | YR, wrefverrg )
toRt, wwafermfudtet arifritd fafefdw ¢ quit, wefaw-
Wy | teR, wwrlvowwwww | v, ywdwewe ) wa,
WTwered wnt wxwrwe Serenfufy fadfay R, oo
eRTa | Wi, {ewrfiew weramt srawet we wlicawamiTe-
vy | ¥, wrowigwfehnt sfonen wsfe | wd,
T sfgsrmeavw SRETEIGEEIC | (R, vwguR-
frgun | ek, frgwfywgdnn, frgufievergy Terir-
fgwerurficrdng | =R, wew, sfuws, Thondte ser-
Wi, yarRimeTen, e JOve  Tewaean
woynwwyfn .

No. 1022. WWrareIC: |

Substance, country-made yellow paper, 11} X 4} inches. Folia, 10.
Lines, 150napage. Extent, 487 s/lokas. Character, Bengali. Date, ?
Place of deposit, Navadvipa, Purushottama Nyiyaratna. Appearance, old.
Prose and verse. Correct.

Adhydtmasdra. A treatise on Vedfntio theosophy, and salvation
through the medium of kuowledge or Jnénd, including various rules
for the observance of those who have acquired divine knowledge.
By Tirtha Svémi. The work comprises twenty-one seotions. :

Beginning. wwfw wm"
wwtwxfrdn swngfofiteg ) werd—

End. wwvew: | Yvwewewrarfegie vor g
whrghr | www wiedh v O T
wemfuwly yed wfirger o

Colophon. tf Wriwfrwwewivwwmwerc | Ywwwegy 7—w fcawre-
Rw-wrfrew Sre-wrdw-dwtererwe-erg-Tawe- we-aTeriee

ooty g—Rmrerc. vetfly-anefre-foer-aw. fas- -
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YO AT T NTEwE e AT - e R R ee- -y swk-
WAty R re-Sawetfir 1 te 1 o

ffmi  cesfinfagfosign ofw | sw fe—, wireawo ) §, -

' Imn.wﬂuml 8, GHTWWT:, | L, WTeTWIW | ¢, WTWT-

Wl o, ey % fefefreremn ) ¢, wrwrowm | g,
e | (Y, weRRfasr | Ay, et ) Ay,
FOrwwwws | (o, IeRETES Ly, W g Lo, -
VCTRWH | \F, AERIW | L, NATHTHICWANY! R, XY, W-
fartoaR, Wt S |

No. 1023. qrerwey |

Substance, country-made yellow paper, 16 % 3inches. Folia, 8. Lines,
5 on a page. Extent, 131 s’lokas. Character, Bengali. Date, Bk,
1745. Place of deposit, Navadvips, Purushottama Nydyaratna. Appearance,
new. Prose. Correct.

Padértha-tattva, A Nykys dissertation on time, space, mind,
matter, and other categories. By Siromani Bhattéohérya.

Beginning. ww wxrinet frewd| ww—fowr@r Fwcfafcan | wn-
wrer | .
End wemy arde wTowny swainfafonfale wit qufidir
wirwt yinfearat wwwmt swwm |
wihwfearfatin #v geews
oW + +w fexrwmfvrimfy ofewm: |
fuwr fewt v oy fayrcew wwmy
WNTIOTHE NI WD W WATCRTY |
"X W wgwifw fewrcwm ergoye
Qfwdw w rerw dfew phafefo )
wivefuflaraw wrwe fagviaaegs
Colophon. fir wwmiTerareicrwfvwsrerdfcfad wxrdae ey o
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Rufwfra et ArgrenQiat wewy, wamegstafoaret wme
Ot wfavwret @wcew ! wwr fe——~Fgur@ v« Wf w) wily
w) vonwd | ged w1 Wt chwaverinet v ) v %
FOIWCH | wEUTCR Ferek w | fekdr it o g fad v
fufon wam | witsfe wrarmefn . gefy wramaefv | quTe-
e fafetiedate: | awet w wifin i— wo xrdrec-
W 1 wfweafufou® | g W wxrdrmt w iy 3w ¢ wrie v
wew | wTowww w1 gfrl (wals T Ser L -
L L))

No. 1024 WHiRAwwWTEH |

Subetance, country-made yellow paper, 18} % 5} inches. Folia, 24.
Lines, 15 on a page. Extent, 2340 s lokas, Character, Bengali. Date, Sk.
1694. Place of deposit, Navadvipa, Purushottama Nyiyaratna. Another
oopy with Vrajanitha Vidyiratns. Appearance, old. Prose. Correct.

CAAdndogya-mantra Bhdshya. This is a better and ocomplete
codex of the work noticed under No. 491, (ante vol. I, p. 7.) The
suthor of the commentary is Gunavishnu.

Beginning. wgy wwe® wwrrt W™ |

fww )

wwritwycan wrn wife verymm

wrefey witwre fawraging ¥ w2 fie dnde——
& warCe i ——ww i, 4
& wgTaI Tev: wyww wwifem

tx wiw wam yw ey feavea

e ey rTsteTeTT: 4

e TREwwWTRRT 'w: 1| (Yvwew we: fipltenesdte
e )

AT qrewweiTeT |

gufagan wrkrwewwre witen »

wrwt yww wwifewt  feerwifgdeiRyesw ot wenet
L
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No. 1023. m: |

Substance, country-made yellow paper, 11} X 4} inches. Folia, 183.
Liues, 15 on apage. Extent 509 s/lokas. Character, Bengali. Date,
Place of deposit, Navadvipa, Purushottama Nyfyaratna. Appearance, old.
Prose and verse. Correct. Noteson the margin.

_ Préguddhdra-sasigraha. A dissertation on the non-dual theory as
developed severally in the Vedénta, the Tantras, the Smritis and other
works, and on salvation, and the best means of attaining it. By Tirtha
Svémf. The work is divided into 37 chapters.

Beginning. w¥wwn wivgwd adway v
YT T AR A W w )

End. wwAwe A woCwrcywarT vy 7 ww wwefin g

Colophon. xfr Miwrfawmwazrceyw ww: |

five 1 TV wRfwpufcsan | T fe—, miwwiRrs ¢, Y-
Ty v, iRm0, Srafewan ) o, wern ¢
wrgfoming ) o, wwfiv wrarome | =, awerfe | ¢, Smawwr )
Lo, WY WAVEmAfY |\, i’h‘gi‘ﬁhq 1 AR, UYTEWNTEW-
¥ A ahfefewwn e, Ty aeogwim ) Q, Sanren-
WE | \(, YWTRRE! A9, YOW VWAR | T, TWWR ) te,
Xfqwawe | e, Twwwwa | Yy, wmfeTCWAAR| {Y, $9-
WA RN, WTCYAfg © Re, WTHISIW | {W, WIWaTe | R,
famifegw: | vo, frcywawiawm | s, ymawew e, fa-
wrATE | Re, WiAgee o 4, wiwercefoswn | ty, e
TN Q, YeTCw Wi | W, AN ANYAANR | R, VW
awl | v, WwRwAT to, AwEarEyv |

No. 1026. AWYYH—ANGWAY |

Bubstance, country-made yellow paper, 11} X 4} inches. Folium, 1.
Lines, 30. Extont, 54 slokus. Character, Bongali. Dato, ? Placo of
deposit, Navadvips, Purushottama Nayéyaratna, Appoarance, old. Prose.
Corzrect. Notes on the margin,
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Tattva-shilra with & commentary entitled Tnifon-skirs-raina.. A
series of twenty-six aphorisms on the leading subjeots of the Vedénta, vis.
Intellect, Soul, Guru, mukti, Prakriti, the elements, &o., with & com-
mentary. By Tirtha Svimt,

Beginning. yuw——us V(s 4 1
Awrer—— wrewfewaerow Irerdwwrinfounfo

Emd, WO GF W W¥ WNE § R

Colophon. fir sttdwrrfeai werge wamy |
Aern—-~xarerfenfusramrwafcd i fam )
fw ittt AWy vamga

fivw | YV wpfinfagvfe efm i awe: sefiafgs:—
V- T - T — Y- — A N =TTy - -
== T~ = WA= T W~ WG FO W=
Yr—uv=si—ywre—ar—wrn-afeq—xfan—Vgafine
it v swefRieRy; R g SRvwwamt .-
wveyvfa g

No. 1027. wrmedad |

Substance, country-made yellow paper, 11} X 4} inches. Folia, 6. Lines,
13—14 on a page. Extent, 342 e/lokas. Charaiter, Bengali. Date, ?
Place of deposit, Navadvipa, Purushottama Nydyaratna, Appearance, old.
Prose and verse. Correct. Notes on the margin,

8'dkia-sarvasva. An attempt to reconcile the principles of the
S'dkta cult with the Vedinta dootrine, or the metaphyasios of the Tantra
reduced to a philosophical system. By Tirtha Svimf. The work
comprises eleven chapters.

Beginning. @ 1 Wi fetdQuitay fi& vou wfndv Qe w g whifg
Qe

End. fegreguret fufyn fufagawammn

Colophon. xfir v\ derfwerdt winedsi wwrwe
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fevw ) TV TR | rw fe—), wnfteesr ¢, Y-
Qurt wawg 1 @, Wnifidincine | o, wMeTRTEd | v, -
wifreren | ¢, Wiwrws) o, STaAWR | &, STeTHECHIATE |
¢, NTWHTRR ) \o, WAHWH XY, Ardfewrwata |

No. 1028. fAerreeg: |

Substance, country-made yellow paper, 11} X 4! inches. Folia, 7.
Lines, 14 on a page. Extent, 324 s:lokas. Character, Bengali.  Date, ?
Place of dopusit, Navadvipa, Purushottama Nyayaratna. Appearance, old.
Prose and verse. Correct. Notes on the margin.

Vickdrdrka-sangraha. Dissertations on various topies of theology
and metaphysics, such as the purport of Vijamantras, the object of the
@ité, Tantras treating of the Veddutic dootrine, expiations, nature of
salvation, the true meaniug of nonduality, characteristics of tran-
scendental meditation, the highest object of humanity, defects of the
Binkhya system, &c. DBy Riwméinanda. The work is arranged under

27 sections.

Beginning. @raT ANLCIAATSWIARIAEH |
THARISTITAT frqrOs STREH Y
End. wq CArfge: &fWa ¥18 TR WX |

Colophon. Xff fawTTESFW WHTE: A
faww: v usfinfafosgn | war fg——, Svmwm: | g, fard:

v, dgrigwemife | 8, srafemfor ), wrRwitwn | ¢, nw-
wier| ©, STCYEwAT 1 &, wkAAln | ¢, wniwgwen | Lo,
qowwww | N, FOSTaIes | Ay, IR AR, wimwRwteT |
w, frgtwm 1 W, fanfeferawn | ((, Tefaews i v,
wnmaaterfg € 1 (&, sfaraw T | (e, wfgws: | Re, WMiw-
wPRfawT | Y, IWYAENE | XX, WOTWH) X, Wrrww ) v,
quTaws | (Y, Gagmtne ) v, wWwATNE | e, Tefwcedfn g

Csns——
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No. 1029. u!v \

Substance, oountry-made yellow paper, 11} X 4} inches. Folis, 4.
Lines, 14 on a page. Extent, 185 s/lokas. Character, Bengali. Date, ?
Placo of deposit, Navadvipa, Purushottama Nyiyaratna. Appearance, old.
Prose and verse. Corrcct. Notes on the margin.

Sajgraka. A collection of the leading passages on Metaphysics
to be found in the Mahébhérata and other standard works. Anony-

mous,

Boginning. §t | wwwred gfufec sfr Awrgw
of wmrew: fefd v sfegamam )
wimy TR fad fefamargy: o

End. gy famsfusiiew nen

faww: sy wewfrvgsTyawt e |

No. 1030. FrfwsaEr: |

Substance, country-made yellow paper, 11} X 4} inches. Folia, 4,
Lines, 140n a page.  Extent, 156 8 lokas, Charactor, Bengali. Date, ?
Placo of deposit, Navadvipa, Purushottama Nyiyaratua. Appearance, old.
Prose and verse, Currect. Notes on the margin.

Fidvishtha-siva, An abstract of tho philosophical portion of thc

Yogaviisishtha Rimiyana. By Tirtha Svimi.

Beginning. Wt | wcyrei 3y wreltfgvrwy |
YW WRWRIN WA |
WM WY w1w Wy e vom s

End. RIS fwwAt €T wa: o

Colophon. xfir MlwifawwwIfwes< W% Xt waTe: o

faww 1 I v | we SEvifem ercrw R ga wiferty, fvy
WATG I wwfer: |



No. 1031. wrfirdeergrd: |

Bubetance, country-made yellow paper, 11} X 4} inches. Folia,3. Lines,
14 on a page. Extent, 117 s/lokas. Character, Bengali. Date, ?
Place of deposit, Navadvips, Purushottama Nyéyaratna. Appearance, old.
Prose. Correct. Notes on the margin.

Vés'ishihiya-gidhdrtha. A commentary on the last named work,
by its author Tirtha Svémi.

wH YW WAy Qrvarertadoe |
WA AT RIS AW T-
- e wxfe winmarefurasfow:
w vfitwgE | vy vy wrenfes wwey sitfee
wifest <fir Vcwnfom o
End. W s frgeverr-srrar - fe v
wrwt Dy fefemfe wgwewwwifyrw fefenrsy
Colophon. tfir MW frwreeRvaiwwwroTd: v
fivg) wer@rmiwwercw srem )

No. 1033. fReguwewTHiYaT |
. >

Substance, country-made yellow paper, 11} X 4} inches. Folia, 5.
Lines, 11 on a page. Extent, 154s/lokas. Character, Bengali. Date,
Place of depoeit, Navadvipa, Purushottama Nyiyaratua. Appearance, old.
Prose. Correct. Notes on the margin.

Vishgu-sahasrandma Tikd. A gloss on S'atkara’s commentary on
the hymn to Vishpu comprising his thousand names as given in the
Bhégavata Puraps. By Tirtha Svémi,

Beginning. war fuytrerd’ svwnwive
afwrrryRInt wrwaret stk v s
wreafgfexfr oy wfiew
s Qufe wifs sresTw Y o



l‘l

End. wiw. swTT Ty m. w frw ey -

wiw w wafe | ww vy owdfremree s vy
Colophon. xf dbwwwhifvgewermart vems -
fvw 1 fegvewwmmemyg

No. 1033. wrwweye: |
Bubstance, country-made yellow paper, 11} X 4} inches. Folia, ..
Lines, 13 on & page. Extent, 984 a’lokas. O}
? Place of deposit, Navadvipa, Purushottama Nyi; “'ﬁ‘ Date,
old. Prose and verse. Correct, Nﬁmmm""‘“ m

!‘M‘MWM hwdmmydﬁw
vata Purigs. By Tirtha.Svémi.
Beginning. Rtwgrred v wrery wwwfudw |
F"“l‘ﬁm-mu‘
Sy w1 Wt 1w xanfic ) '
1mﬁmft|v-m.‘m.wq'
uwt wgRvw Wity wwr it s
wibrmfef | vt Wt w1 ) wwrde, wwww )

End  yeewwi (2) w dned werew o

Dﬂlﬂphm. ‘hﬁ'mwm|

faww g VAT TN eye |

N;o. 1034, -

Substance, country-made yellow paper, 114 X 4} inches. Folia, 6.
Lines, 15 on a page. Extent, 337 s/lokas. Character, Bengali. Date, ?
Place of deposit, Navadvipa, Purushottama Nyfyarataa, Apmold.
Prose and verse. Correct. Noges on the margin.

MWM Expln.hmo!mdtholudng
pngudmw;uuvwkmﬁomatdm Bhégs-
vata Purépa. Anonymous : m.mamm :

D
WE ARIAT'C lnns'n CALOUTYS
aea S 4490, - 18,12 200



Boginning, wrerd@fesraidivt wran wfwn wfwn |
waww favaren fafay fefagifenya
vﬁwmi‘mgﬁlﬁn
w1 wywE fafug vy v vw w w

. QY T wafeR v wwh: |

wefegreviuy yarefifir ofitwe s
wmmmn when, goerwcfafr smargete |
W wrRrvinfrnchord | T efweRe RIS
witw Syrwfigeven s (it 2

End. v |

Colophon. tfir wrark@frwrvyw: |

fivw1  wEitvaaTat et Ty

No. 1035. WY |

Substance, country-made yellow paper, 11} X 4} inches. Folia, 4.
Lines, 14 on s page. Extent, 210 slokas. Character, Bengali. Date, ?
Place of deposit, Navadvipa, Purushottama Nyiyaratna. Appearance, old.
Prose and verse. Correct. Notes on the margin.

Bhdgacata-mafjari. A dissertation on the nature and contents of
the Bhigavata Purfpa. By Tirtha Svimi

Beginning. ftwarwwer arvay warewwry ¥ warfcEwwrwwwwrifa w-
mmmmwm.e)mmn
End. R Qi wvwenfed awfe  enfimregwaevety
. afemfe srefreeggrownia |
Colophon. xfiy Rfrdwrfirwar wawaawd wann §
fovw ) wRTRNfrwICIRE |
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No. 1036. ﬁqﬁw L

Substanco,”country-made yellow paper, 11} X 4} inches. Folis,.3.
Linos, 10—14 on a page. Extont, 96. slokas. Charactcr, Bengali. Date,

? Place of doposit, Navadvipa, Purushottan:a Ny&yaratna. Appearance,
old. DProse and verse. Correct. Notes on the margin.

Adeaita-nirpaya-saiigraka. An ottempt to identify Vishpu, B'iva,
&o. with the Supreme Bramha, By Tirtha Svimi

Begioning. srftvfrgevenrwdl st —gvgd wag oy segommgear-

tv famm swgeraway )
End. wfwerewq vsawren® wrw warfo a
Colophon. xfa MMewfawdr wyvr wwrdt |
faew )  fusfaverQut agwwmate |

No. 1037. QfGRTHRERTN |

Subst e, country-made yellow paper, 11} X 4} inches. Folia, 8.
Lincs, 15 ur a pago. Extent, 18 s7lokas.  Character, Bengali. Date, ?
Place of deposit, Navadvipa, Purushottama Nyiyaratns. Appearance, old.

I’rosc and verse. Correct. Nutes on tho margin,

I)}n’l.-.i-j»ral.-am»_m-l'mma-maigraha. An anvalytical index to the
author’s Dhibirtha-dipiki-sangrabha on the principles of the Vedinta.
By Tirtha Svimi.

Begiuning. wu wridQiRwrageen [wcefium | wrefreveim wueg |
ww ¥y miwawmy |

End. fandmr arnwwd avagH 1

Colophon, tfr MMeafrErQfwifeugve swcd wanm

fanw: | wenwiniadfismm sfinroaitfone: |

v 3
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No. 1038. YYGITHRTETWT |

Substance, country-made yellow paper, 11} X 4} inches. Folis, 6.
Lines, 14 on & psge. Extent, 263 alokas. Character, Bengali. Date, ?
Place of deposit, Navadvips, Purushottams Nyiyaratoa. Appearance, old.
Prose. Qorrést. Notes on the margin.

Sahasra-néma-mdld-kald. Explanations of the more important
words in forty-three hymns, by the author, in pruise of the thousand
names of Bhuvanes'varf, Annapurps, Mahé-lakshmf, Durgs, Kdli, Téré,
Tripurd, Bhairavi, Chhinnamastf, Mftangi, Sumukhi, 8ité, Siva, Réms,
Krishya, and Vishgu, By Tirtha Svami.

Beginning. ww srwsrgsanty wrwfe wnfly g wewrwmenfi )

End, woitd | weei weltn v v wlineery | <t ww )

Colophon. xfir St fwTaTESTGTETETTTRS T YoTHT 8

fovw ) wepfunfowmiuwgrey wvermdnty wifr wrifir guvdie
Wiy wrermfie | Wil ey, Yw— v
wit| wwgNTR R | wWTGwI (| YAmme| wwm sl
"o v ) fegoam @1 Yewn g 1 fewweran o | wmrem )
CIWR L I T R fave e | TW R ) W R | fEm e g
xfr sn :

No. 1039. mrfqevermwwr |

Bubstance, country-made yellow paper, 11} X 4} inches. Folis, 2.
Lines, 42 on s page. Extent, 57 sTokas. Character, Bengali. Date, ?
Flace of deposit, Navadvips, Purushottama Nyiyaratns. Appearance, old.
Prose. Correct. Notes on the margin. .

Kddi-sahasra-ndma-kals. A gloss on s hymn comprising ome

thousand names of KAli. Thohymnnmextnot&omthom&kﬂb
saiihit{, By Tirtha Svimf.

Beginning. wfwvrm, wsrqwwitrrifirsditot a1 st srvwwg
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End. witet frer@int fofin v -

Colophon. xfir wifgwvwwrwwer warm

fivgl wwvwredfeAin  wwTafcrdmd gTer Tvewwae wifw
awrinfu qxif it wramvy

No. 1040. wrovmrweye: |

Substance, country-made yellow paper, 11} X 4} inches. Folia, 5.
Lines, 13 on a page, Extont, 232 slokas. Character, Bengali. Dats, ?
Place of deposit, Navadvipa, Purushottams Nyiyaratna. Appearance, old.
Prose. Correct. Notes on the margin.

Bhdgarata-talloa-sasigraha. A dissertation, in seven chapters, on
the philosophy of the Bhigavata Purfna. By Tirtha Svémf.

Beginning. wa fumrvaArwRIaTAws | HTYST WWHT W1 |
End. fafafarvmrvarar wfrwmensere 1
Colophon. xfw fridwfrETwRTawIyw wam: 1
fivw | v sty syw aerdvrerefyanite wanfie )
| wv fu wpefodiqn 1 ww—t, wymwy ) ¢, Wwe e,
frwwwry ) o, favGUEw 1, WA | ¢, NTATTWTRNG: |
o, WwwATHRN Y ¢
i

No. 1041. wrferwage:: |

Substance, country-made yellow paper, 11} X 4} inches. Folium, L,
Lines, 26. Extent, 48 slokas. Character, Bengali. Date, ? Place
of deposit, Navadvips, Purushottama Nydyaratos. Appearance, old.
Prose. Correct. Notes on the margin.

S'énti-sandarbha. Anuplmnhnolthopnmfdtbpm
called S'dnti-s'ataks. By Tirtha Bvémi.



Beginning. srfwrswwwran srogw yw fefefuadt 1 fal frcweadtwre-
VRTR RS T |

End, e gt W wi frowang

Colophon. xfwr iavdwfwewsfwews: vurm »
(ww RwefFegel wavanmy fyfenute)

fovw:  wifeswew gerderem

A ——

No. 1042. nﬁmmgr [

Subetance, country-made yellow paper, 11} X 4} inches. Folium, 1.
Lines, 27. Extont, 54 slokas. Character, Bengali. Date, ? Placo of
deposit, Navadvipa, Purushottama Nyiyaratna. Appearance, old. Prose
and verse, Correct.

S'dnti-s'atake-savigraha. An exposition of the main object of the
S'inti-s’ataks. By Tirtha Svimi.

Beginning. wy wrarev fewwca®: fay fefuwr s

faini wwel wchr wm wraTe W o

fawd o o wanfe v wefe—
End. ¥ et T wwrerwt arded vAree o it
fovw) - wfewwew aaawiT |

No. 1043. ATREPY: |
A

Bubstance, country-made yellow paper, 11} X 4} inchos., Folia, 8.
Lines, 13—14 on a page. Extent, 162s7Tokas. Character, Bengali. Dato,

? Place of deposit, Navadvips, Parushottama Nyiyaratna, Appoarance,
old. Prose and verso. Correct.

Néma-migraka. Hymns comprising the leading names of Vishqu,
B'akti, &o. By Tirtha Svfimi.

Beginning. vl | vewwcwifedt | TRt 1 TROWT ¥



End. weny Jwr wor WA o
Colophon. xfiy fvwfemwrrrgIoye |
frww:) wfufrorQint swwyw |

No. 1044. mﬁ’nm|

Substance, country-made yellow paper, 11} X 4} inches. Folium, 1.
Lines, 25. Extent, 40 alokas. Character, Bengali Date, P Place of
deposit, Navadvipa, Purushottama Nyfyarstns. Appesrance, old. Prose
and vorse. Correct. Notes on the margin.

Vedastuti-laghtpdya. A summary of the contents of the Veda-
stuti section of the Bhégavata Purfna. By Tirtha Svémi

Beginning. wfirgfwfter sy wwr yw: fafufowd | wufirt 1
End. e TEAYYY ¥ ey fwten e

Oolophon. wfir Muwfvwwivyfawwere &
frvw  Scyfieafcioey

No. 1045. wehifiares |

Subetance, country-made yellow paper, 11} x 4} inches. Folia, 3.
Lines, 13 on a page. Extent, 141 slokas. Character, Bengali. Date, ?
Place of deposit, Navadvipa, Parushottama Nyﬂym Appearance, old.
Prose. Correct. Notes on the margin.

Chagdi-vicarags. A summary of the contents of the chapters
of the Mérkandeya Purfya which describe the wars of the goddees
Chapdi with certain demons. By Tirthe Svémf. An English trans-
lation of the Chagdf was published in Caloutta some fifty yedrs ago
by Cavelli Bentaks Borish, an assistant of the late Colonel Mackensie
for some time Surveyor General of India, who made a large ocollection
of MS8S., and illustrations of oriental antiquarian objects. The Chapdi
is held in right veneration by the followers of the B'skta creed, and is
religiously read on ceremonial oconsions.

Beginning. wiww wpmed@t ¥ wiv wilr yfvwrweines wfvqufeg
R & wwwn ( .



End Vawd | Swgargraeet tewres vt 1 {wrenly vamw

Colophon. xfw weftfiracd waree 2

fivm)  WeRktfwverwsritwavwTone il Jardat
| :

No. 1046. VRGN |

Substance, country-made yellow paper, 11} x 9} inthes. Folis, 7.
Lines, 13 on a page. Extent, 384 slokas. Character, Bengali. Date, ?
Place of deposit, Navadvips, Purushottama Nyiyaratna. Appearance, old.
Prose and verse. Correct. Notes on the margin.

Ananda-kusyma, A Dissertation, in ten chapters, on some of the
leading topios of the Vedsnta Philosophy. By Tirths Svéui.

Beginning. warqwawsitord vewifa ey
fadfy fufewramrrente fv g g
End. AT AT TRy Qeae FvTvaTSTONRTeTCRrTeTe §

Oolophon. xfir MNswTRvTTTTyTd Ta Y 1

fexm1  TY quefoRyr ofn | W v —WWiATTR { | QETTE: { |
TRTe U | iAfIwrs | IWIPW L | WVRAH (| T e |
wfiswwwt & | woTwaR & TTwaRfy xR 8

No. 1047. emfwresy | AnwfwSrvareT v

Bubstance, country-made yellow paper. 11} X 9§ inches. Folium, 1.
Lines, 44. Extent, 94 o7lokas. Character, Bengali. Date, Place of
depdeit, Navadvips, Purushottama Nyiyaratna. Appearance, old. Prose
and verse. Generally cozrect,

Proma-blakti-stoira, with s commentary entitled Prema-biakss
stotre-sydtipd. A hymn in praise of Chaitsnys, the saint of Nadfys,
who is accepted by his followers as an ipcarnation of the Deity. By
Réménandas Tirthe. The commentary is by the suthor himself, and
in it -he adduces proofs from the 8 ‘strs in support of the identification
.of Chaitanya with the Sapreme Spirit. The author is the same who is
geneally known by the name of Tirtha Svimi.



Beginning. we——Rrmretifreme ywegewn dverreedy
frwriwme frcefy waife swdwerty |
- g xihwarer feaf wegy war wrgrefesd
* Srmrared weecfea e fafted wilsvw o 4 0
Bte ——frmrwes: Wfeyiiwe |
End Yo—9 XX wofr @rvf Swwalwwrcen 1
Rwufliy v o oo ¥ dww s
Oolophon. xfir tcrwTwdwnfrwniwwfndrd same )
- Ae——mrgtver T QI wowTWCRY W §
¢ wmnfewt fmfennfiy w fewy
fr frorerrcitdenfesntawfis@rvare wam 1o
fve)  avfiveed arcfieve Sk svareed, el awr-
' ufvveyway

No. 1048. qqaum.

Substance, country-made yellow peper, 18} X 6} inches. Folia, 8.
Lines, 15 on a page. Extent, 473 o'lokas. Character, Bengali. Date, Sx.
1694. Place of deposit, Navadvips, Purushotiatne Nyiyaratna. Appear-
ance, old. Prose. Correct.

Maniro-houmudi. A collection of the Vedio mantras ineluding
the Géystrf required in the performance of modern religious riies,
with their meanings, purport, and uses explained at length. By
Rémakrishoa.

Beginning. weepurReguunTe @vciwcy | .
waR qwws i e
witd wrwdt wrar Sl wefv
wirePafimewrret wurad: teTwR 8 YWY WR——
End wyfawfwren
Colophon. T wgRwrfwsrwraren | wwrwaTy v |
3



fovw)  Scewife vywet Yewwnet arneerdorfvamnet s |
wv wwet wiew, fefeeg | wily werenforeseren, A dwf-
veiwwwre! wen, whoreewet W, st gy
wrtfwewarenrdfe |

No. 1049. m: \

Substance, country-made yellow paper, 14 X 3} inches. Folis, 79.
Lines, 8 on a page. Extent, 1284 sTokas, Cbarscter, Bengali. Date, Sx.
1694. Place of deposit, Navadvips, Purushottama Nyiyaratna. Appear-
ance, old. Prose. Correct. Notes on the margin.

Guparishgs. A .manual of Brihmanio rites in two parts
(Kfndas), the first comprising all the Vedic mantras used in the
performance of the ten principal sacraments; and the second, the
mantras used in daily worship. The mantras, in both paris, taken
mostly from the Chhéndogya Bréhmana, are explained in detail
By Gupavishgu. This work is' & standard authority among the
Brfhmans of Bengal, and the sscraments are performed according to
the rules given in it.

Beginning. weway wifig | feftavwrc “fir wyarm | weif gww vad |
End. Ry | moirrRt— PfrerRed  wrewwnfy |

frrwufe qury (To: ycimfmi vew) |

favwi| @V ETeTW | mmmmd&m«m
wemy | feRs, swwwefeswwesfadegoe vy
“mlﬂimwﬁf_mu

No. 1050. Wuwmﬁmﬁ' '

ﬂubmc.,mhy-mndoydlwppu lax4imlul. Folia, 14.
Lines, 7 on a page. Extent, 367 slokas, Character, Bengali, Date, ?
Place of deposit, Navadvips, Vrajanktha Vidyiratns. Appearance, fresh.
Prose and verse. Incorzect. Notes on the margin,
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Shatharme-oydkhybna-chintdmagi. A guide to the performance

of the six principal sscraments, according to the Yajur Veds. By
Nityfnanda. This work is a sort of abridgment of the last pre-
oeding.
Beginning. wfitwewwy ww weitr yu surexw: |
wiwcfafyuan wrer xrectfe vnfe s
¥ wufly qewwfarwwd frgcfuwfiom gierer sers
vﬁmwwi:utﬂrgwmitwl
forde vt wregwTeTT (P) wree
wrnfat Fefrgudfrgery fdwCteew |
e, W wyvw wyvfad vewtet |
Nl frmr e wyet sram e,
wrefice g wrewre feeren @ w framnty el —
End. o swenfefe: w WV w N wfcimir v wiw)
g TEde g anfey (xv: wfery)
fovm)  wwifoet frmrafiorasdy oy fraw § wwrivt svamfod
Y )

No. 1051. Wl
Substance, English paper, 13} X 4 inches. Folia, 4. Lines, 6 op a
p.g..nxmt.commmm,nugninm. ? Place of
deposit, Navadvips, Vrejanitha Vidyératna. Appearance, fresh. Verse
Oorrect,
BAaktiddtt. Ammpmddamhonbmnndth
means of gttaining it. By Kelipraséda S'arm4.

Qo srdtwerdr fraguvcir sfvrwifrer® -
'ﬂﬁtﬂﬁntmfcwtlvutM!Mn (]

ﬁd. cufycfy wor wiegar v a qe
fwww)  wiwcufa vaflafevqand o
53



No. 1052 wwwmmQifufe: |

Substance, éountry-made yellow paper, 18 X 3 inches. Folia, 134.
Lines, 5—6 on a page. Extent, 3316 slokas. Character, Bengali. Date,
8x. 1658. Place of deposit, Navadvips, Purushottama Nydyaratna.
Appearance, old. Prose. OCorrect.

Anwména-didhiti. An old complete and very oorrect text of
8 fromaygi’s gloss on the Anumfna-chintémayi of Gafges‘a. Vide ante
No. 498, Vol. L. p. 285.

Beginning. @ ww wiwmta feww vicfiru® |

End.
Oolophon.
faww)

WEOTWRRATTY Y TeRTE §
wwwwwrvwnat ¢ feely fefewramer
Qfefrafefywmafe srit mflsficnfe g
wowrwfwiwrn weareraceT frged |

TR TCRARY it fage wig fnewa
wrewt® wiewi ygwfyway |

ww g feafy crel Sww fewrgified gfww s

wrayry wwa fafenmafete gir gir frwre foard frfirgefa)
o vt ww v fage fevra wieredrefufed o gitrfae e 0
e Rswwr i d frarereveraTy § sl sitvrye e-
faews sframity sanfi )

awfy wmelcamarfersfrfirmen i fontaemnfefy »
W WTTWY TN W o

|

svtreTE TR res Ryl wreew sTeres |
om ¥o_NOUR ) :



No. 1053. wmyefemmafeQifufafcunn

Substance, country-made yellow paper, 18} X 3} inches. Folia, 16.
Lines, 7 on a page. Extent, 680 slokas. OCharacter, Bengali Date, ?
Place of deposit, Navadvips, Purushottama Nylymtna. Appearance,
fresh, Prose. OCorrect.

Pratyakshachintbmani-didhiti. BSiromani’s gloss on the Pratak-
sha-chintémapi of Gabges'a. Vide ml’o, No. 495, Yol. L p. 285.

mewm
T wewrawfaryicitcay fro |
wefeimfrgeifafirem sawfymse:
wrett swgTR agrwcgRiNrgrY fegrea s
Frirevwrd gt o i’r“iivmﬂmi'dt&
farctafm

End. ﬂﬁilﬂilﬁ'ﬁWM‘-

wywr way (v wfeww) |

fyywm) v Qifafirarenay )
No. 1054. RrgnfumrcYfufafeunly 1

Bubstance, country-made yellow paper, 184 X 3} inches. Folia, 13.
Lines, 7—8 on a page. Extent, 540 slokas. Character, Bengali. Date, ?
Place of depoeit, Navadvipa, Purushottama Nyiymtns. Appearance, old.
Prose. Oorrect. Notes on the margin.

Bauddhédhikbra-dédhiti-{ippans. A gloss on the commentary of
Raghunktha BS‘iromspi on Udayana’s refutation of the atheism of
Buddhist philosophy, and defence of Deism against infidelity gener-
ally. By Gadédhara. ¥ide Hall’s Contributions, pp. 81-82.

Beginning. fwwwcwrrraray faqwe |
Srfasrchirefil wretrfr fctiwe: o

End. werfcwlwg ey v v % (on efewy)
fevw1  Srrfesrcdfefirarer g

R
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No. 1055. ggwTwfwwTT |

Substance, country-made yellow paper, 18} % 3} inches. Folia, 37.
Lines, 7—8 on a page. Extent, 1315 slokas. Character, Bengali. Date, ?
Place of deposit, Navadvips, Purushottama Nyiyaratna. Appearance, old.
Pross. Correct. Notes on the margin.
Kusumdhjal-kiriké-oybkhyé alias Kusumdnjali-vydkAd. A ocom-
mentary on the Kusumiijali of Udsyana Achérys. By Haridise
Nyfyflafkéra Bhattfchérya. Two editions of this work have
appeared in Calcutts, one bearing date 1769, and the other edited by
Professor Cowell in his edition of the Kusuméijali. Hall’s Contribu-
Beginning. tv{texwfinfequ srvsmrwcarfedee |
Ve wewdwwart 1l S wwed o
TR sgvieTexTtaesy v gl va-
WY | U

End aryretvm fowarwy 1ea

Colophon. xfr svrdrrarviefreaTegrConTwifecfvn gywe-
fewar wurar 2

fovm) pumTwase

No. 1056. WRETH®IN: |

Subetance, country-made yellow paper, 18} X 3} inches. Folia, 9.
Lines, 9 on a page. Extent, 546 sdokas. Character, Bengali. Date, ?
Place of deposit, Navadvipa, Purushottama Nyiyaratns. Appearance, fresh,
Pross. Generally correct.

"Pydkhyd-prakisa. A gloss on the last named work. Anonymous,
This is reported by the pandit who examined it to be distinct from
' the Kusuménjali-prakés’s of Vardhaméns Upédhysya. Hall’s Oontribau-
tions, p. 83. '
Beginning. wrowey wifie | friftwrwrcd “we frvwaret awefvmeTcuts-

wfagvwi iy vis——
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Eod. worfyRw WWE | Wyt T W SERRTeVRETIRY sl ¥t

RctFrarficfe N Aonfirafufir o
Oolophon. xfw wydwwewrarwTe 2
fove perwdETTRfve Wt

No. 1057. fegrwgmrediareT |

Substance, country-made yellow paper, 18} ¢ 3} inches. Folis, 50.
Lines, 8 on a page. Extent, 3,700 slokas. Character, Bengali. Date, ?
Place of deposit, Navadvipa, Purushottams Nyiyaratoa. Appearance,
fresh. Prose. Generally correct,

8iddAénta-mukiboali-oydihys alins Siddhénta-mukiévali-prakésa,
Nybya-mukiavali-prakds's, Muktioali-dipiké, Mukidvali-kiranas. A gloss
on the Siddbénta-muktbévalf, which itself is & commeniary on the
Bhéshf-parichchheda of Haridfsa. By Mahsdeva, son of Vélakrishna,
It is said that the father commenced this work under the last
name, and the son completed it and gave it the 2nd name “ which
himself or others have expanded or exchanged as above.” Hall’s
Contribations, p. 74. The work is common enough.

v | (canfefenfvegin) o
fovw 1 wrawfositw Seren feqrrguredtarey srem |

No. 1058. WWIIEYW: |

Substance, country-made yellow paper, 12 X 5 inches. Folia, 33. Lines,
10 on @ page. Extent, 743 slokas. Character, Bengali. Date, Sx. 1653,
Place of dgpoait, Navadvips, Purushottama Nyfyaratna. Appearance, old.
FProse. Correct. Notes on the margin,
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Kalipa-safigmha., An abridgment of the Banskrit Grammar
ocalled Kaldpa. Anonymous.

Beginning. 5wy ycaTaT wEAEEERY |
wuvegV §¥ wrerat ferarer 1 efowrme |

End. ST WY SRR v v sfram wme
LLUER G LAk o]

Colophon. tfw weMeyw wamm 1 Wiy ¥ RwfEered Greceneiv.
sygifeafonfoessmst wawt wvgwefs ofw | wor—
L, SYUA U T YT X, GPTEN T § ENE | N, qqEn
vt W A wfe | v, YO WEE | 3, e sy
wrw | ¢, waTe: S o, fewmmaTm@y Wy Avt we-
wt o fymefam | =, s suvitarem ) g,vﬂm{ﬁh
fw wn

fivw | wywwETYw falwarenivgwife Sravoafa c sytmtng

No. 1059. mm |

Bubstance, country-made yellow paper, 12 X 5 inches. Folia, 17.
Lines, 10 on a page. Extent, 382 s’lokas. Character, Bengali. Dato, 8k.
1652. Place of deposit, Navadvipa, Purushottama Nyiyaratna. Appear-
ance, old. Verse. Correct.

Komala-kosha-sasigraha. A B8anskrit vocabulary compiled from
the works of Vopdlita, Rantideva, author of tho Ratna-kosha, Bhéguri,
Pols, Vararuchi, Rudra, Amara Datta, author of the Dviripakosha,
Govardhana; authors of the Ratnamél4 and of the Visvakosha, Hal4-
yudba, authors of the B'abdérnava, 8abdaméli, Anckértha-dhvani-
mafjari. Nénértha, and 8'abdakosha, Iadda-chandra, BSas'vata,
Subhéngs, Rabhasa Siiilm, Gangédhara, Ajaya, Vyédhi, Dharani, and
the author of Harakdvali. By Tirtha Bvémi.

Beginning. wrarwrest wQiawrgdanTwd |
ferix: whwn e v wiwril
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TOeEARTOY SrmdTwaft v )
AYTEINWY & wagy WAL )
fora3r v weagwferymfcey |
wmwifg o g3w farfas fas an o
wie sIrwarfe w19 wrarfe wrow |
WITHTE U7 U T TAA Y
WYNQAINTY ASANH AWYTH |
TN W TNV i el g 9w
End. W W TT YW W YN W @ wagw )
A s afs sV QR fag faga
wrranifusTe: whiys wien |
YY Wy wyv@nin farige: 4
s enefafarwifor v
AR wsqrs T v faga o
sniewmrnawfrgan faafqan )
w14 Ty fagei awry Aesifons g
Tiarfed TfmEar camivy wafc
Qrer v aksRvgr fysagay
araa A wwmwr fawsni wang: |
WOV WEATHI TR FARg o
AMTURKE Y CFIRY WA |
WRIT THE: fovr mmasaiangd o
ATINTIAY N VRN rewreR
wm s arar afwfadfam: o
Colophon, xfa MlwfwaRIARETAFV: @ATH: 4
faww fafava g sfygmmg ©e ogvian | (@9 sfRok e TEET
wivaw 1)
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No. 1060. wrgww: |

Substance, country-made yellow paper, 19 X 8} inches. Folia.27. Lines
6 on a page. lLixtent, 1013 olokas. Obaracter, Bengalii Date, ?
Place of deposit, Navadvips, Vrajanitha Vidyiratna. Appearanee, old,
Prose and verse. (orrect.

S’rdddha-kalpa. Manual for the performance of S'réddhas, aocord-
ing to the rules of the Sima Veds. By B'ridatta.

Beginning. wfrayraefcivdrewewn y |
wnt Wi e wRrEwET.y §
End. frewmefrargurte sfirmerewr wafew e cfir o3 qagen o
Colophon. xfi awmRTrErERNTW ATy wrqww: eom:
finw | wwifgwt qESSTONTCTRReT W |

No. 1061. mEercfmae |

Substance, country-made yellow paper, 20 X 3} inches. Folia, 64.
Lines, 6 on a page. Extent, 1560 slokas. Character, Bengali. Date, ?
Place of deposit, Navadvips, Vrajanitha Vidyiratoa, Appeunnee, old.
Prose and verse. Correct.

Vyavahdra-chintdmani. A treatise on jurisprudence and judi-
cature, in four chapters. By Véchaspati Mis'ra.

Beginning. W WRWRWHAGNTY TUNAT WY |
Nurwwfafeyir wrgfnfawmiv-owi

End. yvar fgeons mquir wagatafy ewere 1
xfw fardw w1z 0

Colophon. xfir wwRTeraTeRwrweTafwwfrchyit wrercfym-afw yamn

favn:)  witsafdat wfragumare s afmaw, sigfordd oy g
whafrmSuATIN | WY WATG Sngn | T WIYerG give-
oy W, ewiferi wwawre wrigaeafeumfcns, fnm .™Ig-
oy, &% sl ewgmeerafcey; ot framg:, W
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wryfend: srrsvwifcfawraerafcew; Wi frdeeg, W
wrevcrareRraR sfewrwseTarficwife o

No. 1062. femrfmTaf: |

Substance, country-made yellow paper, 20 X 3} inches. Folis, 18.
Lines, 6 on a page. Extent, 519 slokas. Oharacter, Bengali. Date, ?
Place of deposit, Navadvips, Vrajaniths Vidykratoa. Appearance, old.
Prose and verse. Correct.

Vicdda-chintdmani, The code of procedure in civil cases. By
Viéchaspati Mis’ra. The work comprises 18 chapters as follows : 1lst,
Debts; 2, Trusts ; 3, Bales of property by other than rightfal owners ;
4, Coparoenary ; 5, Repudiation of gifts; 6, Wages; 7, Contraots ;
8, Sales and Purchases; 9, Disputes between landlords and tenants ;
10, Boundary disputes; 11, Forgery; 12, Stolen property; 13,
Trespass; 14, Disputes regarding religious ceremonies; 15, Disputes
regarding sons begot on one’s wife by another ; 16, Ditto inheritance ;
17, Ditto gambling ; 18, Ditto giving evidence. The work was printed
in Calcutta some fifty years ago. The author was the son of Kes'ava,
and lived about three hundred and fifty years ago (8'aka 1423). Unlike
the generality of pandits of his country he devoted his attention both
to law and philosophy at the same time, and aoquired great distinction
in both. He wrote several commentaries on standard works on the
Nyfya, the Yoga, and the S‘ankhya systems of philosophy, and &
whole series of manuals on law under the title of Chintémani, besides
several independent treatises. * All his works,” says Colebrooke, *‘ are
held in high and deserved estimation.” His son, Lakshmidésa, was
also an author of some repute.

Beginning. Wrcraixfererwt faxwefife dwegyfewh-
g v et ftyw wwdirfe |
T AT FEERCTO W AT
e framte famsweydiargg: sy rLe
mﬂmm w |

mmﬁ«ﬂm-(-
r2



End.

fuwg: |
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wu wlafu v owrcd qmﬁ:wﬂn ghyet quryem fufe-
win, wiwaisifarm (Ta: ot = fafaad wdgamy ) »
et fenrfgfrsees 1 e sfoeg: 1 AW
fa—i%, wwrw, wegwefowgdr g | vy, frww
wiftavnfevadr a0, wwfafewy, S99 sa0 9w
fotan wglfadi wigr 1 oV, wyvewmaw, sfavoufafufifon-
wof Wifew YW | AW, ITMOTEH, % EWT AALTREIC |
(. wmzrrw, Nfd wicfamy Wr{'?mwtmﬁrwir |
oF, sfmzafrmm, sfrmwi ) o, wefewgfra g |
¢H, Tt wwifim W WY swrAl W) AW, Y-wW-
WMt @wmeg: | \W\F, srwfafanar e G(E, ww-
WA | N, UNTH, WTEE qoravew aaifaEn wig:
QoW TINEAT W 1 AWK, WAmawiefavewt wig: | (W, grart
fawk w1 ow, gEMlyEimAwR: 1 AW, wiFE:, wifegr-
ey wrwonearENefavgs v X

No. 1033. wmmadrafaga |

Substance, country-made yellow paper, 18§ X 3} inches. - Folium, 1.
Lines, 14. Extent, 27 s’lokas. Clmnwtpr, Bengali. , Dato, ? Pluce of
deposit, Navadvips, Rimavilisa S'arma. Appearance,old. Prose. Genor-

ally correct.

A'tmaprabodha  Upanishad. An apocryphal Upanishad on the
divinity of Krishna, and on the best mode of worshipping him : attri-

buted to the Atharva Veda.
Beginning. TRaTa% Ny 0 TVRWEY, WETC 9WTC waTC Xt wTwe awd

End.
Coloplion.
faws:

wkaifafe afagr wed TN srwdarcraTm )
WA wyvaafew 7 v s v @ gAqING |
WA TTgorv SuTAT 0

ArCraeRTen wgfwEr, ST g oYY <Td-
quaAwnIfy VT TNA |
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No 1064. mrgfaawfagfa: |

Substance, country-made yellow paper, 184 X 8} inches. Folia, 52.
Lines, 7 on a page. Extent, 2070 slokas. Character, Bengali. Date, ?
Placo of deposit, Navadvipa Rémavilisa S'armé. Appearance, old. Prose.

Gonerally correct.
S'rdddha-tivcka-vicriti. A commentary on Sullpfni’s treatise on
S'réddhas, the 8'rdddia-viveka. By B'rikrishna S'arm4.

Beginning. argra® § Svarew A wom Wir srgfaaTar: |
RNewfair feefd fani yued yafegeyge
varew fagfowmy TvamTRTTEY arewrwor fgTeny
v e Al TRy fawwae sframia -
owfa

End. Wafe, 7 W WOV WD TEfowr WG wAfcTYTY
WRNAEAT §Y TUIRTRATTAT | SRS -
yEGRaT | (o wfawn)

frem: wenfeuanriaseyTw arqwrm

No. 1065. " Aif qwem1sT 97uT |

Substancr, country-made yellow paper, 10 X 3} inches. Folia, 21.
Lines, 8—9—i0 on a pago. Extent, 500 &lokas, Character, Bengali.
Date, ? DPlace of deposit, Navadvipa, Rimavilisa S'armi, Appearance,
old. Prose and verse. Incorrect.

Mahimnastara Tikd. A commentary on the popular hymn to Siva
called Mahimnastava. By Bhagiratha Mitra. ’
Beginning. (vrxwywify whamfn wwiteran srcwwrw o fifun wewnfy

- o e

Tugan ¥ Yfwm wrgwicmonrmedr fegaedty <fe
e |)

End. fuqre: afcgém vy v
(esfimgiravaiwgiy Awt vwd, winfawin sforveveyam.
wwrarf 1)
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Coloplion. tfw fwitcafunfrcfynufrwrasdier vanm a
frw) yurwTRewe v e

No. 1066. THTEl™ |

Substance, country-made yellow paper, 13} X 8} inches. Folia, 3.
Lines, 8 on a page. Extent, 78 s’lokas, Character, Bengali. Date ?
Place of deposit, Navadvipa, Rinavilisa S'armi. Appearance, new. Prose
and verse. Generally correct.

Ratha-paddhati. Rules for the observanon of the Car Festival. By
Lakshmikéuta Nyfyabhushana Bhattéchérya. The work was compiled
about fity years ago under the auspices of Mahiréii Giris'achandra
Riya of Krishnanagar, in Nuddea. It opens with an account of a
car festival for the goddees Durgé, and then gives the usual rules for
the festival in connexion with Jagannftha. -

Begmmng N refrlrrrgwewEIiEgy,
war NefrQuwgugh: mﬂl‘(qmu
wrgwTrwrR it ywwdngrifost whyst,
wesmgRtwnfy wwer gAfouw 5301
End. wiwTer: arafiooramanry xwat cfwwnfes yam '
Colophon. xfw Mﬁmﬁm«nm«ﬂwﬁ'ﬁm wfe-
v afcrivoTT cavafn wwmr
fvw;  wwkdwvgefefe, witt cesferet fofd o wer s )
witgode ffw: | whrefeforeaidn | win fofare et
vy ArayegwEieT™ |

No. 1067. wRTETAWMY |

Substance, country-made yellow paper, 15 X 3 inches. Folia, 21.
Lines, 6 on s page. Extent, 401 alokas. Character, Bengali. Date, ?
Place of deposit, Navadvips, Btmnliu Sarmé. Appsarance fresh.
Verse. Incorrect. .
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Kdimdkhys Tantra. An original Tantra of the Kauls olass,
devoted to the worship of the female emblem with the usual adjuncts
of wine, flesh-meat, women, &o. The work comprises nine chapters,
the last of which treats of the different kinds of emancipation from the
hondage of transmigration recognised by the Tantras.

Beginning. @ wa: wckwmd | Awwrw |

End.

Colophon.
faww )

v eRuRY R feqfwgsdy |

WNTARELY STARTETHE

war’w wdwowrfe srvwnfy v wfew: |

fagren: yywr TIn wefm wwaqiga: 4

qrorgrent ww wafe W W W |

qNAE @ AT FASTAT 0

ffe gurw | 2w Tfv awE sV e |

Ufreqr awfegr wmiwr wefent

wegrarekt fomr awifanaafed )

wHn} syt Wiy wdwi wifcw war a

Tl Y st e Sw e WA |

agwTam Tewifa sy |

" wiey Qo TN s1wT |

ATAMY ARG Fraaty wxT fag

gy fawiw Frowy faswn: :

werat srNwaTe ifaw o Il o

fwsre & ¢ we wuwy fewwm |

UG WANIITY ORI WRIwr

YUY ATV $1fewTY a¥WfT |

wréd\vmTre Rerg Swary faarwer

wRavuwy aesrevae |

gaetvaeraify fevafesge wa

TfN SRR AR TR T | (TR )
W WYl AV ufw, AR SEWAT FEE  THeRWe
AW VUM fENS I~ AT, ST
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g AT, a‘nﬁr:un qu Y iit wvarrTy wr sy e wer-
Tan feyawvy (Uwm T@c IwrewwArIewy fay erevw-
YMwt qrMyw swererelt ¥WMAT: JErYt SEMTHEIW-
| AN —TOTRIe e Wil SRR frgyaraee
fardiautidt smuwrafew | wg¥ (—egcwwrR, W ww
wavif @ v egfiqguam oy feirwn: anted, qQas(wew.
TV)UwV, TETwwITEeE frvy, wreet feedcrgigy Wive-
swd avwwew eW wfwam (viirkow) froge Nicew-
warqufafu:, afevd ¥ 0 N v 7 vgowrrgwnr < fore-
TR Qe —HQEleTT R S TeAW: gRA TS
yiwawd, Afim ganer wlefeewr @ svumnnt v faio:
suawfaQtmai migewt friswaw . g —aww, Ty,
uswifenswiwi wad fuvorew, wgwrmwwifrr: s,
wWT, WV, WA, TACANGEIAIT | GRH | — W, gerfu-
Twwsw srcfey axfrivaifwarfonfireves, Sifesmgenir,
ww & frwgfm atwsfe Aufrqgewd srowasiar, wfwEreim-
snsfaswwarafefun | e —afmfreqwmar—vgadmfr-
Tqufmasw e, wm wrdwEegTEnfrdemEta et
W wimrai: o, e grawrcwremmia swrt asaif,
fordrwwis iviviwefcaway INfRvdavam, qeas: e
wharvanafg, Fesay whNresNTTSwd, | gawafah,
MWW W, TR wIwyERTResteA Argwiwr i
WA |~ SIAIQMAC YR QFT-IW &N fRaw  wid-
YTRA AGITAN § AW wA, AAIH AW GSAYTANN-
e smnfiwed, aalvawy srymaser, vwwwifusn-
W Gafemwiy gy frergwtfrmseer srgat vivesfo.
sefanfafian yeacsuer, whm orvaw gfon: Aerfafuc-
famifcfwsqea@n agmi g misfusfn 0




41

No. 1068. wygcriufafu: |

Bubstauce, country-made yellow paper, 13} X 3} inches, Folia, 3.
Lines, 8 on & page. Extent, 78 slokas. Character, Bengali. Date, ?
Place of deposit, Navadvipa, Rimuvilisa S‘armé. Appesrance, new.
Prose and verse. Incorrect.

Ajikurdrpaga-viddhi. Ritual for the ceremony of Aiikurirpana, or
the placing of certain graius in a vessel for the purpose of germination :
foundeg on the S'draddtilaka. Anonymous.

Beginning. wargeriesim: | ww avqreegvawe gheoert sxt wnet
firdtre wwng gww g

End. WY W e frgargre

Coluphon. ¥y wrexrfrararmTgTrwrYfe: wame |

fovg | w1 waeffegnsine, am wwdergis afesrvronw
TEHENTVTIW NUTTER ¥ wivww, qifewrg v qw-
wfiwfewig www wuIy  fuvw vard, wivvigwmtwifa-
dumsi gficdy afwivwney wfemmrew@eret  wfefe,
wiiugwerercH ! it T wrmfreiforfe, TN W
faww sy

No. 1069. FIATIWR |

Substance, country-made yellow paper, 13} X 3} inches. Folia, 6.
Linos, 8on a page. Extent, 316 slokas. Character, Benguli. Date  ?
Iluce of deposit, -Navadvipa, Riwavilisa S‘armi. Appearance, new.
Yerse. Incorrect. '

Kdmada Tantra. This MS. is a mere fragment, containing only four
chapters from the sixth to the ninth, and wauting the first five, and some
unknown number of chapters after the ninth. The sixth treats of the
mode in which K£lf should be worshipped ; the seventh points out the

" importance of that worship for salvation in the present age; the eighth
illustrates the position assumed by the wurk by au aneodote in which a
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Bribmaga of Kénchipur, Bahuloma by name, obtained salvation by hear-

ing the name of Kélf; and the ninth establishes the neccassity of

worshipping Kili on the night of the new moon in the month of

Kirtike. .

Beginning. (vwwrefy qw vzwr w wfw | wyw wifqwre wrefas,)
TR | it Smpfepta S et s
w@r SFv ghw § wr vfgwr faw s ey warw g

End. W o W T e WA

Colophon. xfw wiaxwwm wwwm qaw: )

favw| W vgreferanTa v waTe: qvn v, weRT Y —— 81 W
w fofewr | war yord frerfwaeryarifteme | ws-
frarrafamyarieRy swirwgwy fofie | o war W o
faergwrE: srwwraRee frerce e frrdrcbaret wenn
sww| W soRcTey-ye-wfawr-amR wmiaeiwt
Twiw swd TREW TR eRA-we sawc e
mmwm wwwt wwgnifge foar amay e afafefa
s gfwds avwfymer afafefa sfawfol wsam)
W —wRmINrRsTa e fsysemafae wovens avd
srfAeTrTw v wnk anwarvew | Wi —wifid srflcane
wATYmyATSfATTKAY §

No. 1070. a.\{qzﬁr. \

Substance, palm leaves, 14 X 2} inches. Folia, 110. Lines, 6 on
a page. Extent, 3093 slokas. Character, Bengali. Date, Sx., 1440
Place of deposit, Nuvadvipa, Rimavilisa Bhattichirya. Appeurance,
decayed. Prose and vorse. (enerally correct.

Sudra-paddhati. A digest of the laws relating to the S'Gdras.
Compiled by Api Péls. Contents, Duties of S'idras ; lpeonl mantras
for B'Gdras; duties to be attended to in the morning; sblutions;
washiug of the face; trushing of the teeth; early morniug bath;
midday bath ; offuring of water to the manes ; wonhippingo!thogodl;
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washing of the images of the Devi; ordinary mode of worshipping
the same ; adoration of the suid; adoration of Vishnu; edoration of
Devi ; repetition of the mystio mantra & stated number of times; ado-
ration of the Vis'vedevés ; daily s'réddhas ; characteristics of guests ; rules
for taking the midday meal; duties after the midday meal; articles to
be selected or rejected as food ; spinituous drinks defined ; rules for sleep-
ing ; society of women ; periodical a’réddhas; impurity of the person
caused by birth or death in one’s family ; sati; fanerals; persons fit to
offer oblations to the manes; perpetusl impurity of the body. The
work js founded on the plan of Kamalfkara’s digest of the laws relating
to the Bidras, entitled the 8'idra-kamaldkara, and traverses very
ncarly the same ground, but it professes to have been compiled from
a work on the subject by Soma Mis'ra. The MS. bears date 8 ‘ika 1440,
aud is 356 years old.

Beginning. weita gy,
T rewrraeafaircerdtan e |
fewwr ww (fogg)yfrsfmwemes——
YRR wWwrer wewfen |
RSwhremrcre veargrvafog o

End. wRV wvwrEry a¥ wefiy eV |
X afvew gt vdwg war win g

Colophon. xmfyqrwwrfcur yorwaf: warw o

five: | wekr ey, wwifcfefefdr, wir frreity gt
ywyQimifife, wrefefe, wrewfefy, s
wnfufie, mvfife, weoedtemacyrgw, Cllemfihe,
wrwrargw, Scézwr, faapgar, fovgm, Edtygn, wefete, Sede-
fafin | fpwray ) wiafawewy, Srawfefe, sgwoedd, -
Siwfirde, wqwewn, wewfefis, Sefefefciir smn | wwaw
v wiww mrefide, v T T
Riwfinvey v wemRreffoe svanfyiv, v finkore
wwewawgn, wWawfo, infrwfertor, vwads, wwd-
wRifw |

G2
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No. 1071, WSTWIEPwe |

Substance, country-made yellow paper, 12§ X 4} inchos. Folia, 123.
Lines, 8 on a page. Extent, 3214 slokus. Churacter, Bengali. Date, ?
Place of deposit, Navadvipa, Haridis Sarmi. Appearance, old. FProse

and verse.

Gunerally correct.

Sarvolldsa Tantra. A Tantra digest of the 8 dkta class; it treats
of the usual S/dkta tenets and forms of worship, beginning with some
definitions of B'skta terms, and various.systems of cosmogonf. By
Sarvénandanitha.

Beginning. #w qcgwary ¢ Tem T frat waqrareeiey |

End.
Ct;lophon.
fawye )

SN TwrE RO ANTY § TR

frawrramTeIwg W saad

N aran AN §

TN WGHTH, AWy

fr Nudrrmrrafrcien vl foegrere | guring v
TNAO——ufrues |  firavewd | waweww ) wiawfa-

. WU SETWeWH | Wwemfn: | wrdrafe | e T

Tomfifawwd | iXmfvewd | fNT—wwrarees ) aa
F-wgmirewi | wri—smcate weafveed | qed -

| SATAIGTIW ALV | YE-UAIOCYR | GAA—-UTATHT | Q-

faforarnicowd | wvi—wmdenTTecHeY | (WE—
AW | WRR-IE AT | rOR—Reerer |
wargi—cwfe | wgi—sfagd 1 qeRR-Rarwra |
hgi—fanwrgeed | IRI-YEWV |  QUR—-WINNIT |
wnfitrwi—gvwuwey | finguri—tyww wWiw @8
w wiinmrqué—awsafaaguiv faevd de )
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No. 1072. grqawfaaf:

Substance, country-made yellow paper, 17 X 3} inches. Folia, 27.
Lincs, 2—9 on a page. Extent, 956 s‘lokas. Chnracter, Bengali.
Date, ? DPlaco of deposit, Nuvadvipa, Haridis 8'armé. Appearance,
fresh. Proso and verse. Correct.

Paddrtha-tattca-cicriti. A commentary on the Pa:értha-tatira,
which comprises criticisms by Raghunatha Siromani on the Vais'eshika
categories. By Midhava Tarkasiddhénta,

Begiuning. ¥r fasmy¥ famaw: qfewry w

wniteer fafcorar gt w®v

T¥ Wity sfevm qyivaw

Wrwrar fawa® faefo girei o
End. sTaywy srcway sfwdrfamn i fafams: o
Colophon. xfr MWweas TRmENITTOAW ST GHTHT &
favw:)  fatmfewregrenwe srqnnm

No. 1073. QRTHANMAEIEH |

Subatance, country-made yellow paper, 13 X 3} inches. Folia, 5
Lines, 7—9 on a pagv. Extent, 135 s’lokds.  Character, Bengali,
Dats, ? Place of deposit, Navadvipa, Haridis S'wrmd. Appearauce,
frosh. DProse and verso. Corroct.

Padirtha-tattra, alins I’a«ilcirlha-!alma-m‘répngn, or Padirtha-tatten-
rircchana, or Padartha-khapdana. Criticisms on the Vais’eshika
categories, pointing out, from a Nydya stand-point, which of them are
tenable, and which are not. By Raghunitha S‘iromani. Hall’s
Contributions p. 80.

Degivning. ww vxiwnw fireait | wy fwrdr FyRfafcad )
Eud. wiat wfwfoxort wgwint feiw:
vigRwfemmfetiay gew »-
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Colophon.  xfiv yxretwet wamwe(a
wwr farewn feqrfadifonr fiwfenr
furay faard 1 Ay frwreew wigca
ST TWRTI AT WAT WATCWTY, |
X W wgwifir feyroww e o
Qfrdw w Frerw dfwmr ghafehin
wfrifafeeray wes fagirmon
fave) wfefellmennsfiew swfegy wes  swfeny awd
wyfwew |

No. 1074. gqﬁrmmnam '

Bubstance, country-made yellow paper, 18 X 3} inches. Folia, 30,
Lines, 7—9 on a page. Extent, 1680 s’lokas. Character, Bgngali.
Dats, ? Place of deposit, Navadvipa, Haridis Bhattéchirya, grandson
of Midhava Tarkasiddhinta, Appearance, new. Prose. Generally corroct.

Gunakirandvali-cyikhyd. A paraphrase of Vallabha Nyfyfschéirya’s
Gunakiranévali, a treatise on the leading topics of the Nydya system
By Raghunétha 8'iromani.

Beginning. Ffumrwresn govn  vwwt swecxfonty )
wenferswarwam  ary Sy s oyt o
N7 AGCTATEAR AR AT |
fardlem Taw awvaw wfear: o
wifafeilefonredly  ewatceys fonfy |
wywinnfciweg @ fawgwamwamangm o

End.  ghwif, sinygmerawyesingy fgwoemaramonta |
(v wfad)

feww g aefocerwm wam
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No. 1075. wmrewteradY |

Bubstance, country-made yellow paper, 19 X% 3} inches. Folia, 9
Lines, 6 on a  page. Extent, 286 s’lokas, Character, Bengali. Date, ?
Place of deposit, Navadvips, Haridisa Bhattichirys, grandson of ludhabu

Tarkasidhénta. Appearance, old. Prose, Generally correct.
Nydya-lldvatk alias Lildoati. The elements of the Vais'eshika
_ system. By Vallabha Nyéyfohirys. The MS. is incomplete. Hall’s
Contributions, p. 71.
Beginning. mmtﬁ!itmnmmﬁriﬁmmﬁl
AR T VTR~ A YRR o
N ATpERTwE avaw: wwifew gwi
wfrfigframm ¥ & gm-wrwr fitn farfin |
Y TVt Awifefacd werg wagtvy
wﬂwmvi’lm ﬁﬂnﬁm "
End. Wi 7 ety wECeTeTCwRRATRY wifiv W g
(vfoenfrawal wied afer 1)
fave1  xwifgvasagrim freves, fiitor Swoficfreres)

No. 1076. wreuTeraIu: |

Substance, country-made yellow.paper, 18§ X 3} inches. Folis. 6-
Lines, 9 on a page. Extent, 374 e'lokas. Character, Bengali. Date, ?
Place of deposit, Navadvipa, Haridis S'armi. Appearance, old. Prose.

Generally correct.
Nydya-lildcati-prakés'a alias Nydya lilivati-didhiti. A commentary

on the last. By Vardhaména Upkdhydéya. The MS. is incomplets,

and contains but a fraction of the entire work which extends to over

four thousand s’lokas., Hall's Contributions, p. 72.

Beginning. owdmﬂlﬁwcﬁ:ﬁrril

m«nﬁnmn
T T GO WRrTRSrarRee Ty, i)
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End. wrefrrewrwary wady wyfewwre e o
favw)  sredtervan w4

No. 1077. mrewleraMwIwT |

Bubstance, country-made yellow paper, 19 X 3} inches. Folin, 23.
Lines, 7—9 on a page. Extent, 1288 s lokas. Character, Bengali, Date,

? Place of deposit, Navadvips, Haridis S'armi. Appearance, old.
Prose. Generally correct

Nyhya-lilivati-oyikhyé alias Nydya-lildcali-prakisa-didhiti. A gloss
on Vardhamfna’s commentary (No. 1076) on the Nydya-lildvati of
Vallabha. By Raghunétha 8‘iromani.

Beginning. ayerafuwwéy ¥z Nt crlifewren; |
Wt fawwarditol wiTeeTCRTCCY Yo |
oA ST TRy
fufewi sfigurir Wreman feem |
wifnfedivfomaiy  gwatcavs foarfy |
wgwiww wfcfyms e fanwgenaraawraanas )
End. w W YwrARispfon <fy @ww | (v 9< wife)
fovwm)  wyreitearean st

No. 1078. RwfaErC |

Sabetdnce, palm leaves, 14 X 2 inchees. Fnlh, 21. Lines, 4 on a
pege. Extent, 373 s’lokas. Oharacter, Bengali. Date. ? Placo of
deposit, Navadvips, Haridis 8'armi. Appearance, old. Verse. Correct.

Swriti-sbra. A digest of the rules regarding the impurity of the
person resulting from & birth or death in one’s family. By Mahes's.
Beginning. agwcs wwr gfwerc: yeam: ), '

fised Ruiien wrgwrnt felfver s g o
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el yitrorenfy srertifre v
wal wwy vt feglivaw frgc o v
nwmammm
vy wenraly yud afify wwfieled

End. WRIY YRy Sy WOy gef, “agmen” wdeket
w1 uRd fiet e i ey oy
frgwfir facriy wiromiy waemga

Oolophon. <fir waraw s

frvm | vy, ——afrerRrverer; v frdwaritrew, vyt
wiivw, vo e, shewitew, weive, witve,
TUYWCTw ¥ wvgn, s wlrvegceven

on——

No. 1079. sraw{ARedIeT |

Substance, palm leaves, 13 X 2 inches. Folia, 53. Lines, 5§ on a
page. Extent, 1325 slokas. Character, .Bengali. Date, ? Place of
deposit, Navadvipa, Prasannachandra Tarkaratna. Appearance, old. Prose.
Correct. Nohoonthomu-gininmepl:eu.

A'tmatattra-viceba-(ikd. A paraphrase of the A ‘tmatattva-viveks,
a treatise on peychology. By Raghunétha S‘imnm, titularly ocalled
Téckika 8 ‘iromani or simply 8 iromani. N
Beginning. ¥t ww wiuwifw fawy vicfre®t)

WA TN THW TCHER 4§
fadw or¢ wwiret wrferat fadrafe |
wrwirisw weggTeey
End. wer frird A Wt sTefritvevwTmwer Wl el
Colophon, tfr WwwmRTTETTRMAsHRw T e
W
fvw | wemwirdww ¥ fove v ren oY, S weryfiron@ngrede
wwwewTTen ey frdtw: |
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No. 1080. IRE: |

Substance, country-made yollow paper, 16 X 2 inches. Folia, 6.
Lines, 5 on a page. Extent, 186 s lokas. Character, Bengali. Date, ?
Place of deposit, Navadvipa, Haridisa Bhattichirya, grandson of Médhava
Tarkasiddhints. Appearance, new. Prose. Generally correct.

Gruaprakds’a alias Kirandraliprakds'a or Guga-kirapdeali. A gloss
on the Kirandcali, which is a commentary, by Udayana Kohérys, on
Pras‘astapida AXohfrya’s commentary on "the Vais'eshika aphorisms.
By Vardhaména Upédbyfys. Hall’s Contributions, p. 65.

wfawgich wQfwafrgferrenrm s wat fronfi giffn
End. w28z WY 3T v TR | (TOn: W nfe)
ferw)  gefyceradtarereey |

No. 1081. . SRUANTEAW ,

Substance, country-made yellow paper, 15 X 2} inches. Folia, 69.
Lines, 6—5 on a page. Extent, ;2044 s’lokas. Character, Bengali. Date.
Sx. 1497. Place of deposit, Navadvips, Vishpuchandra Nyéyaratna. Ap-
pearance, decayed. Prose. Correct. Notes on the margin.

Chhandoga-s'rdddha-tatira. A digest of the rules regarding s'rid-
dhas according to the Sima Veda. By Raghunandana. The author
was born at Nadiyf early in the fifteenth century, and wrote his
Jyotish Tattva some time after the Sika year 1421, as he takes that
year for a starting point for certain caloulations of intercalary days;
he was the son of Harihara, and a contemporary of the immediate
successors of the great Vaishnava reformer OChaitanys. In the
Introduction to his Mslamfsa Tattva he recorded his resolution to
write, under the collective name of Swriti Tattras, twent'y-eught
separate digests on different topios regarding the civil and canonical
laws of the Hindus. They were to include, 1, Nahmhnckaormhreduy
months, commonly called Malamdsa the month “ stolen” or omitted.
as “dross” from caloulation every 3 years to adjust the lumar with
the oolar calendar; 2, Ddyabliga or inheritance; 3, Soiskdra,
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sacramentary rights; 4, Swddhs, mourning ; 5, Priyaschilla, expia-
tory rites; 6, Udrdha, marringe; 7, Tithi, lunar days for the
observance of feasts and fasts ; 8, Janmds/fami, the rites to be observed
on the saniversary of the birthday of Krishpa; 9, Durgdpwii, the
ceremony of the worship of Durgé in the month of As'vina (Sep-
tember—OQOotober) ; 10, VPydrakdra, judicature ; 11, Kkidast, the fast
on the eleventh day of the moon ; 12, Jakisayolsarga, conseeration of
reservoirs of water ; 13, Rigvedi-vrishotsarga, the consecration of bulls
according to the Rigveda; 14, Yqjurvedivrishotsarga, ditto according
to the Yajur Veda ; 15, Chhandoga-orishotsarga, ditto according to the
S8éma Veds; 16, Vrala, fasts and penances; 17, Decapr.tishiAd,
formation and consecration of images of gods; 18, Purikshd, nature
of things; 19, Jyotis, civil astronomy ; 20, Vdstuybga, rites necessary
to be obeerved when entering a new house; 21, Dikshd, investiture of
the Brahmanical thread ; 22, Ahnika, daily prayers; 23, Kritya,
periodical rites; 24, Mathapralishthddi, consecration of conventual esta-
blishments and temples; 25, S‘ripurushottama, duties and rites to be
observed when visiting the Temple of Jagaunéths at Puri; 26, Sima-
vedi-s'rdddha, S’riddha according to the Sima Veda; 27, Yajurvedi-
&rdddha, ditto aocording to the Yajur Veda ; 28, Sidra-kritya, duties of
S%idras. The order in which the books are named was not what the
author followed when he compiled the different treatises, for it appears
that ho died before he completed the 13th in the list, and altogether
there are only twenty-seven treatises extant. MSS. of these are common
enough in Bengal ; there is scarcely a Smriti Pandit in the country who
has not at least some of them in his possession. Two editions of the
works have also been published, one at Serampore in two volames 8vo.
(1835), the otherr at Caloutta in the puthi form on yellow arsnecised
paper. The MS. under notice is, however, worthy of special note, as it
is the oldest that has yet come under examiuation, dating from the S'aka
year 1497 = A. D. 1575, or nearly three hundred years ago. The
works are of standard authority in Beugal, and for liturgical purposes
have almost superseded all others.

Beginning. srcwi wawwife ¥ ufm xfir srcwe e wife )
End. weiferwd xrrwive GRorw yrafafeafuf aSawreRe 2
Colophon. wwguitaRefovrwarvrimra tcgwyrrnmrwifeched  witia-

WIAAW GRIRAR ¢
RS
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wwifca euIugla CegErTweNY ol

i drved win fy feefn grieefs wat )

ww Tywitee avgviugenifiy-

imere wanir fs gfve: cmw qufwal o
wemrmen: ganfowmnmw v aw: aga- .

v s U fmifgafufa(?) nange(?) mifviw )

v winfunfedifenafa: yniiafagfann

VAR avdr ke ¢ Ay 2wt qrisiimat »

Weg \cug « WA TweEin{w ( wfunint  guw)

fAwy: | sencewBAfeTIMTYMIUiHATT MR QI |

No. 2026. IXTAA | Sulstance, cenntry-made paper, 14 x4 inches,
Felia, 72, Lite s, s on a page. Extent, 1,916 dokas, Character, Maithili.
ase, ¢ IMace of depusit, Vehuat, Post Madhepura, Darbhangad, Pandit
PLaviibara Mi:ra Appearauee, fresh.  Prese and verse.  Genenlly
corrsct.

Srdddha-ratna. A\ summary of the rules regarding sriddhas.

By Lak-Lmipati, disciple of Indragati.

Beginning. sxafvinfmawsy sfgans aiyrwin
3 itz=faiid AMAPRAY §24 4
swrg wraterw wafexgafn aaw
wautuiavite sy faviud g
e@yoimar war fwwr 4+ 4+ WAKd yufom wiade @wram; wwsife.
my 3fA - + O NITVAN aTA fema | 1 9w ynegr ) |H'.f( )

End. waaewafag: v vwA ofr | wasd et aweetn fae

g Cin e

Colophon. xfw surddva: |

s ) E‘i‘!tflfl!l srafmursey | Ty !“ﬁq‘lqﬁ[\ | us.-
wrguwfafy: 1 yrsaafefy: | faagmisfe: | wfmagafefe: | qq muad |
wiTnveR | wRARfy: 4+ ¥y ) afemgmfafy: | wofggmfafy:
wiRarvsuaning 1 sfgaufefe: | etrewsed . Wifjefefn | Meagwin-
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adrawed | wwifgwat srafafu: | arsefefur | agae-ased | afed wRafe-
fu: | wrmramufafu: | widsrxfafa | fammgiafi: | aqsfafysere

No. 2027. !ﬁlﬁﬁlﬂ ! Snlmu\.nct.-, country-mad: paper, 12 x 4
inches.  Folia, 28. Lines, 9 on a page.  Extent, 1,039 dlokas.  Character,
Muaithili.  Date, ?  Place of deposit, Rishavapura, Post Valiera,
Darbliingd, Pandit Visvesvara Jhid.  Appesrances, old. Prose.  Correct

Vritti-dipikd. A dissertation on the philvsopby of grammar.
By Kyishypa Bhatta.

Beginning. swenaqws sxefuv
naq:.‘wmm‘ YRATYRIIWN |
faangfoamdt fagvintems
femfanquuie #Aifw ATQIBYrYN
AT WY AY AT ANTIICAN ]|
®:fastwwuin nan efadfaw «

TV Tsmw f e f eI TTAT WY ANAR AR TR Y R -
wra wiwire w efngewef@mavgam rfg

End. awr w semfadiz: exwmifrwa nwfra=s cfa asa

WWIZTHOW |

Colophon. xfr Wastfagefresrmmntsdanmaacernevrgrte-
wugfucfanr efact fawr warmr | '

fauu: | vfnywafeae | wfmasafred | o srsgRrevgwfireay
nfwewwisiga nar Cfoafasad | nfmoxfrere | mw awrfeaxrni aa wiwfc-
fawtwiewnnfuend « ot an fafai ¢ wfwfcfodafon ai nafords | siag-
frit vgat wimfefir s Rawiwer | suRifam Y mfwfedes | srwerees-
fasyd | AlguiTw wm fefounasws | gfenewwifcfireqd | symefm-
w | qv ReifuganeanTus ven: @mar | viaRfreed | 7Y INETR -
coifguneing | Rufeswneay | fredfrerd | wyluzses | gargefns-
q¥ | SRmufwbrew | nerdfreqy | Perfgfased | wlaveel. e afx-
mifree | Whafnevee |
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No. 2028. mhvu Subetance, country.made paper, 11 x 4
inches. Folia, 84. Lines, 7 on a page. Extent, 833 dlokas. Character,

Maithili. Date, P Place of deposit, Réghavapura, Pvst Vaherd, Dar.
bbiiaga, Pandit Viivedvara Jhd. Appearance, fresh. Verse. Correct.

Vritta-darpana. A treatise on versification, giving details of all
the different metres used in Saiiskrit poetry. By Bhishma Misra.

Beginning. ¢ wufi end feremrar warcsfeacefuw: )
ardiwccesfont wefogfan syvinecfos: o
Mgaweten facfe afafefmie wgwar
ww fawifir ¥ Yo yod mmgafewn s
wfm wgaterfa marenfe ywa
awrafan® W wwwfwwer s,
wfg sywenfor warerenfs waw |
whitufarefol m agwgden o
QW I9T | WAV VAN CAY: QAUQAY AT WAV Waw: | A |
End QerexY wway vor: Vet wdgvEAr adew
Colophon. tfs st¥iwfusfacfan engeq svenfagsw wrm fywdevwrm:
quiRerY T |
fiag | ( vafew Fqrcvwrgweeiie ) | v sursew aifqaefag.
v | xeguaraww | fanifanfaeee | wrdhed | atfw: | waalfr: | arfaa? | fife-
W wad | w1 wfeR )t Wil wwr ) emed | weoy ) wewfwr
wfren | migryed | RS | Tywal | gafeer | ver | avwmwd ) fgeg ) ewd
ofwerer ( @1 swwre s wafer | woni | Wil gfalfgwr | ofer s
Qvd | fiervinfurt | geww | wteren? | vt | foeurd | Wiy | aowed g
mnmm.mfuﬁﬁmm:ﬁn
felta uri,—nntﬂnnv'lum 199 | wt | wre 1 wrelt ) e
w1 wax | WG| SRy m'ﬁnwftllmf-mnw‘h“nmnhn
ﬁwuﬁﬂmnmr|Mcwwt\|mﬁwua(ﬁnwﬁm|m
wo | wewfe | wt ( frgrer | afner | swrfewn | gewr 1 swd ey
evyL svwwh i wrefran | wifew | swed | fast ) F¥rva 1 wyrarg? | v
fawr | wwwaTe1 | wrewwl | gewr | wawen | v ) guet ) et | wfget



wawed | @firer | wrgalt | x| Vhgewr | wwwf | <y | oTnT | oY
werd | weltwe | Srew | ey | Vfwein ;. Srguad | wifent | acewa it |
Q) s 1 frgrero « wrere | aTcd | WA | yfwarer | vywefa-
wr | Wk orewt | wwe | wifgwt | wacre et | wltem | won | - fafusrgs
wrerY | e ) wuw 1wyl Tl ) wrewo | firefoRt wrwmen ) wfoed )
waiter | ad | Wty w{'ﬁl‘it’qﬂc wrew | vl w1 atiwen
299} | ENTT | THRENT | W E: | <ot | witard et | gfonr | gflfewt
ftﬂtn\ﬂqwnwmmnhmvmmuumhmm-
i | we ATAETC: | YYETG | arirfcesed | wifrenwd | wrwiwd | W
at | wrodcwwe | wNRCUWH | STTANTEr | WA (wTeTaEt | adwdal )
arereiguny |

No. 2020. XUTWIT: | Substance, country-made paper, 11 x 4 inches,
Folia, 155. Lines, ® on a page. Extent, 8,688 dlokas. Character,
Maithili. Date, ? Place of deposit, Réighavapura, Post Vaberf, Dar-
bhiigé, Papdit Vidveivara Jhé.  Appearance, new. Prose and verse.
Generally correct.

Vratdchdra. Disquisition and rules regarding the optional fasts
called Vratas. By Ratnapini Sarmi, son of Gifgoli Sapjivesvara
Sarmé. Several works of this author have been noticed under Nos. 2018
to 2020, 2022, 2023, and 2032.

Beginning. guitamm:.acescnt sowgt
w¢ gfrermesrgwenway: |
oW 1gIe feenfn sxmdanr
WXIOW GAIKT N qUISTOGAORY §
WY wiwr st v sfowwved + + g wwdr
sreivt wecifu sfgnswn smar syl
swy: dreTit snwgestangragiiy
wret wret st awey yud wifgnr wrfea | 0
wevervyew: fafq@dinpewfigamT
sfcefonfumsficir il wyer w¥gro
wrely s sl & M g eden
werenrt: ywsitfowrts fxrefenmaaer—c »
and; nefrwe: fRury nYuciiv sfguey:
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fawufn vw wfcy aw vofy qur wive: o
wiy; awg fanig wrawa: fNqynrerEy
Naymaufmrgmafaacim fong |
faxz emwviam grrw: steaqifo: wat
LD RALE S RLTAR AL LML T
UL A RO TR RIR ULIRG Lt
LT PR BT RETR T IR RS DI
wiawr U § oyl ymrimende )
unw F RO WA WHIQITHEGC: Y
aw e vy §ur wangzefigar )
RN AN AY TN CAITOR
e 2R LULLL s (R TR A ETT S S
End. Afth (APagid lamvany &: @ uin
Colophon. tinm a.m":-:"w‘i'nﬂm':-'ﬂ"s%v Ay [ MrQared anrer
Lo B
faus: ; aasofange | AN WRTTIX{ATRA | RAWHIGYR YR | anfy
wrirag# ! B7ad fava:fzens | wa fafavenaud - sgwrw yags ; anuy-
wawrand | TAAN TN . anrAfange  CawAsqe, Awadixgvaar .
fagrqamigfange  Tavwfafu: - smfefaawa fa atN:fefadea g-i:.
mifgfaywed | afaegifev gs:q faius naagst | aw feird w swaelaagust
ACTPRA WRRAA | WmAasT el | GRS | wmEa'RA | gt
gASGAY | AT RATA YA  vgrgr A awqy | AW faflavanaun | qumrguny |
qrrefaig® | Tawg-gmigianqe | weargenafasow - aniviq@iigfasued
aprerugnuicfanas ) syifanrfasgd . Czgafgarge . awgaraies,
qisefefafi: 1 wwwn4faiv: « ramtegeaifaiu : fowrifufafy: « Frwraceix-
afea;faf: | svitrareafefu: i wyrefamiefanwyw 1 vafcufgvgwe | wis-
mafefafu | Wi wGReunTfanfawrd | nertwsnanr | ngmafeicenige
ary quienwfafysew  grarxn: wigwrafe faged . ffywafgfafe | mam-
fufw: 1w fafaysnew® | sid Sufgpcrameafneey foniag: qugwe e
fafu: | Wiowanfafu:: wigniminfy: ¢ wiaquatiefy: + yradifgfifeaivayg
fafeegmfafanwdt  egwifgfafuaivmg | wy ane sungwafufaiey
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No. 2030. AMTRAECIRTT mrtim | Subsatance, country-made

paper, 12 x 3} inches. Folia, 70. Lines, 11 on & page. Extent, 2,608 lokas.
Character, Maithili. Date, P Place of deposit, Réghavapura, Post
Vaherd, Darbhéngd, Pundit Vidvedvara Jbi. Appearance, new. Prose and

verse. Qenerally correct.

Tattvdmrita-sdroddhdra. An elaborate Smyiti digest. The

text contains only that portivn of the work which is devoted to Judicature
and Civil and Criminal law. It is called Fyavakdrakosha. By Vardha.

mina Mis'ra.
Beginning. witrw:t v@igwwryrcsagaw |
ITIYT wagnit geeritifited o

u% wo: | Ay Wi W swre wiade gwifafe
wmr vwray s gfeced |
g ¥ gEw gnnfnwwewy yivdwfn yuirarmeee . tafg |

End. quifugufedd YuraR sefgnnd: a faaxd o ofir wrwr-
Twer feergueETe: |
Colophon. tft Vwisraeht FuEWMTOt WP WTWCET: 1
T weiren: foreruewwany |
wrer e’ FRGIR w0
+ + + 4+ + extwmids widgghi.
wify yawhir wrad @t forwas: |
wcfn fy ygurat 3n? wifawmat
sefemgnrrafamas ewh: «
Tufawmrwrt wrd g fewrgwg
o savRAy TN farwre® ew: o
waregfitfu: g foe afad asrefed |
WAt fadl AR SOYEY WYy
¥ frwnt frrenwd ey |
Y gunt o smR Ty o
wigefor awaary fymd Jvgwamy
wfefgnastitnuf ccafrfaly gt wyl o

fir TdwTwERT AW ReRTEIC YW ¢
8
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W) ow ww: weewefaf | swrowefufl  wveregRtafefy: |
yare yfirgrafafe: | sy fensfirend | oRawwy | gufefenids ) eywm-
e ysfawne | goigawd ' gfey wifefefegd | gueromeew | wwr-
THeReswH | Yersiywy | guvniafifie | quefcirgeet | qwercire.
waw | quuwwefide: | CEY (W OMITTREY | vywrwewchide | e
wryrchuwend | werdwnfyfenwst | rgdwfefount: ewctdufiend | on-
wwreifgfrewd | wrfefirewe | fiswfirese | wewfufa: | yrewfcefeaitet )
fAfrrdwfre | srarfeviu vfvereey | wawin wevee | fefu.
wrRaTTHTe ey | wamenrefwreew | dfreed | wefawed | gananft.
fawov | vgfanfreve | swcin fisraverews | wyfevfavefiresd | we.
SRRy | favde serwfreed ¢ favfrenfiesy) W fawfa
MY xEWWY | guATHfefy: | qUEERTererfreay | we wergrafefie |
wrmrafregy | rerficfaed) wednmgsrewt | fagyfefe: | qufifonrs.
&ﬁ:;mngawﬁﬁ:ummﬁﬁmlnmlmm-
wfgw | wafaugwasagiia | qxwinds: | R iwTvwfggwsedt | yfafefe-
st | ww wfewdfgfawy | Sremfgrenst | grodranfefe: | wymera.
feowny | xrfasqwifes | Fnw@TTTesifreed | cuwifefe: | wrfaarefaat-
tfaeed | sfmgiawwfowed | wefemuane: | etwifesrg) srwreafefu
ywmuitfe: | Sufefyawst ) 1y RIUVKUIEH | WFUQIVTRT qW )
WIATQIGT IV AW : FIATHICUILD: | GTVICQUNH | Wy FcyIfgTeeNay |
wervegaaw | 7 aqwrfced fadvewst | sargeagwand | qmwfes-
TResw | Wit waifaead | grewafaswi | aw defefanra: ) wesfoum |
fewmnnfann: | feagwfonm: | wyefgeafowa: | st wnfeefcfa-
wev | Wiwmfemtfoy: | faumfoes: | feawenfireoyy gasnrwafafe | ne
gaifgfagvew)

No. 2031. ﬁﬂtl Substance, country.made paper, ® x 8 inches.
Folia, 50. Lines, 9 on a page Extent, 1,212 slokas. Character, Maithili.
Date, ? Place of deposit, Velat, Post Médhepura, Darbbéigé, Papdit
Phagyidbara Misra. Appearance, old. Prose and verse. Correct.

Dharma-kosha. A digest of the laws relating to civil actions,
debts, interest, gifts, rules regarding servauts, artizans, dancers &ko., sale
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and barter, wages, houndaries, and inheritance. By Trilochana Miséra,
Mahémahopédhy&ya.

Beginning. viwfuremeital 7 faw tarwy fedren: 1
frvrgegwemt svmmmstm wrm
wudrg | 7y wie: |
wv (RY w dw v ewr g uw |
wenewsing wergmfaf g A )
End winmw fadfde rafoeeny | ewur ww v awr 94 fawred
wigww wryfan: |
Colophon. tfr wwra¥rrarvfirsfedrvwaveforvdarred vamm |
feww: | wergmnfafafa | fiafefu: | 1 efcmrewfce e | efafren-
feewd | stmivfased | av freww wwafswd | wiwt TnRafaeed )
wifefefenudt | egueefefenndt | fagavwicand | qunfafenrefafa: -
wwanfefuswe | wy fufaadgml fedoend | wafefawt | Fasmrrafen-
fadw 1 wfwnefeer | sfeafansfefe: | fosterergafere: | Wt
fu: 1 Siwrferngfireed | nercwrfefefi: | ganoefefe: | growmfefrewst | vy
whemfefewmawsd | véewwefrwmeey | wTnenfefcfoee | sevmfe-
LAty N

No. 2032. AYTITAATWIAN | Substance, ‘country.made paper, 11 x §
inches. Folia, 108. Lines, 7 on a page. Extent, 2,240 slokas. Character,
Maithili. Date, ?  Place of deposit, Vebat, Post Madhepura, Darbhings,
Papdit Phapidlara Misra. Appearance, fresh. Prose and verse. Correct.

Mah4ddna-vdkydvali. A summary of the rules reganding vari-
ous kinds of religious and quasi-religious gifts. By Ratuapini Sarmé,
son of Gingoli Sapjives'vara Sarmé.

Beginning. vtes reqsirwuae foltafee'o
WIN! WWRIAT v vfummewrawy |
frqnefrgvafafcd ey dfgw?
witwwercnwfvsfon forwcefcer
v, —
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wv: u¥ antefm YImel mindw v )
et awnEtmad o vE 4 vfie )
End. e fsunvvitg g wogwrsaTen fre rymdenewed fes
wRwnfunfe xfawrenliony |
Colophon. xfa aifretwienttacaadtcanfrndvyein wergrreren.
wot afrwdi )
fse: ) wster | yrewevewd | AmrefreTd | whinww it Te-
TREWH | FARINATET | W TRV IR AACEH | WY AT
fafuswd | feroemgmfufe: | soregnca gt | queregeffo |
Velrawrafgrafef: | areare fegafafe sRewsRwesregmfufe | we-

wwfcgmfafe: ) sowrgweremfafe: | sfecwmfeongmwfafin | fefvwav-
wrfafe: | macwrmifearafefe . soegwiemfefe: | gy eifudtv sefeie

swwy | afetgafafe: | wu fegmfafie qravfonfegmbaton 51*3%-
mfggmfefu | srnfcgafale | gwifrmicgmiafy: | géVacgwgafe-
fa:, wargadwgfagfefe: | sqmefgrafefe: | fafewmagrnfefio | fafew-
wyrafefe: | wwerfufe:) (ﬁgy-titrftvﬂﬁﬁ:l amesdafegmfefe ¢
wewgrnfaggricrmiaf: | wetafcgrafefe gafaxaymfefe | fufw.
wswwifggmfafe: | agrtarfegafufn | agurenfegafife: | -
fexmfefe: | sremmmefeemfife: ) sthi@rmformraffe: | qesmfe-
fw | fafrrvamfafe: | yrommetagrfafosed | ye dnifme g@fafe )
swyifcgrafafaivae 1

No. 2033. mﬁi‘l&l SBubstance, country-made yellow paper,
11 x 3 inches. Folia, 24 Lines, 8 on a page. Extent, 278 élokas.
Claracter, Maithili. Date, ? Place of deposit, Vehat, Post M4dhepura,.
Darbhiigs, Papdit Pbapidhara Jbd. Appearance, new. Prose and verse.
Geoerally correct.

Tithi-nirpaya. On lunar days and the religious duties appertain.
ing thereto—a bLricf calendar of feasts and fasts. By Sudarsana.

Beginning. wm wla:efd ol sfegramesd
vt &.wfen¥ fed frfufide: o
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on fedefreint fddi fow? | Swgusfiefy shrow o Srgwarfoh

I | WY AggTTeRws S fy s o seReetr ) T

End. we: dwifn: qrveT@ Wi @1 W wR YT geifcd wafiy
xfw shaifmforsw |

Colophon. xfw grenwh fafafse: yam: |

frow: | wyucafafefwsad; we Renarmce Yeaido | Acrowen-
forend | wrewifirend | quoantwfreed | wfigwrssiaws | Torwcawt
sforvmawd | wgeiaws | wwrssiew « wwmevifase:  wfonfewfng:
| uumygataed | wifenweed Sryuwrafefores | svosfefs: | fors-
wweitfade: | Qarfameest | vfgmorsey | wdrguimfesd | scxregey-
sw | Wiveuntawst | mugwitfafe: | wigeat « Sagget | mvafs: ) afesr-
fafe: 1 thn feinfafafaeremmye swrawm sfaegrigregwfnfafire )
ynifmoguigfedgaw | «fw

No. 2034 WUWNUWLTS | Substance, country-made yellow papen
17 x4 inches. Folia, 121. Lines, 8 on a page. Extent, 3,514 élokas. Cha-
racter, Bengali. Date, ?  Place of deposit, Subhiankarapura, Post
Vaheri, Darbhdigd, Pandit, Srinitha Jbé. Another copy at Calcutta,
Government of India. Appcarance, new. Prose. Generally correct.

Hayaséirsha-panchardtra. A Vaishnavite work on building tem-
ples and on carving and consecration of images. It belongs to the class
called Panchardtra, and bears cluse resemblancé to the Tantras. Like the
original Tantraa, this class of works does nut acknowledge the names of their
authors, but represent themselves to be reportsof dislogues between gods
and renowned personages. In the Hayasirsha the sage Mairkanda asks
questions, and his bruther sage Bhrigu answers them. The work upens
with the query, why did Vishpu appear in the form of Hayas'irsha or
equine-headed ?  The tirst 18 chapters are numbered, and then follow a
great many others without any numberinge Contents: Origin of Brahma
from the navel of Vishnu. Origin of the Vedas and their study by
Bruhm4&. The perspiration resulting from the study produced the demons
Madhu and Kaitabha, who rvbbed the Vedas. Hayasirsha burn to
rescue the Vedas. Twenty-five original Tantras of former ages, and
the Magusirsha-pagcharitia was first thereof. Other Pajcharitras, such as



Trailokyamodana, Faibdava, Panshkere, Ndreda, PriMlida, Gdrgeya,
Gdlara, S'ripraspa, S'dsya &c. Characteristics of teachers. Ditto of spiritual
guides. Heretic doctrines of Jaimini, Sugata, Chérvika, Nagns, Kapils,
Aksbapéda, and othersects. Placing of images in temples. Examination
of earth for building. Different kinds of earth. Measures of length &o.
Setting up of Gnomons for ascertaining of quarters. Division of areas.
Rules for sacrifices before commencing a building. Removing of bones
from the ground selected for building. Bricks. Stones. The Yajoa of
Pitéls. Characters of temples for particular gods. Selection of stones
for sculpture. Particular mountains yielding statuary stomes. Auspi-
cious conjunctions for beginning the carving of images.  Rites to be per-
formed on such occasions. Measures of images. Pacification of the
regents of the quarters. Characteristics of images of Lakshmf, Garuda,
Kes'ava, the ten incarnations, groups of Kedava and others, Vis'varfips,
the nine planets, the Métris, Indra and other Lokapélas, the eleven
Rudras, the Androgynous Ardbanfri, Gauri, lingams. Rules regarding
the consecration of images of various godsand goddesses. Ditto of books,
houses, tanks, wells, public halls &c. Repairs of images. Rejoicings
on such occasions. Marriage of S'rf and Vishpu, and Gauri and S‘iva,
Beginning. widw vary |« wufww fewy: mgdw: vo for:

fd fafawg Qi qurt cfadtan s

etV waamht vor wrerve v

warviy s wgn vy e

Y w7 SwTwIet wwaTwY g |

TN ) gV W sewifu owerd towey s onf

End PERITTT WW! WYY yleg el |
wiv woreveé ggturfefa s
Sy greww gurfexntyet o
Colophon. < ( wertdawar¥ ) rdfwareved s wrind wa:
fowg: | (e R —wae ev WS dagaein wravee wifevery
nye wnfrewdt | g feinbet cnenromm sge Sxfam wedee-
Franfrewdt | mwt Igvcvend | sSefdgfisvgwry
R—sved,— yRySURmTeftafimne! wiwwwd ) 7w yntdveoe
wemswd | of mie VSR iwn-Ruv- g mcg-n@g-and-argv-Aaw-ar-
wfgeeyrerniaeiil ;| aryrdwed | sxsweifgeen )



L—srr i —Rfafv. gaw-andg-ay-sfrgreveret Sgwficet snrreite
whararet wcrewrfyswd | Qererenfcefirewfxeed | gfevdwifefeedt |
Qeghiwfeen | wv gew, wfier gir, war ¥ ¢ argerfordita wfr-
wirnt gurgufirewd | wnfonvmetdy ) agwewfcewt | efeevervi
Yvgercant |

s, —ymricefugrafufy: | weltgrewww | cewrfguwy | amrefe-
sy | fgifevrefefn | sy wafefegwy | merguwd | sunefefeges-
¥ | verenwfewrercfed? srgtvermnfeyfharvarfoeas

V—ovEd,—tfirwrearil fireifcuwvand | suTevers ykafeiefs-
e | sfewmifagdid fafuwquifgfirewd | qrafewme | wwfufawt | o
wenrafgewny | fgwyafmswt o sfinrewwswne |

(W W< wwevwmTetiv Wi fefasrewvewd | wefluwd | axguwd
Suwfufirarged | qurearcafrarewd | wgtv-vyie-sywifcevgwalimrg-
wi | fruenfafrwreed | wevwsfonroesd | arret sfrsrewsd | cwfcd-
werenfrareed | TR ETfraewy | st aTewen

NAsfrarae ;| fasferewd | yrorme: fefosmaw | sfagrerefiveve |
fesyrevmifufe: | swerfevefufn | wroufrerst wewrfefefe: | efeores-
fufie: | Tammfafu: | sfawifefesivag )

wvgnymafefe: | sfggmiefo | yrosfirgrfafi: | guefoefefie | wurt-
qufefe: | wefinfaurfafe: | avgeneafefe: | ywamafefic | defagrfafe
wu wwfefe: 1+ wfiesfrerfefe: | vorefiterfufs: « ge@wasfawrfete
wmwafwwfefuswry |

Sywsfrwifafa: | veltdufirmfefo | efrcefrerfefo | wenfosfre:-
faf: | wperfxgurearcmwfef: | wamsfirg ifefe: « fegemfnfafe: ) fa-
wferfrnifvfio | awniifeafefe: | wdartwofunfefn | sfevofrer-
ﬁﬁ:qﬂ!ﬁﬂﬁﬁuhﬁtﬁhﬂl

wanfrwifefy: vmnfrwfefe | Advfmfefe | weewsfawfefe
q.ﬁglﬁsﬁwﬁfml wefaefarsfirerfafy: | fywrfeaMmifof | .s-
sfirerffuf | gu-odt-wyrafafrsifaln | ewsfawifefe | Sarwe: wiw-
fufrgrgwt | NrETcifuswst | wingefefuwee | vmivgnfefegwd | wtfe-
wrefufeswt | Rfvvefafagivtng
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No. 20385. m TR ATZWHR_ | Substance, country-made paper,
12 % dinches. Folia, 85,  Lires, 7 on a page.  Extent, 2,219 dlokas.

Character, Maithili, Date, ?  Placo of deposit, Siradipura, Ujdna, Post
Madhepura, Darbhiags, Pandit Harshandtha Jhd. Appearance, frosh.  Prose
aud verse.  Correet.

Kuvalaydsviya. A drama. By Kyishpadatta. It is founded
ona story of a Vadie student named Kavalayasva falling in love with a
maiden named Maddlasi. The maiden is carried away to the nether
regions, whenee she is rescaed by a king of Kisi and restorad to her lover,

Beginning. wasremfesavntfegadwine-
wrerafe g i AN TR R SRR W71
o e famd um: gtfl:il: TuaIT
Ty uiwanfyde sfom qral wwr oy =
«f¥ v | 1 ywgeld frusgafnvger vg w
W A WA el 7 v wewmgri w
arRv gy mwanfeAm T argt oy
¥ IRR TN} wwwy wemefea¥affe: |
AW NG | wenfafgie Strare unm:f‘m w ugqnqryq.
qﬁnmutrfuﬂuwrmsimna-ﬁuumu: srsyuaRgnEicar-
AN AEAWCITUET: QIAAARER GG ARG G EnAR | o
SVIRW Y AJ1 WAAX )
sogfy quw: g9 gurR; fafurfy oY fanwgtife wein |
wWufs waATHAtY WY AN ewe waw + fewtdn g

w37 tfa Wfge. wfeirmumgawry grvery )

a2y gxfuwmuamy Iy gy AWAWOY: 1

TEATC T 4% GIVIRRR | — — — — wrfie g

faga Wixs a7 2 : v . gaac3i wa mad o panfe
End auteny | Wik wrir AfgAATATIY Y efefant fawnmt

79 gmgrar wey, frnfom qiw e miwgr: )

Yo gy amafmunwady famy duuf



¢b

afgd g awey fon: emd: gfwony s
weww | vauy ¢ i frmgrom wsl o

Colophon. yvewREWrwIMIEAVKN wrw GAdisg: ¢ WATHEX -
wareiy wrw wey | '

e | swwr, slcoaiercirchmie swint Sremwet | et
vy witRawTnY wave: srdfae | e fadw yryenmr-
THNATRENAAQAAMITIE ¥ TINPIWAN WA QAW ¥ qarzei.
fem arreRRTQAneR arvgwa | wu wfam gugrEin wimale: wntaw-
PRIC WA N: QIR TARATAY AAAGYTT |

featary,—ufaxreorg farmm  contoe swifagaimaorstont véedr
T AAN oW GRAA faud A amCHMGER FArATW "N GATAtA
TNt TATERTRTY FIA | STIEEWTRST: STAA FAICWN 197, W W=
VAN | SN ST MEN TRANIE AR IATICAQRT ATAAANER  GAATR 590
g vlanamu'tthmu'-;ulil wscFiv gucfed qaeRaka fa-
U LR A

aNuip—wmTEefrgin daa wgraTer: sagiceet | wgr-
Wiy 92inaigAiey armwsfcm safamen: gramn: grauda ax Werie |
gured m@ga fasie SHAT N 4 WM Ifegees | gy aud FEata-
Wt Lava Al gicwgediag

U §,—urntaw 9.wel wer ) evwt gufonam entoue yare-
aumrmsgfangIf ummMavesg.ga | FRICH ;‘z:t'tm:f‘uinizu 1

SR, —RvngwaTi s Ty fawaee Svoanw e fos-
wrm afgcatnged | e fawmmaanasagao: evw; fooe fanct
sfraww @ faud feeigusgdmd fevmfasatn: | yowe wgroe
wpanifod | gRAMCY SYFwTINA Afwawcwfav fowrad Sretegas gure o
oin gur )

WEIE—TMTERTIVICT ANV WHAA I (kA g | wifew)-
afcat afewant Guoim oy s9znices YaT: | W aggwyar sfaew vawwe
e gummwmmﬁ;gmw RIEARA 1QAINE wIANIGE NI AT TRE
wxfaw singws



66

ey —aragarcarchiman  frwfersfogen geaeraw sfctewfest-
Wi ) vatmwfcet anet o8 v@ wAGEARAIEWA | W formfene W@ wa-
Uww wemyeta Ry | NATRMNT AW SETRIeveN e | we gl-
afte wfonm gvewve vl fefovemaguil | we vwivigudae
Ll L1 B

No. 2036. GUIUITAAWMT: |  Substance, country.made paper, 14 x5
[} Bl 4

inches. Folia, lU7. Lines, S on a page.  Extent, 2,750 slokas.  Character,
Maithili. Idate,  ? Place of deposit, Navani, Post Madbepura, Darbhdngd,
Papdit Vaiisamani Jha.  Appearance, fresh.  Prose and verse.  Correct.

Vyavahdra-ratndkara. A digest of the laws and rules reganl-
ing Judicature. By Chaundes'vara Thakkura, sen of Visvesvara Thak-
kura. The author calls. himself a minister (Manfri) and descriles his
father as a minister of war, but does not name the king whom they
served.

Beginning. w'ewiiy: % qrwwy |
srwifwsud fawgfevy mrammatiwerg-
¥ wgricumavaen? yRinnvaen |
v s avvapYRE wSNT wfwer.
w¥: fMgrITaTRTeT a@ifa Ty
AT M sWeni JwIfw awpwn
vy ywwwmadify fang Nafcwmdinfeg: )
arrew v swmiATHY SATdyd W
VAN VAT g R FE ¥ g
W% ATA AT wawrTfawvey )
sy fanigwnr: sfiearg oW Wty o YA
End. faniy sfamfafr sxamfaamiv eaqw gefewnny ) faus
_Rtin megaraTy
Colophon. tfwr ssfuvavnfafvrfersgritvrmafiuducfucfod
wevivaTgt favwrfence: | :
fardrewverconmTmn v wgfeve: wew-
++ 4 + frwrcwrefusidn wii swmufoy
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Fard axufuferwect S ewtfvn

ftwgwcnfmer fecfem sy iww g

WRIRIY QURICTRING |

fimz: |  swvcwwefagei | Farymfcmmafrsed | yfarrsrfeawe-

su% | wyfivywifreee | s neine | fewrcfafuswsd) wivifafwswst aw
wfsnusuefargwifes | wwefefuswt | v wreifemamiest | et faiva-
any | sfafafufafagedt | sqrefenfaee | sfufafenes | fwgrgafregy |
faqiingge | aw srmfgwsowas | gifge: | 'mfua;tw.ﬁﬁu: 1 grfepwefaf:
wifqayfefu: | v wonfefusinay ) sifeecterfafe: | sfggaireqd | an
wRIqngfagqw | gifgnaremfasgd | sifefaagwwst fofenfawad | aw Q-
fewamm gafauafreov | Tnnmaaq g fefevasery | yrasqifzyy-
%1 germineae | agtiaiie: | ufnmsge | 7y waginaa whafewusi
fafmavafane | nimawd | frafawgd | sakq:fcd fgafrdvewd « 73 w=1-
fanmfgedufafimaay | waaavifedr feafainswst: fraafawrfgfirmg-
wy | wanufafusas | youifu: | quiaNfawg: + favgamraafrege | frvf-
aeAfa=qw | wusfasfmags | waFrafaivees | waiaewwfuagsd | wq ar-
aaafaseRy |

No 2027 fawm&arTG | Sulstance, country-made paper, 13 x 4
inches,  Folia, 10, Lines, 6 on a page. Extenty 385 <lokas Character,
Maithili. Date, ¥ Plice of deposit, Navini, PPost Madhepura, Darbling,
Pandit Vaicamapi Jhia.  Appearance, fresh. Prose and verse.  Generally
correet,

Vibhdgasdra. A summary of the Law of inheritence. By
Vidyapati  Mahimahopidhydya.  Contents: Inheritance  delinaed, its
mature,  Partition of paternal property.  Rules regarding partition.  Un-
lituess for partition.  Nature of partible property.  Indivicible property.
Woman’s property—its partition.  Partition of seereted property.  Parti-
tion with referenee to castes.  Partition of partitioned property.  Twelve
kinds of sons and their shares,  Ileirs of childless people.  Partition of
joint property.  Mwle of partition,

Beginning. awt a8 anifq a1+ + wwn¥; Twpatfa sfei:
faniwm ¥.f@ WYnt © ] W AW WHIN: ST |
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fit ¥ Bisw wret fufufefin Pefienr wfad ety

wrwret frfler®r wefix wfcwdr wywimc: ¢

it wtmafcfiy wvtvgww gdwawd

ow frwins fawrawie fewrad fegreframiifiv o
au fawr: | fawilisdm feazw Tdw sewd )

xrewr xfw i whgeigeg ol o
W | wfrwwanie fafawryg wv wel v go 1 onfi
End. wwa ofx qua fenivtgcwfa o
Uiy mywatrd weaw ¥ o

Colophon. tfn avm¥rerwiwwifegrefafecfaiy fawramie: §

faww | geewwed | fovmwsewivg | av nfersfonaged | fy
wrwvarewy | waras frewd | ferrwwenfcfremd | wfearwfiey: | wiv-
wifgfrevd | whwafonaswd | arwnfeonraged | vegmnd fenawet | fv
wwufwnmewd | grenfavgvgweswag 4 ve fowafefenine | wewvmfe-
wifcfreTy | Suvafon: | fombrvaee | .

No. 2038 “ﬁ'l" | Substanco, country-made paper, 14 x 3
inches. Folia, 4U0.  Lines, 8 on a page.  Eatent, 1,2 slokas.  Character,
Maithili. Date, ?  Place of depwit, Navdui, Post Maidbiepura, Dar.
Lbéngd, Pandit Vaiisamapi Jid, Appearance, mew. Verse and prose.
Generally correet.

Vritta-darpana. On the laws of versification and the different
metres used in Sanskrit poetry. By Kavindm, son of Ramduinda,

Bem. wafervgrewfvfugenafewufoen: gag
wisfor wopewrim § feran ave naming s
esesutraW sfanvmfmyrezey:

V4 VTSR s AN g |

anrm: gunt segufeflneramttsien
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eniniicam vsegs + ot 4+ + + 4 frgwmr
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No 2039. gmirwgtnqa Substauce, country.made paper,
@ X 5inuches, Folis, 134 Lines, 13 on a page. Exteat, 3,484 élokas.

Character, Nagara. Date, Sm. 1550, Place of deposit, Calcutta, Government
of India. Appearance, old.  Verse.  Incorrect.

Punya-chandrodaya Purdpa. A Jain version of the Rémé-
yana, prefaced by an account of some Jinas; alleged to have been related
by Mahavira, on the Vaibhira Hill, at the request of Srenika sometimes,
but probably incerrectly, called Konika, a king of Magadha,  The work
is divided into 23 cantos, The fisst is devotad to an intreduction. The
sevond gives a brief acevunt of Srenika, king of Magadha, and of his wife
Clulimn who Lore him 7 sons. The king goes to the Vailhira Hill to pay
his respects to Mahivirg, and regquests the sage to relate to him the Pardna,
The thind 15 dovotad t decoriptions of Jambudvipa, Bhiratavarsha, the
town of Chamyi, and its king Harivarma, Then follows {§ to 8] an
acvmnt of the ing of Diommills and his adventares with Apaaraces,
his wars, his abdication of the pleasuies of the worlll for the hic of a
Lot s s aesteritios, and s transhition to heaven,  In
the family of this hing o) Jina €k hus btk aud assumed the name of
Minicuaviaaatha, T <ty of Lisenldy Dfe foems the subject of the
next canto o His hermitase and G i os and converans follow n
the two pex® eants and s onirvapa i ocants 150 Then conpes the
conversivn 1 Yasoihara, kine of Mathard, by Anantandtha, the 1ith
Jina, the mstadiation of Havvena as anomg o and the attinmont by
him of Bis cnoeon de L Das Buethiacsi fana!s of Risbabdia Deaa, the

: B

first Jio, oe desc e e Blareas we Dl Saganess Ta) Aecoone
! ¥

of St Dt Ve i hue s Jorimn aned v i s cn the Naaada THL

Fruit< fors Prand feneseda oo 1705 Dudipa’s vevgn in Biranasi.
Oniin of i Raglone, Aeermt of Rena awd La-himanag, the metro.
pobis of Dadavatha, Narelva of Nicapara, Salasigniivae, kg of
Meghabata; oapeiic! by s nephiew Sealntin, who estalilished domi-
wen in Lanka,  His dewondants, (195, Births of Ravana, Bih,
Sngriva &eo Sitd Lorn® a- a danghter of Rivana by Mandodari, mad.-
over to Janaka,  Marriaze of Riama with Sitd. Réma appointed vice-
kinz, and b poted to govern Vieandsi; Narda visits him there, (20—=2]).
A vernal fsuval celebratedd by Rdma, in enorse of which Sitf is alalucted
by Ravana. Rima's brothers and relatives come to him and devise
means for the rescue of Sitd, Hanumnin assumes the form of a Llack bee
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to go in scarch of Sitd. Muandodarf offers protection to Sitd. (22, 23).
Interview of Hanumén with Rivana. Vibhishana sides with Rima,
Lakshmana kills B4li, mistaking bim for an elepbant. Rima’s march to
Lafiki. His victory over Rivana. The conquest by Réma and Laksh-
mana of diferent parts of the earth, Their return to Ayodhys. Dasa-
ratha instals Rdma as the king of the country. Rules regarding the
worship of Jina on the 2nd of the waxing moon in Kirtika. Rima
worships Jina.  Sitd bears eight sons. In grief for the death of Laksh-
mana Rima abdicates in favour of his sun Lava, becomes an ascetic, and
dies.
The work is a most curious one, and is worthy of careful examination.
It departs from the Rimdyana account of Rama in many cssential parti-
culars.
Beginning W xifeanmrzags sww-awea |
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No. 2040 'ﬁiﬂ' I Scistares, conutevomade  payer, 90 x N}
ahes Feltg sy Lies 9=l anarazs Koot bt soias. Charaoter,
Nizara, Dt S Istl P v ot bt i emiment of Tudlia,

A canateee, I Proceant veree Ghonerally correce

Harivafisa Purana Animitation of the Hinda Harivadisa,
civing aeoaunts of severad Juaas, alatracts of many Jam begends, detasia
of Jam ntes and coremenzes, annd bistorn s of ames n? dynasties, ineluding
the Koirus, the Pandis anid the Yalavas, all cast an Jan moulds, and
dove el s Jam wersiups By Binaeena Xl

Cosrenis LTI Tnteedaeions Bietho of Jina as von of Samudra,
chief o Kandbacea, i the Vileha conntey. Heds named Vardbamana,
O ther Sth vear o8 his Bl e petires fram home, and for twelve sears
adterseapds pork T praabee atd ansterities, Therebs he attains petfet
hoowhadees  He eemane sbooe Ve fvaday < and then eetines to IRajariha,
Thivre, ~atesd v a thotee, boe wodoarns sathe Ledea and other gods and
Nossobinya anbother wages voth teir desaples. Chandana, a Prinecss,
appreses b Nagas, Kinnaras and athees repaie to his pPresenee,
At the pepiest of one Gantama be expeeds the Jana rebgnon in all
s biatriens He wits the water of relizion an motion at Mag.alha,
8/ TR I Y SR VIR U

HE The eiigien spread aver Kasi, Kanchi, Dravida, Mahirdeh-
tro, Giduwdbira awl other countrive. The gratification of Ieings on
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hearing the religion exponnded by the sage in the Méw4dhi langnage.
His glorious carcer at Panchainila alias Réjagriha. The religion of
Jina as given to his audience.  Beings are cither perfected (siddhas) or
imperfeet (asiddha).  The perfected are those who have destroyed all
the obstructions to true knowledge, They are of three kinds. The
imperfect are those who are attached to falsehood, and thence they suffer
pleasure and pain.  Beings are again divided into  Bhavya and
Abhavya. Fruits of evil disposition, delusion, longings.  Advantages
of forbearing from wine and flesh-meat.  Evil works, their fraits.
Advantages of overcoming the longings of the senses.  Evils of lust.
True knowledeee and canse of the worl’s sufferings, causes thereof,  Brief
accounts of Sanatknmara, Maliendra &e., their fall from heaven.  Salva-
tion of one from good works done in his former existence.  Gautama
relates the Harivaiifa to Srenika afins Jitagatra,

IV.—VI. Aluka (ikdsa) defined ; its inhabitants. Loka defined.
Ita condition and divisions, its atomosphere, extent thereof.  The lowest
Loka, the hills there.  The middle Loka or the region of the earth, its
islands and their extent and number.  The hichest Loka,  The distances
of the planets and stars from the carth.  The Sildhas live there.

VII. Time defined.  Abstract and comparative time.  Its divisions
into three kinds, past, present and future.  Various medes of reckoning
time. Measures of length and bulk. Kulakara dynasty reigning between
the Ganges and the Siudhu rivers,—its 11 descendants,

VIII.  Birth of Rizhabha, in the abave named dynasty. He was
son of Nilhi by Marn Devi. Maru's dream of Rishabha entering her
womb,  She is served by goddesses during her pregnaney.  The name of
the place of birth was 84keta.  Gads come to behold the new-laorn habe,
Wife of Purandara, through the instigation of her husband, carries away
the Dabe to Sumern, leaving another child in his place. Guds nameid the
babe Rishabha, bore his ears, and put earrings therein.  Paulami then
brought back the child, and restored him to his parents.

IN. Childbhead of Rishabha.  He marries Nandii and Sunandd,
“each of whem bore him ason and a daughter.  Division of men into
Kshatriya, Vaisva and Shidra to keep them duly employed.  Rishabha's
retirement from home. At Prayiga he cuts off his top-knot. His
companions assume garbs of hark and grass.  He travels abont without
raiment for six months. Ie receives a jar of sugar-cane juice frem
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Somaprabha. Nine rules about gifts. He attains absolute knowledge
while performing maditation under a Nyagrodha tree in the garden of the
Vyishabbasena, king of Pirva-tilapura, and makes disciples.

X. He preaches his religion, comprising five duties, namely bene-
volence, truth, abstinence from theft, avoidance of eoncupiscence, and
frecdom from delusion. These duties and their subdivisions described in
detail.

XL.—XIII. Bharata, son of Rishabha, conquers the universe and
accepts in marriage daughters of Mlechebha kings.  His brothers become
hermits. Jaya, king of Hastindpura, a friend of Bharata, becomes a hermit.
Names of Jina’s St followers (zipiganas.  He goes with his followers $o
Kaildsa, where he is worshipped by gods and others.  Bharata abdicates
in favour of his son, and bevomes a hermit,  His deseendants successively
lewme Jaina hermits, and attain nievina.  Somajasah, son of Béhubalas,
and grandsen of the Jina, Iecomes the founder of the Lunar race.  In-
numeralle members of the Lunar race attain nirvana.  His sixty thousand
sons destroved by a Niga king,  Sagara becomes a Jaing, and attains
salvation. His surviving son Sambbavaundtha and his descendants repre-
sent the Ikshiku race.

XIV. Story of Sumukha, king of Kausdmbi, and his love for a
maiden of his court, by whom he got a son named Hari, whime son Malid-
giri and his descendauts formesl the Hari mee, (Hirivaie sy,

XV.—XVIIL.  The wife of Sumitra, of the Hari race, svs a dream,
and gives birth, on the 12th of the wavinry meon i the month of
Migzba when the moon was in the constellation Seavand, Jinendra in
Kusdgirapura ufiar Rijazpha,  Devaseome to worship the elild. They
place him on Airavata, the viephant of Tndea, ancint him, name him Muni-
suvrata, and then restore him to his metier,  In his youth he one nizht
saw beautiful clonds in the sky, amd they were wan after dispersed by
a high wind. This set him thinking.  He lecomes a hermit. His death,
He is succeeded by his son Daksha, whowe <on by T wae \ila Daksha.
Daksha Wwing guilty of meest on his own danghter Manohari, Aila
Daksha with his mother retinad to the banks of the Narmada, and
establishel a town named Mabishmati.  His son Kunema established
the town of Kundina. His son Puloma established Indrapuru. His
descendants. The Vasu dynasty, its fall,

XVIL=XIX. A king of Mathuri bad two sons Sira and Suvira.
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From Sira descended Andhaka-Vrishpi, and from Afnra, Bhojaka-
Vrishpis,  Andhaka-Vrishni had ten sons, of whom Vasudeva was one,
and two daughters of whom Kunti was the eldest. Descendants of Bhoja
Vrishpi. Suvasu of the Vusu dynasty, was the founder of the family of
Jarisandha whose descendants became Kilayavanas. Religious discourse
at Rijagriha. Virtuous works. Animals of various kinds. Accounts of
the two Vrishni families. Vasudeva cuts off the head of a hunchback
woman with his bare hands. Other stories about him.

XX.—XXI. Story of Padma and his covering the three regions
with three steps. Stories of Chirudatla and Vasantasaend, daugbter of
Kaliigzasena,

XXIL.—XXIV. Story of Vasudeva’s acceptance of the Jain asce-
ticism at the suggestion of a dancing girl. His peregrinations, marriage
with the daughter of Kapilasruti, who bore him a son named Kapila.

XXV.—XXVIIL. Vasudeva kills, in a quarrel with Kartaviryér-
yuna, Jamadagni, whose son Parasurima destroys the Kshatriya race
seven times over.  The wife of Kértaviryaryuna, on her hushand’s death,
escapes, aml takes shelter in a Jain hermitage, where <he gives birth to a
son, who destroys the Brihmana race twenty-one times over.  Vasudeva
carried away by a she~devil named Sarpanakhd. His adventures. Account
of some atheists,

XXIX.—XXXIIL. Origin of the temple of Kimadevagriha at
Srivasti.  Story of Kimadeva. Vasudeva marries his daughter Eni, and
then marries Rohini at a Savambara.  Balarima born of Rohini.

XXXIIL.—XXXIV.  Vicudeva's journey to Rijagpiha with his
pupils.  Account of Kaiisa, who throws bis father Ugiasena into prison,
becomes king, and gives his sister Devaki to his tutor Vasudeva. The
soventh son of Devaki kills Kaiisa.  Account of the other six sons of
Devaki.  Account of Avishtanemi, a Jina.  Aceounts of various fasts
and penances.

XXXV.—XXXVIL  Devaki gives birth to two sons.  Devas carry
them away, leaving two still-born children in their place. Raiisa pounds
the dead children on a stone.  Other sons born and protected.  Birth of
the seventh son holding the discus, the eonch-shell, the mace, and the
lotus, on the 12th of the wane in Bhidea. The child transferrad to the
house of Nanda, whose new-born danghiter is brought and kept in its place.
Kuiisa clips the nese of the female child, and duestroys ber.  Krishna’s
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career at Vrindivana, destroving various demons (as deseribed in the
Bhagavata Parana).  Krishua and Balarima retuen to Mathurd, destruy
varions demoens, and then Kadisa, instal Usggrasena as king, and marry
Revati and Satvabhima, the two davshtees of Suketa, King of Rajatidri.
Jamsandha avenges the murder of his relative Kadsa, aud overthrows
the two brothers.

XXNVIIL—XL.  Birth of Arishtanemi, (details similar to what
have leen wiven abwut the bintivel Rishabla and «ther Jinas). The tlight
of the Yadavas frem Mathurd they are chased by Jarasandha as far as
tie Vindhyan cham.

XLL—XLIV.  Yalavas buil] Dvickad and setthe there,  Aecount of
Nirela, his poaer of tenelling in the shye Kpshns marries Raknoni,

NXLV.—NXLVIL  Acesunt of the Kanravas and the Pindavas a< in
the Mahabhizea, diverstiel by mony pew ncabats, anld names of places
aid cireametantial dezails chan el

XLVIL - LIL Pradvumna’s ameurs, Simba's Birth, Aeconnt o the
Gr=seenedant~ of Balardma and Keishoa i goeat dotel Javiaanding ae-als
Krishna, A groar war folboavs, mo wineh Jarasanding = Kaiied by Rrisina,
Acconmt of Parzd sl ber pedemption by Jam worsling, Converaion of
the Ranravas and Karna to Jagiam,

LINL—LIV.  Warcof Keecnin the sonthern peninanla, Rape of
Dranpait by Padmanatha, a Kine who hved devond the wecan,  Her
re=eue by e hastand, aedsd by Babvosma sl Kpsiia,

LV.—VL Maize of Meewblia with Uil Keshina's prenn on
the Raivata Hitl  Aeeotes fovbiv o Nemn His addration by D and
other goads. His depastice for Giorgga for peeanes. His meditations,
Vartus kinds of pan to whie v ercated beingsare salicet; ther charae.
ter, arl the tmeans of overcomsng them, Mesbit cion ot andra, Medita.
“on of Dharma.  The waves of worbily ainclinations. Pare welitation of
twn kands, consewus and uneenscions, theie difeienees,

LVIL  The different places it for Jinas, Lactunes of Jina to \ aia-
datta and cther Yolavase  Nune kimds of <jusechi of the Jia. Origin of
crvation.  Eteenty, coul, delision, self, and tiae knowdediee,  The wven
enditions of leinzs. Sentient, and noncaentint olbjeete- their disting-
tions and cliativation.  Belation of the Laly to the soul. Yogas of
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various kinds. Works, their distinctions, number &e. Duties of house-
holders.  Do. of hermits.  Mental functions—how well directed, and how
perverted.  Virtue and viee.  Penance, its distinctions.  Suppression of
worldly pain and destruction of bondage. Emancipation. The Yidavas
having heard these lectures retire to their homes.

LIX.—LXVIL.  The Vibira of Nemi. Nemi’s percgrinations and
preachings in different parts of India. The clders of Krishna Lecome
disciples of Nemi.  Nemi describes to Satyabhdmé, Rukmini and others
their former lives,  He relates to Krishna the history of all Jinas both
past and future, their birth, carcer and nirvina.  The destruction of the
Yadava race by the curse of Dvaipiyana. The Yidavas and Dvérki
burnt down, Jarasuna, a Yidava, retires from Dvirki to the south.
Balardma and Krishna, overwhelmed by grief, retire to south Mathura,
There, while resting under a tree, Krishpa is shot in the foot with an
arrow.  Account of Jarasunu uliss Jarakumdra.  Balurama’s grief.
Pandavas hear of the sad news. Funeral of Krishpa. Baladeva
becomes a hermit.  The Pandavas aceept asceticism, their nirvina,
The nirvipa of Nemi.
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" CwwTATEte Wt Tt genfeny wresw ek sAegrda feor-
frewt | yu few dfuforts: wwfefircaida wore Yoy Stw wd
wIcww wprt e, wer wwee wrer wogrm warw fired wheaitf o
witwy yor foract fafiwm o wrowdfcaragad dfewstomrsey )
O grgwrt fomridy wae drgamndn gaew i fevaRoaice svew
R e wvaw Eew wogachiferaty woedmfgewst |
vetsfremwds | mugTReTTRETTmIat araerat vetvsstwge wa-
WAL FTETRres | TRew AIYCY | ATt mwrewrweey | et frsme-
wiivewre | Rfufrsirguivorg

No. 2041, TeRTWETT: a1 fARTTEIRY, ¥E1W: | Substance, cous-try-
made paper, 10} x 4% inches. Folia, 257. Lines, 9 on a page. Faxteni,
5,143 dlokas. Character, Nigara. Date, ? Place of deposit, Calcutta,
Government of India. Appearance, old. Prose and verse. Generally correct.

Triloka-sfra atiss Tiloya-sdro. A description of the three
regions of the Universe. The work is in Migadb§ verse, and extends to
one thousand and nina stanzas. Attached to it is a Sanskrit commentary
by Médhavackandra Traividyz, who says he bas followed the opinicn of
Nemichandra Siddhintadeva, but it is not clearly stated whether this
Nemichandra was the author of the text, or an earlier commentator.
Coxtexts. Various kinds of regions, such as Bbavaras, Vyantara,
Jyotih, Viména, Nara, Tiryyvak and Jina. Eternity of regions. Nihilism
refuted. Agency of Gol in their creation refuted. Action of nature.
Eternity of matter. Theory of illusion refuted. Theory of imperma.
nence refuted.  Regions compared to the evanescence of musical sounds.
Extent equal to 1t razyas. Extent of a mjju. Various kinds of measures,
Various kinds of reckoning in relation to number, extension, solidity,
cxpansion &c. These measures applied to practical purposes in measuring
arcas of land and water. The seven oceans relating to the earth.  Regions of
‘the carth. Distribution of heat and ecold. Countries, their subdivisons &e.:
Hills. The river Vaitarani in the way to hell. Thedwel'ers of hell. The
number of Jina quarters. Countries in the 14 regions of the universe,
thelr inhabitants. Asuras dwelling there,—other spiritual beings. The
army of Hara, Characteristics of Asuras. Trees. Placing of images neux

13
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the rout of sacred trees.  Regions of Indra and others.  The census of
their inhabitants.

Deseription of Viintara lokas. The number of Jaina temples therein,
Varieus kiedsof kings who dwell thervin—such as Kinnara, Kimpurasha,
Mihermga &e. Trees 6t for Chaityas; these are Asoka, Champaka,
Nigakesara, Tumbara, Vats, Asvattha, Talasi and Kadamba,  Jawmbu-
dvipa stands to the cast of the Vaaptana region,

Deeeriptim of Jyotie Dhae L this clapter are given acenunts of the
¢ Loatial buminaries, awd casnally of the 16 continents or great islands,
Jast wolvips, Ghitaki-kLandaadvipa, &eo Sateen other  continents,
Charact-rs o the different ceeati= eonneted with the eontinents, Stars and
placets. tieir distacee from cachiother,. Plicets pakonedar ss, their names,
The pais, wetions, dimenstons Xeoo ! the ~an and the meon. Nizht and
day, their catses and those of there deorease and dnerease. Intercallary
monilis, Lpitnoxes, and cther details veganding the motions of the carth,

Doscaption of Vimdna Lka, or the tegion of the Devas, Devas and
Jaina wor-aip thete,

Sacred places in the Nara Lkao This anelades netices of a great
number of savred places e eacth ared their prestiing divinities,

Claracteri=ri < « € vuger rs unl thewr Lebagings, Deseriptions of
various Jistarrai-bod Jana v erees of Toctia,

Duescription of the saltcoan and s D aginge, imelaling various
sacrald [l;u.'-:i thrrein,

The Sanskn eoatects given below will be foand ful'r and more
detailal.

Boginning awirficfyvufa-fgregasceurengigre ;
fenmgrafiyg fageds we o:fn s\ 4
wre w4 Reiign fasranefafey @trg naune
ganive avay dufmonfe e 2 . 0y
su K ARAN AGEY TEHATAMAlY |
P15 14992 mayfguewRiwg v Q)

A favvawn‘mix ungina fede v
vinvy felgmw-annmig sqrmd fefunr g
W ugesIic: glraeyfornmannied |
wnarnfeanimawnfaciivaifoedt wafy o
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qwikfewavint famvwgureimfey am |
nurmgamEad wywiafafacfireewz: o
stagafrearafminsfreefrsrenrifrest ey anry e fiare.
mxgwmsﬁuiwu:imiuﬁiwmhimﬁ fadgmrcaTaTY  qAwmIcway
QY fafiya: wrwefeamnfed  sogwadtw  fafegeumafeif |
‘qamfic’ fr| wat wad  wigila waqmifa wewtifn | o, fawegceifa-
aNT fenmacafaws | Rfg

End. i i‘:ﬁlﬁ{gfmﬂ wwgRwige feawe )
Txur fagraarir wd 7 ¥ awgICicgr o Looe 8
Awan ) axafigamz-sfgaam af¥ af¥ Txgr |
srvaugfafid fawaegfamamiiv o

water ifuegfaxmafmnt smar: | wa o vasde; Afngxfaatnia-
wrafuagrrgfon: sfwagae: | anTyRAfagmfq 7y ax fgan| cw-
mﬁtvﬂv}léqm'ﬁ | S RARYTCENTYMATE FIOResad wirhr)

oAt ey yaMara sagariat |
ToqEadTmt v W ® gv¥ K7 1

Colophon. xfa stafawsgamitmararafusrgrraiiom AT fadm-
<fam Sarwarrtsr eegam |

fama: | vam wwmmmc-RT- AT AT - ferww ey e
WUR | GaN EWIfRESE | AN ERALIATYN | Ty csRsAfnOew |
wurafadnass « qrnisaAfaowcd | Argrargfroscd | sfvsaaface:
drew (We) weanfgvased o av wRatmeswd | magien oAl
WIAT TN A | umr‘mﬁui mami sfagfagwd 1 wrasfwgree
wv Qifwn@dineudy Fyfavaaned | oy aoimACREafeRTNfTA A1
faw i gn Qifswamy sgfiaeses | sAgrwgwRda MAMTATAN wyie-
susgd | A8 FWIA! WAW NEVIMEAEGR | QIIRVQAIGR - AT KW
Ffaviawd | Y Sundguamfafn dmify fafawr | ow wi@awny 53% fu-
favi wiis ot freuciafn | wu dfuwafafav, wraw:, warsr, steean,
awmsafa wwifc gt swioamifa | 79 w1%; Fant swfgalomses
wRamgrAreaws | WY gy @rafcaiveg | gar wafeerficwarramfg-
TEICREY | WRETHA YANTTHRPUIAM: SN | o3} fasTm Aine v ww
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vovrafrewd | guurcews | favawrorews | eni: wmragmfgawrcswt
w Tew i | wer wfawrcrwws | wrefaerowes | wrawed | sasmenT-
ey | wwwrmeTera | fesvedvicwws | mieriw  wyinfawvrafres
derwvsveay enfafoie g wea :-'n‘mw suRTwR  wafewafurad |
T, —qd, TAC, WNTY, WOTY WArey, waydfe:, wapeec, vt )
N svwtrrmmweifrcesie e sentoewnin swfamcey wfwan )
vwareeR e | Wy §yderafkeny | o eatnsgwrdieacti weafa-
) vf"mgiutu.nu?ul ew wromews | vwwwfcfaed | wingrd-
VISUMUNT AW WAWISATONH | 991, —91aTy, S 19w, fadared, qew e
R, W, 1N, fafcezan | wAWY; Saswmfchiresy Qiufuet wowsw-
wye | e RTEIfeR Y | v BT XY e et | wemrene-
wfadigwud | wv yrOTS wAEY:, T, — g, e, oy, VR, AW, WYl
aw:, w1 N | aw sfewmdini wxifgfmea | v anfg favraweny | fgfavra-
st | arcwTfedmifgfasqw | fewtw acwwes @ Fnewdngtadad | wewfn
wnw staw wxTingwayw Ww wws fagamA wnfaewd | wce awat
st gfadt afa frgwwwsl | wu gRimweds gRETEvRfaw et fom-
wamfa gwifased | vewrwmfani gawgegd | av wquicanaus | yarag-
feawwwt | sfiwfcawned | adergutai fapsnd | <o, —gerwfe-afe-
AY-AT-AECW QS -TW-fiV-HMI-wW' W | WAR G VW) ww-FAG e
- AT U T RETRRAC A | Jawent wagh AvarwenT aur-
fefarerwrowwe | point was gifqasy | walgugwed . ww wAAl-
grikEaraey | ne Haitw QU alat senawd  wuify,—awiw: v, 9fcu
R ey, vfufugs, Riees, wfmigan: wiees, fagwimn: gean yoo
os | W WiGATRMIH AT |
O R sfsgerame qmey 5. 7% |, v, —"waavsiwifcguay : qm-
e guncfawad | qu four-f6 av-utira A% 4-qu-vigy-YA-fuam g wTe-
favamrzamend | A%} aGiicfasawy | WANANT ONA | QU — KWiN-wRE-
amiur-;w,q-u-win-nmq-qnq'i-crnu.‘ Y runav funafaarom:-
e guifgmuefelivews . faurrgtat | fugr ) emfugifaeqe « e -
wenefasqen ! gmcinwm 4wt fofa wrmfugmfa quawnacife yeife
nq-’u’ ALl AUNTCIFUNN | AgaCcHM IO fed 1 Avmigueny |
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wu Wifrdisasufased | ay fornded mfgowd 1 wx-wifga-vv-aws-
wiwarcrigm sefiwdfawriguwd | e ewrdy guivfireny our,—
warte, wratwavte, v, wdere, o, v, v, -
AT, U, GEUMIERT, FOPIT, WEIT, YWEAT, ‘,'".W- P,
eyt |

wRfansyuglowwst vur,—wmfcerdte:, <fomeste, farve, wr,
wrave, feafewe:, warc, gUeT:, wwrw, Vygee, s, yec, Te-
TG, AT, QTG wugTaegin | A% grmAln, wrRics Rulfase-
et g imRtanrafe: @Y enzmanwny | amtagiat @ .ﬁmwum-
frewd | GHiY SR Cafedvaey | AY wIeEnE, WAWAYE, WAy CHVE-
7% ¥ wewr g wrAdfraed | arwdacfwmm seanfaferan ¥
qamesrgafreey | araet feframmifcfread s wxitat fafaernf-
fore | Wifafiwmasswes | vt qrerfefasad | ¥v facesnrefa-
¢ | wmdnt fanmuwamt wnfeawd | Jnriguwwret e famaeed |
qUIvgnNireId | yERIwARREYd | fegrgragnsceen '-'F"“'.'
Qurmvifgegy | wennfeifmomedt | wfafimdgmgragnigasrcend
wnw sfcncywd) wnntfwewivt amify  gw,—sgrg-fogre-a fen-ans-
wrws - g -t eqfrirenore: | gRresiie o rewwe
. Weifasgerfed | wictni efcgrensfrgiwesdt ) feaafsygsed |
AA: WTICARTCORYY | QUATQIAGATHICE Y | GRrgxd: anaswicagd |
s EmINI ey | wiagasfwgrawy | eRFwcerfaeqey | AgwE-
suifgend | fowreed | wyfuuagaadiizees | gumice Safana.
afmuised | wgifgmovet sfcfmass@aeamscgedt | yxifgmidides-
ufsremummsteed | T Agwinfreed | weAeTwcfTngE | <fe-
WACTWIITH AGNYOIRIWH | fasd wwreartmnmansyicwes | anu-
wwinicfeiingys | fvgdnt afcnearases + agwn g wikdmomifys-
v () fufrewne )

oy femmgrafased | 7y v wafinfreferadfrevennfreveig-
fanfornwraeed | FrREGWTAt ARgRA | AW ATwIEw wu,—Yrewt Yrr-ew-
T A wwminfomrierewt | cxsdene wfcfidr-
fem-31-3creamerfa ymifc faamfa fgamfa, fassipafeargf gaifc
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fatemmin, grufen feawat winfowmfqews | fanmmat ewafasqd )
SAUSARsEWERAY | A¥ wwifa gu,—wy feng-wx-ven-vicwow swm-
nfgw.wigw-tifgraumin | exarei fearafcwey | faarmt sveed 1 @
Mhwifgv:gnase At Nfmfwmtn U, —TN-RA- ARy
ger-gueaea'fn | pxsfmraacwgafes | mw dnuwfaee | afcgmifn-
w6 warrmomg rafcaed | wY greny v wskifge fyy wimarwg-
WA OANGRUNY  ATARTUNQIGR FATLEGH | AraqWA| wacwgad |
Nysiifgwaferat wgaa-waRaeslal awsai wafgswd | we Tdat
anfcardarg  »orgfaned | A wwfer  war,—nwt-qgr-fasr-war-
wfaxt gowaeata | ax nwguangata; fifmanefog: fe vivw fgs-
u¥ | Og aMIfgATIsew  faiivw gusimndacy « aw acfawaw gomi
Fﬁi‘ﬂ;ﬂgﬂ:f{“i 1 ARfasgwai mrancamesgd | W QYgfmeaE-
TgATARIWEET AYF T COFA ANu:fmwr: gor fagmsifafased | arsr-
=3 Fua; wnRsspravowraifgiasan | fmoxfegmaze: sawed |
wzmfagtmatal aftninwmai awrigiason - gamganasgananics
au; forawwgam afanesi | WY weadwfmafugsamsasuay

g Ara® g prainagessd | fausad g soungasaay aal-
W | AR FNG-AAN NIRRT fragymanes o ARt v
ARTEHATAFFEAqH | AY QHIA-X € AT CTRUE-X CTAA-TTIINFIANKGT |
ag: fewarw, v fenvra, favw:, Aa:, xm, fuac) wia vegagyar cfn fas-
Qe | THAMA] IGE AWNGGT | flmzrfq fmaiai wai w.aife vu,—qu,
avow, fa‘sey, f5fc, serguris, aoagia | Ay masagmi fanesas-
ud | wufy,—awrircafgran ATYAE, WIHMEGEILH, TFITSY
swafafy | am qwiaq fanagfraiwifeses | amAesios cag weaarer:
magresun | afgufumtai dai wwifr qu,~—=t, ¥}, wn, wif-:
afx, wgtaiw | we sftacsnAfmasigsarifcaicing fuus | wwaiia.-
wmatat warfar ww,—awr, faac, Tiiva, wrat, digr, ) Acwm, ge-
U1, NUFYI, T, TRIKT WA | A8 avian: agwwid-faeaniie Fiwefamia-
wrcewet | o fen-tifwmatat actni anaarifasqwnds ammiwes | wiear-
fraviwl fesgmifefirese | wxnEfcaefcaresey ¢ RuIGIgrAgNifgawe-
w1 Aefrwad | wmfey falcy fami weamt wmifgswt | T w-va-
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wwe-ydtrei wemfurmauny | Ferdamivafcfsed | axA-gavfavy-
faneq-com-vun.-gac-rugfafogzat amigaws | axafafrgardasa-
frwww | wmpamrgaeases  Fafnecfgami fawasmt am-wafgsist |
nw oy wEgmfgfregs | WU wncgaagd Mafie: yild Hamg: 9w
sxawes Rt e vatimagg smeewmst fagaliafaeed o av wmi
wnndfcwr waw fagmifrmedt | afcarceaifesns | faivde smewwes
wy sitrgccait favufafrawla Tagads shivesaws wwiee‘aeata-
wevst | Wav AWV aRYE, 99, —JaPENTET § InRE), wiorm-
eV T wmﬁim;\o.‘i,:aaa-?t-n-aii T nwatr vt mraifafa frwfr asrie
sy Gl fasad| wu wasfafcawawwd | &t ity fmami et
qfcarwifgend | feafafcgmasaifgads | wefzmng3aawd | angmisamt
armifgand | s nfannfzaus Ay vQaRAICmiZiaTe | orR-aar-9s-
R gw-Fre-gAr-gnfgdareed | Az i@y laftaeag |
fa2wR wyai sywaizda fmdfavramsgs

wu tnfyuma wenwed 1 A3 Farfaans iy afogefy-wam-av.
fRQuITUARNARFYYr TN, QEAACIN TIHL W WO, HIQTIAFHT HE TN
yAfuuled — xAffimgd | Alusaaw | smgI-grgr-TRT- GLRT-SW QYW NG
afefgfadx@mai meavsd | Aaw.ai agrelai fqasmmifgfasov | wu
fawe wusfanrx sgewrmaacife smifa ¢ srqged | wdr fang T easz
wewaReaRufarrfafRsIRed | mammufcavay | we miwad-
manfmaw Aifgfasad | Fearagiiai gzfutod g-amifigses | wa v aaw.
sefrefeemananas gsmi adai @ waay fgrafagwarme 1w ¥ (Weqe
W) wanfafafann  dsdai grergassicawd gedafgqwei fasygmr-
QIAGATRITEYH |

WU WA TR q vy !waﬁmﬁ sgwat Yfagragd aNd | AnIgY we-
weitvrt wurdy winedtven T W | W wrETaw TS TEATATERe |
WU — QUG GV, QUTE, W, AW, WA G | WA vawmemr
fafssrafrsre | slromresaefresre | o g e ey wie soenie
VWA WHITRfTET ) e tand: weewes : aw srmrmEen ik e
w | swyfastuwwwed i Ay omvmt yewafwwa swnt mafr wor,—
VAR THATC-FRgC- viaa-faramvnnentf | wawmsrawewcsrefreed |
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we gud qywaw, wofudn vty guefe et vw wwetdarfonr want
aron-fawrrergifirewe | ¥ vigwi wafrerwy | wu Rfgand
drewnnts umd wiiy wifgnger fafdw < wwt | wW a9 (7vR) «g-
finfritdgpaemewfreemyee o e et afonesd ¢ far-
mamcsrafuscd ) fawedlifefrsrafresd v, —gugmigros sfowomer-
werit wig wwty sySmefogaTarTy s wrwlfweremiswy | ww wIg-
wefiwwt (frwrat ) snfar wwr,—wom, eac:, vwary sunggwre, wifwfor:,
ﬂf.m‘ wcfwae:, @ta:, wwaw:, ‘Fu‘lc:,_ wy:, nggwefa 1wt fafiregrer-
fefawwd | wro-wewIS-aTTS-RPw- NG v-wy OG-ATATCATrER i -
fufreverfes | -Famfr-gvefn-enfanefrvgdaonses | forw-www-god-
wa-wTCr - wartRA v iwet wrmfewww | oot fafrsrefrese | e way
ttacfonrw wwd wnw tfr wwet | wawfwet srwafoawst | wv wweitat
yfvi sfrswwy | Wlw-aein-wF-avror-sefrrmarcgoswd | moemt wew-
figwegR venwTawIfguwny, anfe. gafne-farvnond arguararaewm-
e v fafrarefkfreny | weoga-TgEEtT-aearnt sy
et aNgud, duntioy | fawarg-wfet: srefasoy | o fiafirefasmsr
mRwchs @ wersumfcs | W wwiat fearweTcywes | TYTwr® -
wifrerbmfedrarferery |

ww grydvaest | vevfgafiargaceday | wwerdwrmaAaat et
w7 wdwl fxf fawt syune-sgwe-amre-gedeafwonat de
fwreifcuws conaw fammat w61 wrarew:fansr: weifeein wew )
TR wrwewk wdrgprasfoivaw ) Qe | srdreTETTTc |
mm'hrf‘tu'ia afl"ﬂm'!!'il fogafeads | wy gjf(g\i
fasrwr, Sweai, owmd, wacrfem, s, wRmo, sw@Rfy fogard-
wwi | vewet figfie 7 Gernsrdumstecirsee | o sige-wic-wr-wt-
watwc-wewifewtvenis e frdiv wnlwcgioeds | wenfaaranficed-
w1 wu fEwfermesfmet Saeewt eway e Ty

fermafrargwnifgeeay |
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No. 2043. wwiwifed, wnriwtereyfomawetrefern |
Substance, country-made paper, 8 x 4 inches. Folia, 219. Lines, 9, 12 on
a page. Extent, 8,048 élokas. Character, Nigara. Date, 8Sm. 1526. Place
of deposit, Calcutts, Government of India. Appearance, fresh. Prose and
verse. Correct.

Aptamimdfisita, together with a commentary entitled Apla-
mimdiisd-lafikriti. A treatise on Jain philosophy, explaining the
different dogmas, refuting heterodox theories, and giving a philosophical
exposition of Jain duties. By Samantabhadra Yati. The commentary
is by Vidyénanda.

Beginning. vfwvaw | steanramfaveg swwwrngrirenfearrafoagarh
wierenrccfengfadrean-staifed efrce fwed swa s
o stvdwre TRt ce e TR AAEATYY SwvaTmife-
AGIATTR ATAGAT] ACIANTONT AW ) XAfg )
quvay | Larammigme g fame |
wrqfawfy vow maeewfy &1 wwon
wuml sfecgy favwfeavge: |
ficw: vl fe¥rw-wafy qarfeng @1 T |
End. vew: wafa wafy wsidnseefenigary
feeafrriarmamsaTersigary |
wfagfrudt seryrwm Ry
wanswugtlr aTaTet gwaTeR o
wfovmw | Fardvgeifaefwefon: Swre arfen-
s fadacewirign: |
¥ Waifarmawrefmeggurfytvirrars
frqrreraemrarefuvt wrergmare: »
Colophon. xamsinisTegat Tuw: vfeq: |
stnxwe rawvcgefvgrrcewar yury |
ainteregfirceevet warads o
sSoamwdveamwfe Nyxgara
“Roftawragestou ( ?) Wieveedt ¢

wnsweaw wife |
14
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sag e av Qugfg ¢ | gwwet + g Ny q SwasqIEedL: |
ved wrew vu Ao fafesd awn
wfg granE o ww TN v Qe 0
vy famw s wTTwY afeqm ¥ |
wengawetal snfé fagR marg a
Tapiw 9t Vinfmwsfrgat
WA wVY Qi wRsrara
Afawad a9 g gred SR |
aviwi qufanAT TR Ew
fAag: |\ sunsfim2,—vann: @uiigmewd | wwifw waww wwfafy
wafn stcaTa fegwfEaiggan | 4 awmra wafa 9 ataatr awafa, gur.
wagfy, Ao atuscgs sy weaifafased |« wedgufgewgs-
wi . grasfumrRtarmrmewaTT:et Adgre wrw gIRRRT @Ry
wY 7 Hf T gaw: =Y o wasfemi, wavw SuanandafaRfels stui-
sasAAmOSE AEGY | WU wASRATwAm SRS wraRY arwre xfa
wrg: 1 frua o aren xfa smmeo: ) fafuts Wy ofr Agifmer T
sRiTrEATCa? wewrt fasfrafmugils | we Sansin ewqv o v ofr
faequnda awan Aguewed | avify ngsumﬁmwcmmh faqiafor-
wCifa favwSAeZar 7 urm arwre: fad wedlfe o worfe fewg, faucfy
gRwgATT TSI qRfavianwngEA T WA | auify sme fafufcfa-
SWATY] FHY ARG WY, T WEThIfA AW wRw favwe swredww fal
qureTRgsIgefatwg | sufegif  oufawgie afmnesreigay e o Ay
wfrsfwmyrwrg ferm gcarsvurarfcn quage: sfagfw, aura ofcsfwmnr-
R srafeanysifgafasfe: sgna wma sefagwaioe: v
sfa sfafoed) agwwufuurfeinie sww swafufed eafonte
wfer sefnfazamamrufefvefe wend amfefa wufgae: | wu fadcaavs-
afawqy | agify fafu: avafafu: sangwurd o1 waavismnd o1 WKW
Yxifmwmfas Sanimwie savs: @iy a7 dni fagday o v i I,
an w Fnfesmmic wsms cfa I AWA AYAT: WRATIIGATAATY
aft TrraTianue v fafueer v wwrd enfaimee | wo,-fefe: wwidre
i aai faunasfgary v foar fad: wecfwmmfcsywtd | agin seice
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wr¥aTstmfuss wrrd e wwrd xfir frgdant | wwife w atifed fafir-
wrk fosfa, framely wrwrGAr: | we fadm o oerdnfeai v o
oty ek sataun frdmfonfcasgfaarck Tay TR
AT @ wrwroAma: Gy awre: | 97 @ fgfewr nurn quvrar v |
o wearfcfated | sovswmfaded | Ay sru@ g w s font wagA,
nw qEigAR} Fra: WA sefanaAw wwR | vAwerew® vaw  gdwe we-
frawfcat @ weit tfn fadwat | 7w w gqudaw SRongem v froscd
wur SrTfaR e sNAEqdl sher vwafr Sreafrcacd | W TweTe-

farcurd wrvafa « wemraeafay suy greaatfasafoosci | et

TR IR -V ET-7 T T AGTACRCWTHE gAY S
farrefwsfamrctamanufaurfo: o3 7 eugits fr ver 1adtsfe orae-
fasramiwsngafvnife: oo % qarwvm ©fy fawad 1 fow, sar Wi e
wrare areifafres: | arigETe: T8 wswTEnTTet SrRmfeamTay e
v | avegaufewAfaced | wawigTsfcaAwivsfraTwafocys | aretaR-
qifgsnaged | s waragfafasrews | Rxvrews | giqgrardceing |
Fgfmeaage| vz QASTRIGRMETITNTTI™ QT W TN CRANet
ey | gRaTMAEYY | wu girfqaruargwssawatafs engrfes: wa-
afwspualiag | aw wssAwTficaafi sSRNIEEIRIWITIAEERTSIfwy-
Fufowdamdwafoearafe  gaTeMCIT AATNIICTCRNR  SATWTC-
dqe | gy 3g9q Ay glafgaraagrassae | gar wafewrat sfew qua-
CVwTN | gur ¥ Renfa g efzawesneTe | girfenrewegresw-
wN YRy (RAN Tt TBA g fegurwanaeod | WAAw wIRAuTTTCY:-
fewwt v wfgufcey Aivicasronfafafasod | wa I s et wramee-
waid st sifefafavny | fawrmgeest ) sfewt Smpfeawe v
Wemwrmeraen fef v ifgwend o vewfefirecd | vomwe: varsr-
T efw: wu: vAnsnfeornrage®: | wreamdisf wei fredt ofoafe: 9w
erwi ¥ fy wir wifafoerfudnr o1 warefodw awiciy som st a 9% «

W foreqel | QUTTEUH | GHTH QEAETHAG CAMEATACIE 42 wia g

wwfrces | war Gerewied famrgdtmfcd, afwaw swaghmiceiaia (v
R wifgaeenraasudn Jrgwmanfed: Jve srrivafosey )
wfosnrgfacietd | wn wvguary fad v, e
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wvy sfwnrenfetifevedr wefn sxfeswrwe vds qeresnfen -
wity rw fagromfeeiirads wdiv vcunifn freed | ArwervaTees-
w | Nwewfidyd) wwr fy vtwafesiet eygssfmih e o
frwrlewt | phewinwffrerendn welvweed | mrietrifree-
wwiw fmwrafywmeey | TR iieer wirew | terRowhsfafom-
wvgrvd | dercw wErEEwEIicareeTer fryrgdmfecfma el
wygwewd | yerrmet T srnae viganewd | wgevansf-
wewiw Sfamnwsefitwd | wifeorwfgeew | qratisas; soygnmt
geint YrravTeee | @ Nafgarewd | wedw Rrewanixnt a-
it wwwwt | sAwIRTefrdew | rerveeeeY | westfienrrerte frewan-
wfcweufrerd | TeNfresed | WY gRCiieed | swRracew© | wie-
wwageed | sgmERNCTTEd | atwwceed | srvferevan-
v o Shammfeesd | Fufeselemmungeed | wegrwrefeded
v sinisnifomees | st afsewsqurad | wWRTRagee |
wrwvgued | Twfcewaryeeefafusee | wnitown wWiTRTY oS Wi
fr Mamrwewd | fafiywagin sewwgees | synrtaeenfy-
faind | 7w wfevmigraawweed | wtavgwed | fraRsrwagafa-
i | nfewymestfedvdl | sTRsEewfrstwifed | veva e
araafasteiigd | SEwRATERWE | IATVTITeRY | Wy wlTvwafe-
ot | atrewwfenmy | TERTEEENY | TrrTsTCdRiRe fafnd:
wewmenfaery | TR {rw Frvafirererfcs | wv swnv g fire-
W famrgiwfecfaragevedant  wevgafees | Y afgfreree )
divw aamfaswd) tucw wafafieroywfoageed | il wehwwing-
¥ wotofgerd awafafafoesd | dvewrmmimt fewmfrees | wyrwe «-
fyrwamavd | SRR CTeR Y eTCY R YTy |

No. 2043. ¥Wawdluf: | Substance, country-made paper, 18} x 6
inches, Folis, 217. Lines,31 on a page. Extent, 18,144 flokas. Character,
Négara. Date, Sm. 1399. Place of deposit, Calcutta, Government of India.
Appearance, old. Prose. Incorrect.
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Bhagavati-vrlttt A Sanskrit commentary on the Bhagavati
Sitra, a Jaina work in Mégadbl on Fividia-prajsdpti—or unfailing
knowledge—i. ¢., knowledge leading to sbeolute emancipation. The codex
comprises only the fifth or last book. Anonymous.

Beginning. wewoiwcremarewds woitswwercwitamitefinefid |
fird firvwd wowated twfard ffcy” wem s@ifa s Lo
s ey Wtod w QUi |
i e wfuguw s g )
enteryNr” whrfuawficefwitwte |
dirw yyare fegeifa fellem fefaga v

End. TEURUNEN FHWTT: FSTHIRY W W §

Colophon. tl"llmﬂﬁhth QUTHT &

faw: | vavitgavewrw sTani ¢

No.- 2044. mﬁgﬂ | Substance, country-made yellow paper, 14}
x 8inches. Folia, 52. Lines, 5 ona page. Extent, 765 élokas. Character,

Bengali. Date, ? Place of depoait, Calcutta, Government of India
Appearance, old. Prose. Incorrect.

Kdvya-kaumudf. A concise treatise on rhetoric. Anonymous.

Beginning. wwevfacefawmwmcer® |

Sewmrcreu e Twd §
End. nw w gl ¥ waife fegws surm sgr vl
Colophon. xfw srestwyt werdregrcfrewd aate: ofcadx: »

i srewwpre-gedremwifast )

Yy vEn:gug st ¢

fawm: | ww swaww aw-yregiat frewd s

N (3
No. 2045. wfewfesufidwn | Substance, conntry-made paper, 123
X 5} inches. Folis, 4. Lines, 11 on a page. Extent, 150 élokas. Character,
Négara. Date, P Place of deposit, Calcutts, Goverament of India.
Appearance, old. Prose. Incorroct.
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Vaidika-lidartha-vivechana. A disuisition on the use of the
potential moed in the Vedas.  The codex is incomplete, and the author’s
name cannot be made out.

Beginning. vmNrewaiv qxwiasged |
A ARY v Nrfas umegw 0 Q0
wamawgmgwany aafiy |
wnmwfow a aenaxsfad 1 e 3
¢ o qregicfudy waaar wiafawfew wedc walfryaafon vreng
wara u%r fuwife: + ww 327 agranicm fatawidicar wa: 1 qwr wraif: |
En‘d- wrarerfuscwargaraifunmt wed
Colophon. t=: w¢ wiwa )
faws: | citme smoawfeeaiin s ewagITETswna: wture-
myr smgwmafagifgfedadt s

No. 2046 WOTEARATAEISITo, I1 INSTY: | Substance,

country-made paper, 10} x 4 inches. Fulia, 18, Lines, 15 on a page,
Extent, 10,500 ilokas.  Cheracter, Bengali.  Date, 2 Place of deposit,
Calcutta, Government of India. Appearance, old. Prose.  Correct.

S'driraka-mimdfisdi-bh4shya-vivarana alias Prakatsr-
tha. A gloss on Saiikara’s commentary on the Vedinta-sitra. Anony-
mous,

Beginning. wa wrowaw tq yaw gufagy
flmqa'r q¢ nwy warfa ag¥ sgin
warfq ey sswrgnfemiy
sreweaaar qfcarfasar: |
ARTIAITVCWIY §TY Wiy
2uTigH fevce agziddy 4
End. N AN RY famage gosi o |
frgifn w w awifa waiafed aar
Colophon. rin swentraswtrmiafracy wwzd Hawguragw
% U SRIANIY N gfr g
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faqq: | mdcssataiarvrgurart o

No. 2047. &'lﬁi‘r{u: ) Substaree, country-made paper, 11 x 5
inches. Folia, 333. Lines, 11 on a page.  Extent, 9,950 slokas. Character,
Nigara. Date, ¥ Place of deposit, Calcutta, Goverument of India.
Appearance, old. Verse. Incorrect.

Sivirkodaya. A metrical gloss on the metrical scholia of Bhatta
Kumirila Svémi, on Safikara’s commentary on the Miminsi Sitra of
Jaimini. By Gagf Bhatta «lias Visvesvara Bhatta, son of Dinakara,
grandson of Réimakrishna, and great-grandson of Nardyana Bhattasuri.

Beginning. widsrard wmiard sar wiarstar dgfafaady f
I IR WA AMAIEER AW ATRIfRE Uy 8
Colophon. tfr awrewwnrgfrgastuzsinsman vsfgaswgaanar-
wgga: foniRige: 9w 0
famg: | wRvegwfeamiastamgeatisafneivs qfveres
qgwfag wfwd )

No. 2048. ﬂ?ﬂmm | Sulstance, comntry-made paper, 12
x 5 inches,  Folia, 439. Lines, ~M~9—10 on a page. Extent, 11,264 <lukas,
Character, Niwara. Date, ? DPlace of depesit, Calcutta, Government
of India. Appearance, oll. Prose. Incorrect.

Mimdasd-kusumanjali. A scholia on the Miméisd Sitra of
Jaimini. By Gigid Bhatta o//us Visvesvara Bhatta, scn of Dinakara
Bhatta.  The codex is vary defective,

Beginning. fafsga® | a= axgurcwifandivifoem |
BATNAfOTE wTeY wewrfa: gus: i 4 »
wi¢ vy wfafucei guri swmawwwi |
A7 &) amuge] fremieav sy g 4
SHFYRAT) wetmcrgwityy
swi feurmrast fawdt #Hamy « v
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Anterggemma et |
whorwergwin widw fgw: smdeg v e 8
falvurowew amwganifee |
ufin sty wfnwt y wewmgogau s
wrarvw firrdargrmiwargdiot wercfreue? | gt Gfufatvanie.
ww greraw fadvelv ¢ s fod evinfany wermty srard sfirere? o
Colophon. tft wixiewwfxwscaTamaVTTCasfrvCwgfoctel
stauTgguIwe) TEATEITRTEN: X §
fagw: | slwisrgvaiend | Jusfax swil oW woil v wfwts

No. 2049. AWTWRE ¥ WG, NfwgrareTe-
amihmr&!i, G‘QI'(li | Substance, country-made paper, 153 x 9 inches.
Folis, 1,509. Lines, 16 on a page. Extent, 75,000 dlokas, Character,
Nigara. Date, ? Place of deposit, Calcutta, Government of India.
Appearance, old.  Prose and verse. Incorrect.

Mah{rémdyana alias Vagishtha-rdmdyana. A version of
the history of Rima, distinct from that of Vé&lmfki. Usually attributed to
the sage Vasishtha, but probably of a much later date, and founded on the
work of Vélmiki. The work is divided into two parts, of which the first
treats of the history of Rima, and the second expounds, in a dialogue
between Rima and Vasishtha, the principles of the Yoga doctrine as the
most approved means of final emancipation. In this respect it appeurs

like an imitation of the Bhagavadgitf. The leaning of the former is more
in favour of the Yoga, and that of the Iatter in favour of the Vedénta ;

Lnt in neither case is the following faithful.

Boginning. wwwwowrenwwwfiguiresgfyatd o¥ |
fasnfewyfc wrywmafesfunfenfegramom: @y
winsfermenitrygittafrwsfmammrsfogaet |
wafy fawmnAregatmmengeafonvem siaairgoel x ¢ o
waxfemfenndgnesfes fgrnanafaawicaee
wiat aga sfafusatn; anveweatl semrem: o e
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frmmweneine swmeitnegdee |
gunyfifordnd wcene v wded oo
TV sCNTRETeY WH w1 suey Yt fafededer |
wmsmufvgimmwmivwﬂﬂtll
2 dwife wrw Yoafa sipfad ok

AR wfrgfrd wei: v wirce: |

2 ¢ swufm ¥ v scrmwitfirahon-

¥ gRrErer wem ¥ % irvfesiwmm e
wifufdy ndrvfEa ardercanyfyod )
wvwfguastefads # refearfcad sl o
wymrengifent sfred wal gur atcer
ynwrafegrcwrgfunn: wasfy sroey |
wTtfewwenTet g waw e
ﬁﬂqﬁcﬁqﬂhﬂmiiwn
werksfuar srapwafvnT w1 Fgamar oo

TR YT T gAY fewwsay |

#* dmrwfafd afengzraprcfommafe
fewrfawwnfa wegaod Y ana@Ed 1 ¢ 0

A Gy R gufzwafenr o a9 wfee:

w: vint nygfeqifan ugfe n: gmget faw g
AW AR wwafw sa e TRt

wQ meited ycwnacd aforvar @t
WRETRRAfYTEA RIgLiemETe:
wivngfeiisamvod sread ey
wifemmafug sfecfy sy faquid feid

w durdw mergwImfuEs Twe sl 4
faqifu: ww fayar faneat awt w4 wrrat
swigatfefa: facatt agng St e
s e mfT Y s WS, wei s
Wawwacantfafefcam stagadeary wit 1 g
s}: sifaRy wCRr KW TRY 3T WX avwiw grEat )
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e frwfganmtes stegren sy svisfe fand o L
avufenreessTeararrdfrimes fgace g |
sty redomrafeal tYaswam svinde 1o s
faginsfy wic aCewoe? ey srwey ehyr-
wrwifwmwawents coer 3@ ety |
gt feed wfindfrat eefods v
g ereIveRs ey A frery w o (4
wfafacgee: w ¥ yvar: w ¥ ¥ wifgwsfaiy wm: |
wxfu frewdon sgwet sxefirwede dsvew 1 s
wirvfrgrafesramrarecafgadmeTt |
wyifatnt wfwwt swfew ent wrawod swrw g (o
SEvTRRaTYY Wi sfery wwee |
stwyrreturears avdery wr wd ey
wrwarenfaa Steg ;|
wfagranering waraf fewaita (¢ 8
st W¢ affucy feem gfew:
sufwal wers wafiy sTcvTe |
«in granrgncesfav i
faew aregfa sfafcrewrreow & xe o
wwiwfa ywpgn erery wysfae o
yevamuty yafed wfced 1 xy s
fawiwc® v yrarcefvarmd
wifus rquany i W wwr q qy 0
wwwwfrgint we sreneit v |
fFefeararagsin gevnfu sherit s xe o
wrnyeTert v & wifesiim )
w: wuaT wvn wau wivd wfeg s go o
wn wfggemforvrinfrargmsrorg-esrsavoraefeid swsraayrcy-
ﬁWMMvm
WWWM«& Jorcanc® wward fedwrai sidiivere-
Qiwrfeliay eutle wrenagE wastivery waww: wwwew sreny
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sy sedann qowwisfedr wawry wreiife srfcfore wen: swe frfly-
sfcomfruwommfefead  wwaresfrgfregrercarfot  edfoggaraced
FEITITIIRATITOIRI N e Y ATARINTY wurwioy fawdst we-
wermewnat wfww fegsfow gus ot ar wonfor swonfor oras S ey
witafm v sqmafdfanfn afgformee sprgfrrawrswewfar e
neIs awwf v xfr e
we i wm weife g s famfa )
wRRTOH wrfe WS SRR 7z 0
End. v o wfer ny T fre()ad
war wlai A wrfer A% awiad ww v

Colophon. xfr Muwrcwe frsireratd oward TweTS Wrevard -
with wwerwert divargt wifa® wegwdr frgwcfommw: g1 v
e Y farserwceswoatatn fud

e wrmywarefer: 14 v W gwidw |
fug: Syl smfaud: fNygred: 1 0y

fr ftufagarmgaei faiwse® gnad dgimcfewnam wd: p
xfr tumcrvweforasrerdtesy rcentore g storvgrcentogarg -
wilarvircwmimiwe: fade wrstisfige fecfon: stoifagmeg-
swra: ewe xfa o

fywg | wiwgmoderant wfa@mos g osvfasdale fasresie-
fawadd

No. 2050. i’l’tlﬂﬂml Substance, country-made paper, 11}
x 3}inches. Folia, 105. Lincs, 9on a page. Extent, 3,120 dlokas. Character,

Bengali. Date, ? Place of deposit, Calcutta, Government of Iundia.
Appearance, old. Prose. Correct.

I'Svaragitd-bhdshya. A commentary on an episode of the
Kirma-purina. By Vijnina Bhikshu. In this episode Siita expounds
to the sages assembled in the Naimisha forest the principles of the Vedénta
doctrine. It is obviously an imitation of the Bhagavadgité, but it differs
from its archetype in dwelling exclusively on Vedéntism, instead of mixing
it with the Séfikhya and the Yoga doctrines. The text has already been

noticed, see vol. I, p. 257.
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Beginning. ¥ arwer fravwer facww i sfew vsivwede e |
wery Rrgefy sstwfinme m @swedy € wedwtoeY ¢
vidgmercrieifye wfras
wetwotwrerek frgmfvge
in wanginrarertwria avefo )
negrfgigwrew atwncieraa:

Ve gl efowr wwrfoanfeeTcndae Wit s v guioTrd wane-
fed agwy wawergrgem Rowrgdr winerd frgon: Sgemn 9 @ 98-
wfcars yue wede: | wee wyfch opywry wan i |

End wptsgnafuattife nghe fiew (X v oV gFw
g v f.uc aeife fedw '

Colophon. «fw guisrre twwatargeaey femmfugemng qwir-
1 TR« TESU I R T TR

fawg: | dqma e rven geganmadycatwe g o

No. 2051 W=Ta{W&ZI@T™: |  Substance, country-made paper, 11}
x 3} inches. Folia, 17.  Lines, 10 on a page.  Extent, 544 slokas,
Character, Bengali.  Date, ?  Place of depusit, Caleutta, Government
of India. Apprarance, old. Prose. Currect.

Prasnopanishaddloka. A gloss on the Prainopanishad, onc of
the Upanishads of the Atharva Veda. By Vijoéna Bhikshu. The text
along with the commentary of Safikara Xchirya and the gloss of
Xuvandagiri has been printed twice. aud the text has been translated into
English by Riji Rimamohan Réya, Dr. Roer, Bibu Rijnarsin Bouse and

others.

Beginning. «w safefasgraned 1 & #ad v wicgrw il | swiTwr-
o Rl A’ | gl aTan: weEIwwNAl v wa faion Sw: wA-
T AW ANy SRSt wam aRGoa ARk ner Seelt WA WRE NN
WAAGH: W WACVA wiAw IgAaE: Awr anad wew: saweA wi-

W AN AeE G e ST ageu IgEwa ngfrer st v
AETREEIVE W W WY TR '
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End. refearewervey'y sneeltn wn tfa fedwel wwnod s
Ll (R L (N}

Colophon. xfw frumfuywit Igrmard wirefrvds: var: 4

fw | swefavgrand )

dhe—

No. 2052. wrerfawT | Substance, country-made paper, 10 x 4}
inches. Folia, 388. Lines, 8 on a page. Extent, 9,871 flokas. Character,
Nigara. Date, P Place of deposit, Calcutta, Government of India.
Appearance,old. Prose. Incorrect.

S4stra-dipikd. A commentary on the Mimffisd aphorisms of
Jaimini. By Pirthasfrathi Misra. The codex is very corrupt and
defective.

Beginning. ewet swnwitrords ofa fadrered: | vy |
End. wid ware v v fafed fewfrs
wor g fafaufay and wgwafed)
wrermng wefufufein why (P) %
SUA YWk (7) W wafcfywmt wgada
Colophon. xfir stwiasicfufasfvctwaret woi ooyt Twwararwr-
™ QI SR )
fimm|  swivrgwmest ) Tewfag sek wg ¥ w wiad

No. 2053, WRYTW-GiaW@®: | Substance, foolscap paper,
13 x 8} inches. Folia, 232. Lioes, 16—17 on a page. Extent, 11,740
$lokas. Character, Nigara. Date, ? Place of deposit, Calcutta, Govern.
ment of India. Appearance, old. Verse. Incorrect.

Ambiké-khanda of the 8kanda Pur€na. A part of the first
or Mihesvara kbapda of the seven divisions of the Skanda Purfna. The
codex assigns it 216 chapters, and their contents are as follow :—1, Birth
of Kértikeys ; 2, Abstract of the work ; 3, Origin of the Naimisha forest ;
4, Prijépatydbhisheka ; 5, Birth of Rudra; 6, Lopping off of the heals of
Brahmé ; 7, Restoration of the heads ) 8, Devas’ visit to Rudra; 9, Birth
of Suvuo‘hln, 10, Curse on Daksha ; 11, Penance of Um& ; 12, Alliga-
tors (7); 13, Marrisge of Umé; 14, Praise of' marriage with S'iva; 15,
Benediotion on Vasishtha; 16, Birth of S'akti, son of Vasisbtha; 17,
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Curse on Kalmisapsda; 1S, Rikshasa sacrifice; 19, Dispute Letween
Vasishtha and Visvimitea; 20—24, Story of Nandi; 25, Marriage
of Siva; 20, Umd’s request; 27, Gift of cattle, gold &e. to Siva;
2%, Worship of Siva; 29, Kuvera's benediction on Panchachida; 30,
Praise of Benares; 31, Do. of Dadhicha ; 32, Destruction of Daksha’s
sacrifice ; 33, Birth of Vrisha; 34, Benediction on Upamanyu; 33,
Do. on Sukesa; 36—13, Description of various hells; 49, Philosophy
expounded by Yama (Famwagiti) ; 50, Mutation of creation; 51, Praise
of Sukesa; 52, means of escaping from hell ; 53, Penance of Durgé ;
5+—356, Brabmi’s bLenedictiom on Durgé; 57, Story of the seven
fowlers; 38, Kingdom of Brahmadatta; 59—683, Story of Kaudika ; 6‘3,
Hara and Pirvati’s tour to Mandira; 70—71, Story of Narasinha; 72,
Birth of Skanda ; 73, Do. of Andbaka; 75—706, Story of Hiranyfksha ;
77, Sacritice of the Asuras; 73 to 106, Wars of the Devas and Asuras;
107—1053, Story of Variha ; 109, Departure of Mahédeva to Sumeru;
110, Fruits of gifts; 111, Penances; 112, Duties of women; 113—115,
The churning of nectar; 116—121, Legend of the Dwarf incarnation ;

32, Destruction of Srifhikeya; 123, Story of Harischandra; 124,
Story of Parasurima; 125, Worship of Vasudhé ; 126—128, Story of the
descent of the Ganges; 129—148, Wars of Devas and Asuras; 149—151,
Story of Pirvati’s accepting an Asvka tree fora son; 152, Siva expounds
Dbarma; 153, Story of Siva’s throat becoming blue; 154, On the pro-
priety of rubbing ashes and dust on the body; 155, On S iva’s dwelling on
burning grounds; 156, An offering of aromatic waters to S iva; 157—159,
Sacred edifices ; 16U, Feasts of Bbairava; 161, Birth of Vindyaka; 162,
Birth of Skanda; 163, Devas repair to heliold Skanda ; 164, Mitris ae-
puted by Indra to assassinate Skanda ; 165, Battle between Skanda and
Indra; 166—169, Skanda appoiuted generalissimo of the army of the
Devas; 170—173, Destruction of Tirakésura; 174, Indra’s address to
Skanda; 175, Destruction of Mahisdsura; 176, Thrones of Mahesvara;
177, Hymns in praise of do.; 178, Story of the messengers of Yama and
Safiku; 179, Account of Kélanjara; 180—181, Story of reviving Yama ;
182, Temples for gods ; 133, Story of Bhadreivara ; 184, Pruit of reciting
the name of Mahédeva in a Deodar forest ; 185, Temples of gods ; 186,
Benediction on Maya ; 187—195, Legend of Tripura; 196—197, Descrip-
tion and revival of Krauncha; 198—200, The wars of Pralhéds;
2012086, Story of Himavat and the clipping of his wings; 207—216,
Story of Prablida’s wars with Nérfyapa and its consequences.
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Beginning. wenw: exwwsfatiwgm: yehwdlr awefmiord raatet |
fayrfa wrwey Swfadt awrdr Tt w vt wwfet e we':
ww qeRdATy al‘!ﬂfﬂm (
wwAT Nawry Jurewre AR o
fafred et &% ¥ qafcd |
wfiuTY qrTery AvRve wind o
sandAees arwfafgari
wurd WX 99 g dnywdife o
wwe: dfemmrneeur Weswr: |
shwyrvarire Swrwt wmfasr: o
Srafeswemm ot emacee
ety wertd swrmrdsend 4
¥y ¥ guurant wedt gumwer:
QTS AR SRR
€ YR AW SN g WAy |
ACNRrEY GR STV o
wargtawren wae@ wwifenn |
wwed goetm fwarcewter
st worrerdt qoww s wwn
#w w: afenfedd wrery waealgu: o
TR SAENTCEY: |
frwaendt fani 3 v warnfe s
WA reTeTS Yaery wfgfaed )
nwi ywife ¥} ww wifwlww wow: o
End. ¥ Teiryer ol veneh weu: |
W ey gy gydara
Colophon. tfr w=tu? wnifrervat sRarvmfased s
wTrReit rpawet wuw | swniwafaesTeangn va:
o) v Lo, sfidlnmma | g 3, Jrwefon | LR, -
fouwt ) 8 §, wgw st LR, oiefe ) (8, rew facRgwsw,
¥, ST ) =, 1: oreiie 1 e, griimnee | qo 8, -
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wigwds | (\ @, wwrgwTINe ) ¢ 3, wrergwrwined 1 v @, swrefceww )
W wwfeerege: 1 \u @, sfagecagid) o @, wfwrwesfugyimte: |
(e 9, guTerrEwrehiacd | \s@, awewnfrevd ¢ 3, vfa@ frarfade V-
wind | e, wfendtie 1 g 3, wfear anikvghn | gl wdvctvewt )
i, sty avkie cofetvnent | ol watrcfregfien
v ¥, sxtucfearewws | ¢ §, wrar o sfawt ofafust yar gonr weiat
favwslowam wawifeewrc Yarfgfance | ged, fawry ¥1-fycerfagmed «

= 3, fwnmnfafe 1 v¢ & gROTULFTORTE !« te @, owetwwE] | uR,
uhlnm 1 by R, Tuewframwss | A, vernfvawst | tod, wewsges-
T 1 Wl gRwvord | (R, fewsw: | oW, acwuggaine, utl_nﬂﬁnhn
=R, ey | ted, BegvercsTgd | 5o, gulvIeACETE Y | ot
SfUTTTATERICETSY | gy, VATRATERSW | g, SATEATETN | gy, TUT-
aewed | 81, AOTHIATCETVE, TrACETRIY | 8(, WNICrCaCEweY |
20, RAAWATHTE | 1%, AAGATATHAEASY | ve, WAMEWH | Lo, Yuren-
foavrgwel | WY, GENATETET | LY, WCETWIRINTRWeW | WY, KAMRATew | u,
wgTVvEw | gy, Ngrawwewre | e, SATNCIRTd ) ve, wnarererd | v,
AEOW T TN | 1. Srfamtenaees | (o, Sifaen fraaffamarem .
., SRS | (1, TETATE | (L, wgCiomresd | (2, wgirGwE ¥ |
(L ¢(, S Bifwren vy wgTet wEwe . (o, Fifumfalest 1 (s, Srinad-
LUOWW W1 {uwr AW ATy ¥ a7 Awww yArfeen ) €, ek v wew
wTawTTn™ | o0, oy, ATCfit frvwnfuyvwrml | ov, wRmfnrds o oy,
wndtafwfeecd | o9, WA | o, feverew wyCRwEWw | of, fc-
WTOW vemRREWY ) 09, WETWANH | e5—1e(, VRNV VE-
worTerevaY TURTTITE | (es, VTS | L%, vOeTwIeT |
Le¢, WURYW QARG | (e, TIATEWeTE | (L wwwfomay-
wwd s (R}, wiet welfwewd | QAL wEETEReR | (s, waneaR slgswe-
wrart 1 Ay, e euded wut o S v (g e, namg-
W | A\, TAVEREE: | (1e-1Re- AR, Toaargir® Wtdwrerede | ooy,
Velenwwind | oy, vResfadw 1 (i, wodemeoguweesfonds) (e,
wgunfwuTadd | (R¢, (RS, \RE, IWTEATEEWW | {pe— o Snfinyfy-
ST D TR RTOR
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wy, ok gwariamn sfcrwwinre | e, WheRr wevafewey (e,
weitvwey favrstawawst | (o, wwewe: wd frgaral g wrstv fad-
we | (e, wanirey ad saeriest xfa el fadred ) g, w-

Ui fireqrTIE Ew | 18,4, Lee, TWORATE! (s iy |
L, fasrasmin: | (qr, WA | LR, - TN QAR TR |
Vo, WA RV RAETE | L (y, WY 9% TRw geew L,
way Trdnnfanfarcd | (=, @xifalsagy | L(¢, wxifavsmidw | oo,
Loy, Loy, 108, AITAIGURLTaaTe | (o, Wt ufwgaare | o1, HfengUae-
fawcy ) (o, wvwTnafo; oo, avwEf: o5, wergd Fww Agarawaf
VLM AGEEH TIGA | 19¢, STYFUTAXCNS | \E2, AR, w it
mal | (ey, THIARRN: 1 G, TRAUAN | 15+, FAQAER AV LrawwATvI®I-
W | =y, AR | Ae(, W | \Se, Futad | (55, — ey, WU-
Wafwwwararey senRfemmnaagaw feucaveni | 1¢, Rreneae |
1eo, Miwuwind | 1¢c, 1¢e, WYL Ree, swifawe: ey, fowwy-
WWINE | ReR, fafcurai | yoR, Rou, falauwgemai | goy, wlInfa: 1 R,
TURCATNMTACTY | Re9, ¢ oF, ACUSA YY FWYETIM: | ¥o¢, WTHIT-
WAENTH | U, MTTREY YWGFEAEA | QUL T WCHER: | AR, AT |
RAY, TIAR: O NN TAEM | Re, SWAAIWCN | RAY, WG afar-
W1 R, TWATTIWTR TFATHINW

No. 2054. INXAAQWWT | Substance, country-made paper, 13 x
G} inches. Folin,25. Lines, 11 ona page.  Extent, 937 slokas. Character,
Nigara. Date, Sm. 1894, Sk. 1759. Place of deposit, Caleutta, Governmen
of India; also another copy at Berbampur, Bibu Rimadisa Sena.  Appear-
ance, old. ’rose. Incorrect.

Yatindramata-dipikd. A summary of the dualistic form
of the Vedénta doctrine. By S'rinivésadésa, son of Govinda Achérya. The
work is divided- into 10 chapters, and treats of (1) Perception; (2) In-
ference ; (3) Testimony ; (4) Nature; (5) Time; (6) Eternal attributes;
(7) Intellect ; (8) Created beings; (9) God ; and (10) Immateriality. -

16
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Beginning. Wigaw sfcwwm stitvuet afaw fafawn
waY oTe vfariwwty Wit w vy ww dfaligra v
e v ¥ g WA
wtife viwdTee entawwifost o v ¢
Wawoee w fafefefangd wwi wiwaefmet sww: @ @ were: |
wrenEnfefry 8w g xfn Fqwere: siwergent Y- AR XTI
f-mgrafi-sfagiwvrd - seograre-yan-sfaestyvonnitnt smymte wre-
e Sgmmrifod o sdsfonv e seines-
aroe wurkfa Govs qwwd
End. bl Ll Fgmw} t‘«ﬂ.&rwi‘mh el mRE W
Faafafefut swjadifn a1 wavro srrmow: warit wgfamdmgensn wiv s
finfqnmq o fexfez fafetr mgumww fowg: g} @ aoew s
wwfafr fefomgwaifeni gratmfa faxts
tfa fufenfufus smrig sl v wcgrddimmigre wim
wfuefannale Tadxiomc g wofy safamm © ymzRsww:
Colophon. tfw starvegwineslwwudm swwgran siwiygzfafc.
wrAReEgNTTeATRf Y svrowcwlaif t-ra'.gu!wr wiframgraw fac-
fewt walgwaglqgrainsga v g T AW TR AN &
fagy: | “muwe ot fagfefyfousd nw cfw sfaqrqent wie-Aivrs-
n.a - wrefe- g sfoy wrg- stegnay - wisa-s foontwcswstng wm-
woTew FreATNrG eweRr gufu: SfeRIVITRATINGewn 1 A v—a uft,
w R, TANAeIw | -3, wARHfAET ¢ -7, wnfasge 1 - owfafaeeds
v &, srefiev . (4 famfeifafasad | o-3, yfgiagw 15, wleweg | ¢ R-
Catfmegsi | (o X, wEgiweqw

No. 2055. {IAUWTR: | Substance, country-made paper, 9 x 1}
inches. Folia, 42. Lines, 3—10 on a page. Extent, 1,030 dlokas. Character,
Négara. Date, Sm., 1783. Place of deposit, Calcutta, Government of India.
Appearsnce, old. Prose. Incorrect.

Dipa-prékdéa. On dedication of lighted lamps to the goddcss
Réjarfjedvari according to Téatric rules. By Premanidhi S armé.
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Beginning. warngwdgceste grord
v@udrfanwgaawinommed |
Q& awlaviggeandyniaeer-
gdgerwifay wafn Gemmefc s L0
End. vaGmwal et awent amr foRramfa-
sradufaitfe smyey: FEredr wwy:
Qe EnvtdATEN T me T
TwpreT R favenr evwm: ww o
Colophon. tfr stawfafussifafads Ctaswra: weowaTRasm ¢
figq: | wamwfavdan fusvwstTRsvgafeivaih §

No. 2056. wewamy: a1 Qouwrfewa® | Substance, country-
made paper, 9 x 3} inches. Folis, 120. Lines, 10 on a page. Extent,
3,210 dlokas. Character, Nigara. Date, ? Place of deposit, Calcutta,
Government of India. Appearance, old. Prose. Incorrect.

S'abdaprakdsa alias Dipaprak£sa-tippana. A commentary
on the work noticed under the last preceding No. by the author him-
self.

Beginning. swaiedw fawidvqtesg cwctawoegd @t

sivanferiwmeseTs av iy LU LA L LR

W WA GTRAAY TR AT U stCwcrantigreywel-
wihmwrafeno al@RImenmmgnsreendt  Guemamy aregds-
% AeANNE fasfetvavnwg sftfpretime@nen v w
fusttenurfmfarvamegeivione wegvw Qufswre rgarer ey
wifugat seguwnivia Guasmfrnd Qemsntv scvifvan o way
W AW e TRETORiee wey war fanfaers ivewifa | wareanf

End. wfe fv wwemt fefw sfwweiod ar + dfvfoavstagun-

whafr. siwgvetvectvammimgfrefnemrvewfcireyse sret Areviin
wak | ww v wmErd fwi afeet (Wd fraeey fuy vawien ge-
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v dtvw whfcew v swew Gevermn v ey gfegis
W W A |
A FRISTRYCTELVET W
watnigrvawgfecree® sward)
wwTeAt *Ye: TerC T arri
WV FuW wergeeiuy o¢ afe AITEY 0L
wwrfu: Tew: T Sfgar AT QAT
ww winwfeatafutei vifou cfon .
e ferirvawd Qleseri fem
U wnfn: seifaerras ervwd fmivwm x g o
wrewredi wet enrer fyarfir v
hevwrmwvidrerend fawafe s ¢
Tluneid fe wihife wa xxawdife wihm ng )
wwagran fawr v ot Qo wfenr sdw: v e 9
wEirgreat wat awaat s Raaefa-
Ara Anfaiin vgop gurear wmy; )
wvu sud ey -
TR AT farven wwasiw: €A L0
Colophon. tfr stanEsfaiwwdfaftriersnframmusagms
w2
e | weriaemfursrasriat ssdftuce s

. No- 2057. AXWW | Substance, country-made paper, 11§ x 4}
inches. Folia, 5. Lines, 9 on a page. Extent, 126 dlokas. Character,
Nigara. Date, P Place of deposit, Calcutts, Government of India ;
also snother copy at Murshidébad, Jépbaragapj, Gopéladiss Mahavta.
Appearance, old. Prose. Incorrect. .

Yoga-ffstra- A brief exposition of the Yoga aphorisms of Patag-
ph. The codex is defective, and the name of the author of the work
cannot be made out.
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Beginning. (wrewi mf) ¢ fexdrvoravee wfewgy (?) dwmu-
wmyrewfachr-wifmg tnwars frenrrefawadi

End. Swe weanfirer ar fafawifcsin o
Colophon. tfi ¥awrd Srerryers: 1« warm ¢
fran: | arw i YT R frvdurree YRt vt o

No. 2058 AnrafamwT a1 ArAEWATEAEN: | Substance, coun-
try-made paper, 114 x 4} inches. Folia, 0. Lines, 9 on a page. Extent,

1,134 dlokas. Character, Nagara. Date, ? Place of deposit, Calcutta,
Government of India. Appearance, old. Prose. Incorrect.

Yogamani-prabhg. A commentary on the Yoga aphorisms of
Patapjali. By Raménanda Sarasvati, pupil of Guviddnanda. It follows
the Pitanjala-bhéshya.

Beginning. »= warqeqe yerege wfc
sumr vtaer ww T et
Ynufe gved Yo wre wfo wreewe v
wrwraat Imnfeniret ofv fewrenfa war wfaw s
TV we wawrw awn e Swrensewrr e frarg et o
ww YrarAwIeAN A
End. Ty TaKfaon: @ gt :‘i‘rftt '
s awmmi O wnfert wvfet o
Colophon. xfw stumcavssfex nnriauﬁwnmqngﬁ..
womracanten Tageg et Yanferwraryt SRS W .

fawe: | amwedrrgver Wi

No. 2059. TWTQWIAATHW: | Substance, country-made paper, 9 x
4} inches. Folia, 118. Lines, 8—10 on a rage. Extent, 3,720 dlokas.
Character, Niigara. Date, Sm. 1767. Place of deposit, Calcutta, Govern-
ment of India.  Appearance, old.  Vewse. Incurrect.
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Pathydpathya-vibodhaka. On dict and regimen. By Keya-
deva Papdit, a Vadya by caste.
Beginning. v« frwed fruvawcd widrNady’
Wy wamy weeeln v fegdnfom
v wravergm, swafn g s fafy
sV % Yrg WTgTERCEITNT ave s 4 0
wieprefvwarefrgs: oy,
TS AT RSTAR. Y TNTN: |
LL A :_v,-lgfnm gawan stwrgewe favy
W TG AR T enRfrg g o g )
ame: Jegdife Fourefemrcx: |
afecaret! T GAIWT aTH 9O 4
armcaTstrNTat ¥arery cerfy 4
ward fmod ¥w qupgwfadem o ¢ 8

End. Vo wferd @ ufrefegewe: gn: )
Colophon. tfa Wiic@cwafonfrcfed qw.owfuirew  fuiwnd ew:
byl

fawg: | vwnwfvies»

No. 2060. WNUYPRTRIUNUTEH |  Substance, country-made

paper, 134 x 6} inches. Folis, 37. Lines, 13—14—15—180n a page.
Extent, 2,358 slokas. Character, Bengali. Date, ?  Place of deposit,
Calcatta, Goverument of India. Appearance, new. Verse. Correct.

Nydya-kusumspjali-prakarana. A polemical disquisition on
the existence of God, refuting all atheistical doctrines. By Udayana
Kchfraya. The work comprises s metrical portion, and a prose para-
pbrase. The former bas been published with a translation into English
by Professar E. B. Cowell. The latter is scarce. The codex under notico

contains both the parts.

Beginning. wawawt: wat vhowwirirevingdr
frwiwr n fnt'iwmqu )
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Sy frdfam sxed werears wa-

a1 § enfagwrw anevearefe: §

wiqwA ArranTRntm wwifew: |

wxurfenw ey qeameT fireaw
End. W Afrggurafgmenygd-

vreinfe v gfwaws ¥ |

#1 a1 ww: fawwiwatnlvy

fingrin yodaendin g
Colophon. wervstagrwfecfyrymygaraferacd wart |
famw: | T fawfavwret wrelrs-stwten- Sta-forac-ergrt Wi stw-

graiwrilerRy ag-vaveardy s facre, |

No. 2061 @OAGW:| Substance, country-made paper, 9 x 4
inches. Folis, 81. Lines, 11—12 on a page. Extent, 2,065 flokas. Cbare
acter, Ndgara. Date,Sm. 1811. Place of deposit, Calcutts, Government of
India. Appearance, old. Prose and verse. Incorrect.

Yajurvallabha. This is a part of the * Ahnika-paddhati,’ a com-
prehensive work on the duties of householders. By Vitthala Dikshita.
The part under notice comprises three chapters, and treats of, 1st, daily
religious duties, 2nd, the sacraments, (sasiafdras) 3rd, Adhina or domestic
fire worship. All those bave been treated aceordmg to the rules of the
Yajur Veda.

Beginning. #ifiir ¥ wwwfe ygud wmd [
+ 4+ + + + + W gwbuxe i s
" s§ v e W)
sarctarven’ fuf ereoy ok «
End. wilr nrgviTee Juwln | cATTRweRfy: suTaT o
Colophon. tfir sfigetfanfanrewfsuvedt swtwwranet -
eyt gefugt mw anle: ew: swm:a 0

fawe: | ws wovd ohd T TR wqEtTE TR &nhw
NVECIA: | wWty wE VrweereTTE N §
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No. 2062 i o, 'ﬁﬁ!‘l Substance, country.mado
paper, 8! x 4 inches. Folia, 38. Lines, 8 no a page. Extent, 592 dlokas.
Ciaracter, Ndgara, Date, Sk. 1705. Place of deposit, Calcutts,
Government of India. Appearance, old. Prose. Incorrect.

Hautrika-paddhati. A guide-book for the performance of the
Hautrika or fire sacrifices according to the Yajur Veda.  Anonymous.

Beginning. ¥rv sfcen sate sfrmevet;
End. w# r aguig aguig

Colophon. Ty vw¥rrd ¥ifed wwit:sare: ¢
fygy: | wwItmvfasaTe |

No. 20863. NATENR-ZIWT 1 Substanee, conntry.made paper, 13
x 4 inches. Folia, 92, Lines, 7T on a page. Extent, 2,595 slokas. Char-
acter, Bengali.  Date, 7 Place of depusit, Lilagola, Post Dighipati, Zili
Rijasibi, Babu Tarinitha Riya Chaudhuri. Appearance, fresh. Prose.

Correct.

Devimghitmya-tikd. A commentary on the Chandi section
of the Markandeya Purana. By S'aidikara S'armé.

Beginning. stgam: ox sm1 stawgensior |
Tatarvngdide fawn faguwm o
W vargRvesd: fedl Afafwire sfaircafeed sfxavem sisay
aworwR 41 wRwrcafamgeer gAfmamfomagn) —— = — — — —
— — — ofaw g¥;—ardegy WA
End. siaiwufanr sufefn yaqetn: ww.fil irefn wsgraesam .
Colophon. «fa gatarv:agater wamm
faaz: | wrevsnel AR
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No. 2064. WHTATHATWT |  Substance, country-made papér, 15 x 4
inches. Folia, 250. Lines, 6 on a page. Extent, 5,006 flokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Lélagols, Post Dighépati, Zilé
Réjaséhi, Bébu Thréodtha Kiéya Chaudhuri. Appearance, fresh. Prose.
Correct.

Amarakosha-mg£l§. A parapbrase of the ‘ Némaligi nuifsana’
of Amara Siiba. Author’s name not made out. The work has been
written in accordance with the rules of the Kalfpa-vyfkaraga.

Beginning. waficwarmwwtasits vomw + + xy” fiht ¢
fanfztarisyueint frew yilimclrewrat o
wwrwr www: wfm forwar: wrfedi§wr ¢
wwify srent w=: wy srwNg o
v vwres fanwrfegeivivfagfoandy eftadrwer vt
word gitefr s@Aft 1 ¥ Win § feag Sunt wefpfcf dw: ) o)
Colophon. wwifixwwarel ntiw |

| qudmaar®

No. 3065. wwwfa¥w: | Substance, country-made paper,18 x 3
inches. Folis, 4. Lines, 5 on a page. KEstent, 75 flokas. Character,

Bengali. Date, P Place of deposit, Lilagols, Post Dighépati, Zilé
Rijaskhi, Bébu Térdndtha Riya Cbaudhuri. Appearance, fresh. Prose
and verse. Correct.

Dattaka-viveka. A summary of the laws relating to adoption.
By Silapni. It is one of several treatises the author wrote under

the genericname of Fiveks. He lived in the middle of the 12th ceatury,
and was a judge in the court of Lakshmana Sena, of Bengal.

Beginning. ww xvafviw: | ww srwwwr |
warwraT fewt w € @ g0 vl w0
wm | wiwr fear o et ey yearefen
oo fitvdunt v wi gfow: g 0
ng:ﬁnhmmmmlwﬁl
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End. venw grew Wi vean

o {0 g v Wi wedw viefecs
Colophon. «fr gunfvengwafeds: varm
o T Trrrwg ATt fase |

No. 2086. wagQdtT | Substance, foolscap.paper, 16 x ¢
inches. Folia, 18. Lines, G on a page. Extent, $46 élokas. Character,

Bengali. Date, ? Place of deposit, Lilagola, Post Dighdpati, Zild
Rijaséhi, Bibu Tirinétha Réya Chaudburi. Appearance, new. Prose.

Correct.
Chhando-manjarf-t{ik€. A commentary on the Chdando-
manjari, an elementary treatise on versitication. By Dftirfma.

Beginning. war mtyciey wyshigusg |

sy tate arorde aad e
wqun: afrer wrr qrem: gt |
warfq yredrere aor@rQredwar §

Teert Tw et SR et
faRROIRWTTR ATE TWEAN B | S v wveTase? v e
wntinian u\‘fn.éil wfy awefwmw |

v wyctim afcwe weefe: )
anreguIin ws: vyfacta 8

gufaaifg 1
End  wiowmifey wfc stewdt wafa weyg gerd fm ) fayn:, a¢ wet *

frhw Ty wegTm gty R
Colophon. sfcemfrwrwifcs mfe |
v argrETeseEa e |

No. 4087. WIWWH: | Substance, country-made yellow paper, 14
% 8 inches. Folia, 105. Lines, 5 on a page. Extent, 1,508 dlokas.
Cbaracter, Bengali Date, ? Place of deposit, Létora, Zilk Rdjasihi,
Kumér Yogendrandtha Riys. Appearance, fresh. Prose and verse. Correct.
8'dkta-krama- A summary of Téntric rituals. By Purpénands
Paramahafibss. The work is divided into 7 chapters, and treats of all
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the leading rites and ceremonies which the followers of the 8'Akta sect of

the Trintrics are required to perform.
Contents: 1. Proper place for Ekalifiga. The Kirmachakra dis-

gram. Corpses, their varieties. Internal worship. Offering of water
to the manes. Offering of Arghyas. Rosaries. The great internal
worship. The great yajna. )

II. Classification of worshippers. Divya or Celestial class. Fira
or heroic class. Pashx or animal class. Listening, contemplation, &e.
Means of knowing one’s self. True knowledge. Conduct of the class
called China or Chinese. Duties of Kaulas. Rules regarding the five M.’s
S’akti defined. Routine of Kaulas. Duties on particular occasions.

II1. Worship of virgins of different ages. Sacrifice of she-
jackals. Worship of Kula. Recounting of rosaries. Sanctification of
rosaries. Drinking for pleasure prohibited. Worship without spiritu-

ous drinks condemned.
1V. Purification of articles of worship. Identity of one’s sel

Articles of worship derived from bastards, &e.
V. The rite of Vijayd. Hermitage. - Worship ot snoes. rorm ot
Kémckald. Secret worship. Purificatory rites. Rites on cremation

grounds. Rite called Nila.
VI. Rites for becoming Vira. Worship of S'skti. Praise of

nonduality.
VII. Diabolical rites for causing stupefaction, subjugation, &ec.

&e.

Beginning. smr stedwmiywad mwwd s
g afirgitfil favirewrercea y |
Nwanaevsaw e fesid
S rwmivarwmy fegerndgdond o
swert aved wrn: faefe fowd
wWarewyd grafivein o
amwdfed winl axgrrverfonsy |
wwfgd fawa ¢ sredervdrfed o cafi |

End. sww; dw inar goiR: fefatad
wregyrfi dw geggef g
nayymie sy Vorwswwe §
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g ywae el it |
SawSwwY wworawie ¢ 1
awery wil wro wrehwet gy |
weTwRkw fafcer wdl wtefuwret s
1] WG wywuret )
ﬁmu-tml wrwnwwwwe )

Colophon. <fw ﬂl‘ﬂ&“ﬁﬁ!ﬁ’i wrwwk wwdm .

fiwm | et —tsfevemewd | gdwwww | Ameyyerfome-
wd | uwnwnfef | wiefefe: | euterenfufic | aefefe: | aerwlamtafe
awrvwfafe: | '

v Wi, —fgwfgursfeswd | feewgewfoonst| stanrawerfgewd |
guTgweitewd | we-waw-fafreengwefcants | v et gt
swwrnfcirevd | arecewnigd | Sfussvaswd | yewscwrwafaf |
afpfrevefcd | gorercewd | swuryTCwwy |

W Wi, —ymduwifafe | weweifeswds an woiww wefrive )
frwreiagraiefy: | guvwafufo | srgevisfe: | srgnfavriefs: ) sTom: ga-
TR | werfedtwgemne fafweadvis

% wit,—xagfeflife: | Grewvtverd | geir@guicrafosed |

a® wi,—frwwmwsw ngmndﬁ | wrgmgwufefe: | srvewres-
sl | anenenfafe | swecqcefafe: | gaeafefe: | steawafafe:

1 ﬁ,—ﬂm«irﬁ&: | wfwgmnfafy: 1 «umw e |

ok Sit,—smgwnifcfafu: | wy gnagwicfasyd | ystw ttwraemenr-
faswN

No. 2068. UTTWESW | Substance, Palin.leaf, 40 x 2 inches.
Folia, 325. Lines, 4 on a page. Extent, 8,010 dlokas. Character, Bengali.
Date, Sx. 1677. Place of deposit, Vide, Post Deigipids, Zilé Réjaskh,
Bibu Lakshmikénta Réya. Appearance, old. Verse. Correct.

Purina-sarvasva. A miscellany made up of extracts from the
Poripas with comments thereon on bistory, geography, civil polity,
various forms of worship, &c. By Goyardhana Péthaks. It wascompiled
under the suspices of 8 Bengali zemindar of the name of Srisatys, who
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bad the title of Khan, in the year 1396 S’cka. - This work is quite
distinot from the one of this name noticed under No. 338 (I, 188).
Beginning. (vwwes wmfe 1)
fewrer g weraw fagry Y TeTm|
fwet gravitew v fevwfow s
wererg} werae: wyfuéfu guie:
v wifrtree vwmre aviefe 1 canfig!
End oy gd vt were i arfodt wanera-
YRR caferwfs efewTy gofenr )
woreTw gerd qTHgwart que e
VYRR e SR A ST RETAS IR §
hafgavtavtefrefmammein .
von srwerewSIfre 4+ 4 rarier o
e Mgweeenegs gar waaeR
wharrsiveare yeutr vitr asttrad: o
Taeesefa suaTKwifc frvdaarsi |
witred ywant st Stemew gx: sl

Colophon. Tfw yUwese wurN | WWHE wWTRR L(ee 1

faww | &hmnﬁﬁtﬂm._ v Afogwt 1 wew..
e 1 faitve yiresite | Wifrvewefitaiwmtnfoewst | stdgwcerf
av fai¥w avrwrwimgsivel | avewgcd | YrITECY | TTvEY | wrerTTTeRY |
wrrerwtd | wfwvecd | agved 1 wferionecey ¢ senarfowscd | wra-
wOlNINTAT | ANTRINTAY | SANTETNTY | WIEANIG e wwefrww |
wrcrEwawY | UMSVEYSEY || Wi UwWESifte | wy e
efcrrarswst | weiwerniie | w¥we | wrewrnsy | argeRtat atfaer-
fefawad | seegchirens | gufawswrgwt | fragmfafwrwmin fawrfk-
wwewtis | wfwwgafefn  sgwifcfefe | averfefi: | av etgawfy-
Wi vevewd | o nmefafy: | wrewremfefe: | wfrvrofefefe | f-
wifemafafu: | feitty wmwnrqifessafoen | frdte farwgnfogwifafe-
wwH ) wiwvace ) afrrecd ) wvmewd ) sforofoenniiae ) girger-
Wt v’ | dtwmrosr 1 fegwoerecd - woenverc-
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wrerwy 1+ Arwifgfefn | fumperafafe: | erfrafefe: | Srptrgfged | oy
wifgfefe: | endtweigws | wivt wfugrcfgewe | oitet secd | wresw-
fufe: | wfesinine | Famwswt | aw foldee qren-arw-wreet-sieTwrstf-
wevswy | sTrrEEtngwd | wgwased  fogte cwwiimeiee | etcw-
frewmgwewn | qepcfefusaw | aw fewte fagraerviggny | acter-
fafw 1 xefifu: ) ermai sifrercesest | sveamwd ) siIvwawe -
Veuwd . symerewifgand | aremfgoagdqiafe Funawifcswre
yma-tinn-guc-lﬁnrmfunt'hd: @ wvim thifu: | wv wefau@ivix-
wewifgfasqe | wgﬁwuvvftt 1 anfefumifafugwd | euedwiigfafu: |
TRAWGAH - MRV | YWISTV | TAReTY | Wifrwugrwy : petwefaf:
femsfafi: | arfragu-stwainfe: | wigumfginie | yEmigagufnes |
wyawafefi: | @ (Y Aeqd | Iunfedy: | EWVICHLT | VEIETH | GYAT-
wragewifefafi: | MAMIRE  TATETE | WYTGWHTH | AUTATECRR |
sj-;;g-afw-.qi . gi‘.nl:'tfu: BTt RLALER AL ELTLE ?awf{flnwd 1
wenlam aagumifeiniv . wTazufzawwsed | feninfgnr vegwifg-
aafafu: | ARIGiAETd  Fuglafaeri . vawwes | sgrewfonsiveg |

No. 2069. XTATHINT: |  Substance, Palm-leaf, 19 x 2 inches.
Folia, 128. Lines, 6 on a page. Extent, 2304 il kas. Character, Bengali. Date,
SK. 1707.  Place of deporit, Lilora, Dighapati, Zili Rajasihi, Bsbu Tdrindétha
Raiya Chaudburi. Appearance, fresh.  Prose and verse.  Generally correct.

Déna-ratnfkara. A summary of the laws relating to the con-
secration of various kinds of gifts. By Chandes'vara Thakkura,
minister of war and peace, and son of Vires'vara, who held the same
office under some king or other whose name is not given. The author
»ays he compiled the work after performing the rite called Tilipurusha,
on the banks of the Vigvati river in Nepal. The work is one of seven
which he compiled under the generic name of Ralxdkara. The specific
pames of the others were Kritya, Fyravakira, 8'sddhi, Pijd, Fivila and
Grihastha, tresting severally of periodical rites, Judicature, purification,
worship, inheritance, and domestic duties.

Beginning. wy wig @rwe aan: fewrgefanifiod o
o vouiarsfusryfas wicei o
sfaindmrfie sy oirgpradey d-



End.
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Wﬁﬁuﬁ: areNcwwrt
wwit fowwtren ssrwgw et A swrgEas
s wGeatisy vwefe sfad grremrad w: &
wwSecafae sfawnrdw yvewrewn
Avrerfewyfavrewionr wai garrfamr |
wTan gfcngs ‘W xwan gt
wia' wife YR wywead TgeTIY: §

uw rmfatie & fafemwdroe

swyw g1foerm st wieyg wfeg e
wHhrwafi WO saTwTet 9w ¢
wreIfgumeme & rcnwgx ol «
gwfafu 4 + xroreew foged |
TERE + TH1sw wrwret wwd AW .
awgnfe ewrfe Fmygaowme |

wrarfg S Qg oty agRwrfegrfor w

awt wesdT O AdT YRl )
wwmwmtfad sy yfaguedr: 1 gafx o
uTuRT fanTes: qWCE FUC |

ww wr figure: sragvife swwifa & a
WY wgu aw WY W sfveraayg ¢
wrew wres gaing wenat wem Rt
- wﬁtm‘ﬁ"‘l}iﬂv

@ Yenarvorgwl fufuste fefawe
Qirafrefenvefarecst-

e w¥ fefanwmwgwsfe

AW PUEARTEY wgua? Frgwr dww
fegurefuifoe: fafawwt wel: wwreifm |
™ gustivufiine® vawtieg-
Yulenazere #w frfww: Ao »
Wismgwerergfugerfarty wear avdn
W Wl freeT SRTEWTICNRY o8
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Terenww: vfuk wuey

iy vvurR wnifeamit )

«fien gleny Sowe weaful

fafeciowzvrarand wrware: §

Colophon. wifwwwwreifafenfrssgriivityaweresfirenwrafufe-
Arwsentvducticfulr uwonma gywm 1 swwr (ees
faww | guhfufrend 1 awewive | Quteforsed | erefudes |

wwrnife | geererfcew | wewfifisinefafe | 7w wrfenrefysfore-
st fyreawmwgefafe: | o sgegd | swIREOE | drgvec |
sy ) ferurgteg | vygrregd | viastgw | frawmgrd | swat-
W | e | TR | w1 suraviengreeret | firere
Vwareverrd | freRrowagrd | vwgnt | wwerwerrd ) ayTeer ) gud-
woxrl | frerwngrd ) WYR | TaTe R | WYY | wWeUwY
1 aydnfawiwfyoad swdrawitgrt | scevege | wetfaand
yfagre | w1 fegigret | we fgwafafu: | fogruiencemfefe | yeege-
fafw: | welfsirefafe: | Stroweiiquadts senwmfiaeed | dwstefa-
wrefafe: | wigmitrewfefe: | freafafe: | srsnsfafesware | witrwgafefe
wwwgfefe: | fymayafefe: ) swgrafele: | wnxmisfe: | wregwfefa: )
wgrivfe: 1 fafaxrofefae | sewgminfe: | yawinmfifo ) efege-
fafw | srerewmfafo trmragrfefic | wdgwrgmicfafe: | snfgafi-
fefw: | wrwsigaiafe: | sfrwegmisway )

No. 2070. MI Substance, country-made paper, 16 x 4
inches. Folia, 16. Lines, 7 on a page. Extent, 406 slokas. Cbaracter,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Variydr, Post Sindd, Zilé Réjasibi,
Papdit Madbusiidana Siromapi. Appearance, old. Prose and verse.
Correct.

Agaucha-dipik€. An epitome of the rules regarding personal
imparity resulting from birth, or death or other causes. By Viiveivara
Bbattéchérya.

Beginning. frdtw wnwrenfe fagmdmiwegw
frinte vofen fasdnlwgifve
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wewy  way fn gl yrewrie ofaw s ik

End. tfr vwwfnvey vgur suriticyr: Nvwr frawenrdgemm |

Colophon. <fr fegwcwgretdfecfonr e wifowr womr

v | wwwwcregaetsfirewd | wivanfefased | srafesifcawan-
fxew!

No. 2071 |  Substance, country-made paper, 18 x 3
inches. Folia, 15. Lines, 6 on & page. Extent, 304 élokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Vide, Post Deigdpida, Zilé Réjasihf,
Bibu Lakshmikénta Riya. Appearance, decayed. Prose and verse. Cor-
rect.

ASaucha-safgraha. An epitome, like the last, on the subject
of personal purification. By Chaturbhuja Mahdchirya.

Beginning. Wtsyfivwrraneyarum: |
aiteegy v avwE e o
w W wwid feaer wfeaat e | AT o
End amevcerinwyaegew® sglty o ww: ol greifcd sy
Colophon. tft swrvraegiwwATalewyw vurr: |
fesa: | wnnrein: sfewTgtwirew | wwigilY | AN |
eET | TR | wgararigwen | wwefmeiclufe | greifusifos: |

No. 2072. WWINSYW | Substance, country-made paper, 13 x 8
inches. Folia, 6. Lines, 6 on a page. Extent, 01 slokas. Character,
Bengali. Date, ?  Place of deposit, Vide, Post Dengipid4, Zils Rijasihi,
Babu Lakshmikénta Riya. Appearance, new. Verse. Correct.

Agaucha-vyavasthd. Another epitome on the same subject,
as that of the last preceding No. By Rédbinstha Bhisura.
Beginning. v sway Mionnieyes |
o ymnt yw gl

Y Ty )
18
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vewwet wyusfe g wriw Wfel |

QW Yww vy ol ww war g wwd o xafe )
End. fafanrmfoir e w @rwged ofc

winr wxd waite wgr TSR Y 8

TATRT quwaTNT WHONTTTERSr |

fafirwr afadvar o @nan efgsener
faws: | wwwmceiTa sfawad

No. 20738. amAfaA%: |  Substance, country-made yellow paper,
12 x 3 inches. Folia, 7. Lines, 6 on a page. Esxtent, 122 slokas. Char-
acter, Bengali. Date, ?  DPlace of deposit, Variyd, Pust Sindd, Zild
Réjasahi, Pandit Madhusidana Siromani; another copy at Sintipura, Papdit
Gopélaldla Gosvami. Appearance, fresh.  Prose and verse. Correct.

Sambandha-viveka. On relationship prohibiting marriage By
3%ilapani Mabimahopidbydya. The colophon adds the title Schudiyilam,
the purport of which is not intelligible.

Co~xtexts: Maidens fit for marriage by Brilimans. Sapindas
defined. Kshatriyas and Vaisyas’ claims to the gotra of their purohits.
Marriage with a sagolra invalid. Expiation for such marriage includes
divorce. Prohibited marriage.

Beginning. saAwRTamITHWITSITITHY |
s fedd feed gawifenr s
wwaw: | wa{var W O spgeestar € fagi
wr awan fymatat qregwife Suk s
qoww: | W wigafuar gamfoer o wafy caifig )
End wnat smamfrargmbaad: . way garsfafy
Colophon. <@ wmisfyereawaviagevigenfefecfon: smaufely
qourm: |
fowz: | fommt farvanmmarfisod | wfmfresd . ceatein ot-
fown swfmswa | wamfgfrr srefewrsrawt sfcarintased | w-
fmwisivg
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No. 2074. ufararef®: | Substanee, country-made paper, 13 x 8}
inches. Folis, 76. Lincs, 8 on a page. Extent, 3,209 flokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Variyd, Post Sindé, Zild Réjasdhi,
Papdit Madhusiidana Siromani. Appearance, fresh. Prose. Correct.

Paribhdshd-vrittli. Anexposition of the meaning of the technical
terms used in Safiskrit grammars of the Pipini class, including the
Késiki-vritti of Jaysditya, the Nydsa of Jinendrabuddhi and the Nyiya.
By 8iradeva.

Beginning. wrcafa awxmar wrwmn s
seunfanra wivewrswar !
fafwafenfeqrcr srgaaTenr
sy afcurerefwoidfeder o
wrgm frinsfaafad fe aRwTEEH | o ATy R TCRAITRATY wx-
¥sfu feqwraadr wafr | 7 g wrwwww i xAIfe )
End 9nfnagafe ogidy wag qmai n afagqefr | we wxir wrewaw-
sriRwfaeifn | ewiw o fwaemain (exe
Colophon. «f Metrdvenie; «fouredt Raaranw: wfcarer: gamm:
QRAISY 9 ‘
T | afestsvicregarwt st awm fadxsfrararenrcr -
wuifawrefaefgwret vagmfoami srocgesimmnry fangtwcefiuf

No. 2075, wfirmfaacwnfgm, a1 (wifwsare®:) | Substance,
country-made paper, 14 x 3} inches. Folia, ? Lines, 8 on a page.
Extent, slokas ? Character, Bengali. Date, P Place of deposit,
Variyd, Post Sindd, Zila Réjasihi, Papdit Madhustidana Siromapi. Appear-
ance, old. Prose. Correct.

Kdéikd-vivarapa-panchikd a/izs K4éikd-nydsa. A com-
mentary on the Kisikd of Jayéditya. By Jinendrabuddhi. The com-
ment extends from the 2nd book to the 7th.

Beginning. ewk! ofcurtefafa i@t wgm wiw qfcwrer wey
i, ffowrey qutwtwar v wro veidmechy ofit ) oW gried efceiv
mfware ofe sxfafereeifewifcfn g canfe
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End wwrwwmwmi ¥w dWfn, wnfuaefi fanfafn sy wa o1

Colophca. xfw tifvewiaterer et gefeugfecfuniet wrhwife.
wwifguret gyniarew fynte: arg

g | swfrensiimamigntaergos wanafatsegeas
g |

No. 2076. iy | Substance, country-made paper 14 x 2,
inches. Folia, 201. Lines, 5—6 on a page. Extent, 7,502 slokas. Char-
acter, Bengali. Dute, Sk. 1600.  Place of deposit, Variys, Post Siida, Zll&
Raijasibi, Pandit, Madhusidana Siromapi. Appearance, old.  Pruse.
Correct.

Tantra-pradipa. A gloss on the work noticed under the last
preceding No. By Maitreya Rakshita, Mahamahopidhyéya.

Beginning. a'e « garasiwadr yerwirdw faufulecf surcanvgr-
manmne 4 - O w wwgrog fr . xafg

End cfw favdw Qugnarcewy ' ward saefnees nefugargiwix-
s vwafn )

Colophon. tfa wwrsN¥TNmUWS sacfensRt wmaiEaTNaTE: |
wune | wkmN wwiw fowramad fesr o

starcrie fefen: am w3y qan: »
faum: ) fai'“‘fllmfi!lflltlﬂftll.llz vearaigfgaleergIgron we-

aTaTeqew e |

No. 2071 qﬁﬁmﬂl Substance, country.made ycllow paper,
13 x 3 inches. Folia, 158. Lines, 6 on a page. Extent, 2908 slokas,
Character, Bengali. Date, ? Place of deposit, Variyd, Post Singda,
Ziia Rijasahi, Pandit Madiusidana S'irowapi. Appearance, Fresh. Prose
and verse. Correct.

Smriti-kaumudf. A disertation on Smyiti rites, penances,
fasts, &c. By Rimakpishpa Bhagléchﬂl.-ya.

Beginning. swa ufaisiw wwiwteae
a2 quewm Ry wive e



141

W NN TPV T TROWITRRATOTR T ¥ o freal | 7y sreeTewdr-

fu: cfad ae were swifufn wur verowrawd | oarf)

End wit dmwrewrinfy | wwdniwdve v owty sqew | ofw vewry |
Colophon. tfr wermrmarevtrrwewyrerdwm fgrt efcgdr )

fiw | wywhiwr | whesfoe | firorermfcusifierd | srwed |
dawTave faxyive | qeynfriwy | wesrerfcfeded | gdfedt ergificw-
vﬁmlhmgmtﬁﬁﬁwlmuﬁﬁ!ﬁm
w4 | frvwued ) vanfefufafetvd | sufrfasafosd Yrofesswed g-
wenfmswt | wwwrertr Yyfeacefaie: | sfieafilrfesafrend | av
feiwdt arwswifirecd | wwrgtewe | gimafafe | we sfegmfefoand o
wthefef: | wafefe: | wiraenfoever @ afeteafefe: | et
wavigeriefe: | wereifefe | dramfife ) revafefo , sufeaveme |
wiffweal | srearafafu: | svefireed | wirgetaew | warg-wwwafefire-
o | geeifcgmrafe | gfefireed | eRrefirese | wrrgufistvs | yegfe-
fuwuuf«r&n«mmnmsﬁ:mwm:mnﬁlﬂi
iy | ﬁmvlrrfxﬁlf‘n | TirgaeTe: | parfgfefe: | Infwewfenfon 1 gw-
fafw: | afexfewrsfafu: | rrewerfeew | Taamewd | vawwe | wifeme-
wé | TwaTEwd | FETETTERTE: | AEAAKH) | wwNsERTY AN | wreifive-
¢ | W arwTer | WinfrrswmeTer | garerwmerafforattee |

No. 2078. XTCWEICHIWTGQRWT | Substance, country-made

paper, 19 x 3} inches. Folia, 3% Lines, 6 on a page. Extent, 816
glokas. Character, Bengali. Date, ? Place of deposit, Va-iy&,
Post Siiida, Zil4 Rajasihi, Papdit Madhusidana Siromayi. Appearance,
very old. Prose. Correct.

Veddntasira-bhfvirtha-dipikd. A commentary on Sadé-
panda’s Velintasira, an epitome of the Vedénta doctrine. By Vedénta-
végisa.

Beginning. wwr afévwteagmarwmay |
FoweToiTR et fawhiae s

fauifinew vawfTyefcemfmyssmet  feererceforrenTme wyrefedl

wwy fawfng® valy favnfe euafife | eeemamma v vwan | qm-
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whi v swwmmwnarmencefe sfeerrfaf 1 1w sw? fefid wseewd
wTwmy | v wEgHy gararavNE—gAfy |
End. ' ww mmafwann famfagurfgas |
fewed 2l qetwinmwe: |
vt wfafimriw frgRiwad ww: @
wiwwwnfa: dxRavEney wet |
ww:fy siggard wm Q4 varafir o
Colophon. tfr acxfrycengexifon f¥granatin wm Irwwicur-
wrkiMyw wam
fee: | sasinigeatameIcTwTn arem™

No. 2079. WWI Substance, country.made

paper, 14 x 3inches. Folia, 75.  Lines, Gon a page.  Extent 1,732 slokas.
Cbaracter, Bengali. Date, Sk. 1628. Place of deposit, Variya, Pust
Siiida, Zilda Rajasahi, Pandit Madhusidana S'iromapi. Appwarance, very
old. Prose. Correct.

Diyabhdga-siddhdnta-kumuda-chandrikd. A commen-
tary on Jimdtavihana’s Diyabliga, a treatise on the law of inheritance
as current in Bengal. By Rimabbadra Mabimabopidhydya.

Beginning. wit ngmiwafafs vrll."l‘l wRwranTaw A TE WA
u% | WFM NIy RAiiaegCifn Warif ; wnwfirgEn—caft | ’

End. atw famxisfa Fusagwmgamdian g wifgangw gfa vs.
faifi foum

Colophon. xfa wwaWisralevtaawsEnr ewiafag mys afger

QUINT | MG W2 (oC
fawg: | slwwsreasng g s

No. 2080. mzﬁiwmiﬁmn Bubstance, country.made paper,
16 x 3} inches. Fulia, 60. Lines, S on a page. Extent, 2,100 slokas.
Character, Bengali. Date, ? Place of depwsit, Variya, Post Sifid4, Zild
Réjaséhi. Pandit Madbusidana S'iromagi. Appearance old. Prose. Corroct.
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Sriddha-viveka-bhdvdrtha-dipa A commentary on S'ila-
phoi’s Sréddba-viveks, & summary of the rules regarding S riddbs
offerings to the manes. By Jagadisa.

Beginning. wea fwat fagct faitwt shwmermawd avie )
sRrvcarafedwyavmaraie st «
stnar sagtin ghvwed fawram
wavwenyw fiud Sraed fasy o

fawuefrvyy vaema sarwaere fediifa | wwimervtaty fegsdr-
weitm wyewifenyd | T ¢

End. #f¥ wcwwry auim cfr fegd sesfrican ey wifafs )

wivrgy foarg g@d: | wwond surgafafads: o
Colophon. (sfeewifrgesara aretfn )
fama: | gewivenaxfainsm srwmy |

No. 2081. WfUWTAATHT | Substance, country-made paper, 18 x4
inches. Folia, §3. Lines, 6 on a page. Extent, 1.255 {lokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Variyd, Post Siidd, Zili Rdjasébi,
Pandit Madbusiidana Siromani. Appearance, old. Prose Correct.

Adhikarana-médl4. A dissertation on the rules regarding the
performance of Vedic rites, and an exposition of the purport of the
illustrative phrases ordinarily used in Smyiti works. By Govinda Mahi-
mahopédhyiya.

Beginning wetvergrframerds framirerefisigwees: |
sy vTenTfif@mont-shiud fafeagefareing o
wwret yutat ywere geasfeani |
sremnfuncernt afes: sfavnngad

WY w¥mifr wok vy famed fafax swiwm wmirtTarevaefin
wiaf o vvw: vAifig ) i

End. wwidr efrafesredy sue vt fem snemmivecetine |
fawin famwde wlwewares
fadwtfn qur wiwsfuwcd gt
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Colophon. thgmmﬁmﬁmmu

fivw | wfwsteavnfawd | wy grtrew sdwwewtlewcd | ifi-
I Swvditad fufehwae «fir frewd | v vwiafwew | wifwerfen-

¥ | frirgfescs | Tfvnriercs | frafamre: | yerevtvee | qitdare-
fesnfac | widufecd: WRravegaTe: | serefowfeere | Wewhe-
swwretrrvens e | sfiferifencd favigifewcd | woerwTw | WEWIN-
winre | whrafewwd | wWrmre | graefescd | Sev A - qwe-
s sfafirafewcd | sfrqueafesce ) ewfescd | frwmefcden o )
wuretfascd | W Ffware: | el Wamre: i Yfescd | vyrevfeded |
awnu-mf«dunrf«tdu wfgemure: | wefeamn: | ftremamw |
cquwvll semre: | gwvrefegcd | nafensfugced | w-imfitdl
g .wﬁufut- | segrow:fegcd1 midwfvecvgwifagwy |

No. 2082 UTIWWAW: | Substance, country-made yellow paper,
14 X 8 inches. Folia, 130. Lines on a page, 6. Extent, 2,900 dlokas.
Character, Bengali. Date, Sx 1328. Place of deposit, Calcutta, Government

of India. Verse. Correct.

Rivana-badha. An epic poem, in 22 cantos, on the adventures
of Réma and his invasion of Ceylon. The work is so composed that the
different cantos treat successively of the different topics of grammar of
the Sanskrit language. The writing is in well-formed Bengali letters,
differing in no respect from the Bengali writing by Pandits of the
last century. The leaves are all stained with water marks, and the
colour of the yellow orpiment with which they are dyed is very much
faded, bearing unmistakable testimony to the age of th. MS. The
colour of the ink is well preserved, except in the marginal notes
written at different times by different persons, The name of the
scribe is Purushottama Deva S'armi. The date of writing is Suka
1326 = A. D. 1403. A facsimile of the last page showing the date
is given in plate L.

The work is a standard text-bdok on grammar in Indian schools,
and has already leen printed several times, but the codex under notioce
is the oldest tuat bhas yet been discovered, and is worthy of notice
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from the fact of its being remarkably correct and containing some
new readings,

There are other circumstances in connexion with the codex which are
worthy of note. The first is the name of the work. In all the modern
MSS. of the work that T have seen the name of the book always appears
to be Bhatti; and the six commentators whose works are accessible to
me in Calcutta cither call it Bhatti, or “an epic (Makibicya) on the
history of Rima.” Nowhere is any specific name given for the work.
European orientalists, commenting on the work, have invariably used the
name  Bhatti, without any doubt or qualification. The MS. under
notice, however, gives the specific name Rivana-badha or ¢ the
Destenetion of Révana,” and in the eolophon of the Serampur edition
the xame name is to be met with, though it is not given on the title-page.
The disuse of the specilic name can be attributed to one of two causes;
cither the author left an only work to posterity, and therefore his name
was held enough to indicate his work, as in the cases of the S'is'njdlu-
badk+ and the Kiritiguniya, which are best known by the names of
their authors Migha and Bhéravi; or to the fact of there having been
another work of the same name of great renown, the Rivuonabadhc of
Pravarasena, and the necessity thence arising for a mark of distinction.

The next is the name of the author. Commentators are very much
divided in opinicn about it. The MS. under notice makes Bhatti, son of
S'ridhara Svimi, to ln. the author. Its wuids are xfa wgwlmawsl-
utmfngimfurww BAT e aveTY favmea az-wzlih I ]
wifdmfanw: wa:1 The oldest commentator, J.n.nmm‘n-.mla, calls bim
Bliatti, son of Svimi. is words arc wwi 9av yiwdsy fage: ggfgg
wtarfagy: wfe: wigam rwewrsd awwid wwc . Haribara, the next in
age, follows his  predecessor verbatim. Pundarikiksha, the 3rd in order
of age, in his Kelipa-dipikd, calls the poet Bhatti, but gives no
specitic. name for the work. The fourth, Kandarpa Chakravarti, ealls
the work Bhatti, and the author Bhartrihari. Iis words are wgw
aramyaviarary sfuevicafem wsmadedt  The hifth, Vidvivined,
makes the author Bhartribari, son of Stidhara 8 vimi: ww sfawm styc.
wifugaa waefow wama: ) And lastly, Bhavata Malika, who lived
at Kiunchripird in the Hooghly district, alwat 150 yvears ago, names
Bhartrihari, but does not notice the name of his fatbor: waeicaygfa

WAy AT AW
19
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Turning now to the writers of this century, I find the opinion
to be equally divided. Colebrooke, in his essay on ¢Sanskrit and
Prikrit Poetry,’ follows the later commentators, and says, “ The
author was Bbartribari, not, as might be supposed from the name, the
celebrated brother of Vikram&ditys, but a grammarian and poet who
was son of S'ridhara Svimi, aswe are informed by one of his scholiasts,
Vidyévinoda. (Essays, vol. II, p. 116.) Professor Aufrecht, in his
Bodleian Catalogue, speaks of Bhartribari, “ cujue lider grammaticus,
minime vero Bhaffiikivgyam memoratur” (p. 175 8); but in bis notices
of the Praxdda-manoramd, (p. 132 4), of the SubodAd, (p. 175 a), of
the Amara-kosha, (p. 132 4), and of the Saraerati-kanfAibAarapa,
he cites Bhatti. In the last named work both Bhat{i and Bhartgihari
have becn separately cited. Dr. Bhau D4ji observes that Bhatti “ is
popularly believed to have been a son of Bhartrihari,” (Journal, Bombay
Branch R. A. 8, 1562, p. 219.) Bohlen, reciting a tradition which
says “ Vikrama in fact got possession of the kingdom and took to
himself BLatti as prime minister,” remarks, “in this again they seewm
to have gone wrong, confounding both persons and times. For
there exists a grammatical poem called Bhatti Kdvya, describing at
the same time the exploits of Rima, which has been attributed to &
certain grammarian belonging to a later age called Bhartribari, and
from the name of this poem, I think, Bhatti seems to have been
considered as the brother of this our Bhartribari.”’ (Preface to his
edition of the S’atakas of Bbartrihari, p. 6.) In a note in the Indian
Antiguary (I, p. 319; Pandit Seshagiri S'éstri gives a story (noticed
also by Bohlen} which says that *a Brihman, named Chandragupta,
bad four wives, one of the Brahman caste, another of the Kshatriya,
the third of the Vais'ya, the funrth of tbe S'idra caste. They were
called Brihmani, Bhénumati, Bhégyavati and Sindbumati. Euch of
the four bore him a son. Vararuchi was born of the first v-ife,
Vikramérka of the second, Bhatti of the third, and Bhartgihari of the
fourth. Vikraméirka became king, while Blatti served him in the
capacity of prime-minister.”

A critical survey ¢f these soveral diverse opinions shows that the
lalanee of evilence msts with those who take Bhatti to be distinet
from Bhaririburi, The three oldest scholinsts take Bhatti to be the
name of the author of the Bhatti kdvya, so dovs the MS. under notior,
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which is 478 years old. The old suthors cited by Aafrecht all cite
Bbatti, and one of them, Bhojadeva, author of the Sarasvati-kapthé-
bharags, who lived over a thousand years ago, quotes from the works
of both . Bhatti and Bhartribari, showing eclearly that in his time they
were believed to be two distinct persons and not one with two names.
It would not be critical to set aside their opinion on the suthority of the
three later Bengal scholiasts, none of whom lived at an earlier date
than 250 years from this time. Colebrooke avowedly followed one of
these later scholiasts, and does not seem to have made any carefal enquiry
into the subject. Professor Aufrecht’s quotations should have created in
him a doubt on the subject ; but they did not. On the same page (175)
he has given the two names without a remark. Bhau Diji, Boblen
and S'eshagiri S'dstri recognise Bhatti to be distinct from Bhatribari.
The traditions quoted by them are at hest of little worth, but they
are, as far as they go, opposed to the later stholiasts. *

Nor is it difficult to make out how the confusion bas arisen.
Bhatta is an honorific title, meaning a learned man or a professor, and
its derivative form Bhatti is very unlike a proper name, and the later
commentators felt the necessity of searching for something to replace
it. How they fell upon Bhartpibari it is not easy to guess. It may
at first sight appear that they thought that Bhatti must be a corrup-
tion of some other word, and as BAatli is the vernacular form of
Bhartyi the conclusion was drawn that Bhatti stood for Bhartribari.
This is, however, not philologically correct, inasmuch as Biaffi, the
-corruption of Bharfpi, takes the dental and not the cerebral t, and
Bhatti is invariably written with the cerebral and not with the dental
letters. To Englishmen, most of whom cannot pronounce the dental
letter, this may not appear a serious objection, but to Indian scholars
the distinction is so marked that it is difficult to conceive a confusion
in this respect. There must have been some other cause, but I know
not what it was. There is nothing, however, to preclude the use of
Bhatti asa proper name. The diminutive of Bhatta would be Bhatti,
and the young son of a Bhatta may well be called by the affectionate
diminutive *the little professor” or * teacherling.” Indian languages
abound in such affectionate epithets, and they are not unknown in
Europe. By long usage such epithets stick fast, and cannot after-
wards be cast off. In many instances they bave absolutely set aside
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‘e names given at chrstening. It may e added that sick-name
have often bevii wied as proper names, amd the question then naturally
arises, Is Bhagti the proper or the nwb-name of the author, but there
is nothing t+ deeide it. It might bave leen the one or the other, but
certain it is that it was the most popular name, and the author was
best known by it.

The next guestion refers to the name of the author’s father.  The
authorities quoted above give Svimi or Srisvimi, S'ridbara Sviwi,
Bhartrihari and Chandragupta. The last two occur in aphocryphal
stories, and may at once be rejected as false. Jaymafgala is the
oldest, and appears to be a very cautivus and critical scholinst, and
he gives the tinst name which may be aceepted as the most authentic.
Svdmi is certainly a title, but there is nothing to prevent its use as a
proper name, and if we accept the S'ri which preceles it asa part of
the name and not an hownoriic epithet, there would be nothing to
object to it. It may, however, be more reasonably taken to be an
abbreviation, or the use of the literary title instead of the proper name.
The use of titles for proper names is by no means uncommon,

The poet at the cnd of bis work gives a stanza in which he
describes his patron who, he says, was king S'ridhara-sena of Balabhi.
The stanza runs thus :—

srafag fafen s awat stecdwntgufearet

sifofcy wenrgAT wow wngT: fafndr on: serare s w oy, YO o

“ May this poem, written by me in Balabhi, the protected of the
great king S'ridhara-sena, be to the glory of the king, since the king
is the well-doer of the people.”

The Balabhi here mentioned is obviously Balabhipura, the capital
of the Saurishtra kingdom, and we know from Wathen’s copper-
plates that thers were three S'ridbara-senas in the Balabhi, Balahara, or
Balardis dynasty.

The first of them reigned in A. D. 319. He was followed by
Siladitya 1, Charagriba I, and then by a second S'ridhara-wens. We
have then a Dbruva-sena and then a third S'ridbara-sena. Which of
these three Lings was the patron of the poet cannot bo made out, but
there is no reasonable doubt ‘that onme of them was; and we may,
therefore safely place the time of our poet Lo be the middle or end of
b fourty contury A. D,
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As regards the name of the father, the first idea suggested by this
stanza is that the commentators confounded the patron with the father
of the poet, but, sceing that S'ridhara in the cuse of the king is followed
by the epithet sena, and in the case of the father by Svimi, it might
reasonably be urged that S'ridhara the father was distinct from the king
of thut name. The poet has named the king, and the scholiasts have
given the name of the poet’s father. Any how it is obvious from the
cpithets assigned to him, und from the way in which be refers to the
king, that the poet was not a king, nor the son of a king, nor a prime-
minister. Ho was a Bribman poet and grammarian of Balabhipura, and
had no relation whatever to Vikramérka, Chandragupta, Vararuchi or
Bhartribari. The time usually assigned to Bhartribari isthe 3rd century
of the Christian era, whereas my deductions bring Bhatti to the
middle or end of the 4th century, showing a difference of about a
hundred years—a slight difference in the case of oriental literary
history, and by no mcans such as to prevent scholiasts of the L6th or
the 17th or the 18th century from easily confounding the two authors.

Beginning. Wl favwse: qowy: guifadr guey YR |
aWi< yuarfermdn § g fawcwaramy wi
End. swfay fafew sq1 vt Avc@aatgufonnt |
wfufcd weargar wew Iwgc fafdr om vemi o
Colophon «fw vywiwew VMwcefaginifrygve wAr Tread wwerd
froward wesgwar wfinfrwy: wd: 1
frag: | stuawfoest

No. 2083. mﬂﬁrﬂml Substance, country-made yellow
paper, 13 x 3 inches. Folia, 77. Lines, 9 on a page. Extent, 2,270 slokas.
Character, Bengali.  Date, ?  Place of deposit, Variyé, Post Sifigs, Zilé
Rajasshi, Papdit Madhusidana S'iromapi. Appearance, decayed. Prose.
Correct.

Trantra-pradipoddipana: A commentary on the 4th chapter
of the 1st book of the work noticed under No. 2076. By Nandaoa

Miira, son of Vénedvara Misra.
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Beginning. wwwrwn wfdy sfw fawfaddl axfafreenm sowwife
are: | aired w varaferw wfirt FnfadanSs ¥ 2ed? swri—rnfc |

End wewwewmgr w wifgitd & et xawm wdardife frdwn
SR wevTwe ¢

Colophon. «fir sterigcfusgurinxafanfociod wamitnde® wwile-
aaTwe |

fee: | fudssfesnfuoruinfysnn: Fivdedn sqactofoern o
A1 W AWR TR RCRG TR )

No. 2084. wwnirCaTuwwiiiR, a1 fravg (wres | )

Substance, country-made paper, 16 x 3 inches. Folia, 112. Lines, 8 on
a page. Extent, 3995 slokas. Character, Bengali. Date, Sx. 1,578.
Place of deposit, Variya, Post Siiidé, Zili Raijasihi, Papdit Madhusidana
Siromani. Appearance, decayed. Prose. Correct.

Mahdbhiratirtha-prak4éinf a/ics Virodha-bhanjanf.
A gloss on the Mahdbhérata. The codex contains only the portion

referring to the Harivania section. By Rimakrishpa.
Beginning. wrws swea wnarrowe |
Qregrshergrd TawSy AR |
we vovrefoin wav Auwi et wavgeedn dnmat o fawh's o-
wvvformi seieraRfwEfsrTewsafcedn cratteraday ser-
P TEETE TN TAn  waeforanared el serone
wenvwwronth Tl sfgafegforar sy swafafa frefirerd rwawy-
swrmwrehad v cfr drerie Rrrwfed sATed 9o srvwrcweT wiy
avercerad wi wwe varminiy frewfn wewtarfc: w TR YSrwinas
av wrehutuel wwr wwifa Rfawcd whrewTRs g oft v ) wwqRdwe-
aifa wgdamy ) cnf )
End wemwisfy ersvwie afeite v crmenfie
L wyerls witfi: wyty v
Tww ofEALY: vt
o wewr® wwereart Wit Sufemmrendwife feltn vl fege
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e | wwind feydweicdawgron | sanicwTedesy | wwre 4
wneredt Fwfunt swrrcwifear veivwgweamy wgrow i )

wifem wwixy a et s wat
ﬁmmgmrguinﬁ(tml
Colophon. tfn wwistcrsetiml ferewwat warer ) oy @wd wxr )

AQIT: LLOE )
e | wfoinw st

No. 2085. AwnrcaTdwaifien, a1 frdrrge HrausiostraTa: |
Substance, country-made paper, 20 x 3 inches. Folia, 120. Lines, 7 ona
page. Extent, 4,998 flokas. Cbaracter, Bengali. Date, ? Place
of deposit, Variys, Post Siiids, Zil& Rijaséhi, Papdit Madhusidana 8iromagi.
Appenrance, decayed. Prose. Correct.

Mahsibhdratirtha-prak4sinf aliss Virodhabhanjani.
Another part of the work noticed under the next preceding No. It
refers to the Mokshadharma section.

Beginning. srcrev wmwa sfexrrxiawy
qrer Arewdie THERw A §
wu vavgweReefufd swgfefycdagwin veivinrt vearvaTe e waity
trufag’ vcrmafoldr wamry are: veww vifecowenmfrrgre dneai-
TgrveTRl sfrsashgrer waferwrere SwRwTecTrAT ¥ wiives war-
ot Varrew SUNATRC | B ST STEWE WA —ywif |
End wicafd semawnd fatfud wsefawraet
forsrenwifany sfeva ¥
arqrringTryfe s ad wg |
fewr femmcfue: sfagw ww

wtpneece: quitwmeht «
Colophon. «ft werrc wwerwwst dfwmat Ywrfewmt sfwwsify are-

i e |
faw | sxmroiwarfrrRn v TS Y ATaTew T |
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No. 2086. FererTaTULwTii, a1 frAnniwA!, TwsiganNga: |

Subatanes, country-made paper, 16 x 8  inchea.  Folia, 60. Lines, 7 on
a pace. Extent, 437 dlokas,  Character, Bengali.  Date, Sk, 1578, Place of
dejvait, Variyd, Post Sindd, Zild Rajdeahi, P'apdit Madhusidana Siromani.
Appeanstics, deayed. Prose Correet.

Mahdbharatartha-prakdsinf «/iz+ Virodhabhapjani.
Ancther part of the aforesaid work., It bears upon the Dinadharma
section.

Beginning. Tv& ww wrd fags-meame
WG IANKIW THERN AR )

wu wwide sumitefaifcfativfer siufscawmuamafasrgaawis-
S ARTRITETAEeS Wifmakmoared ufiiee yereanfon | seafgefe-
wr sranfu¥Ty A ifa—tay wfgtreeg wotrand canfo

End. witatwramafe zd & v WgE AwCR | wea: Ay
Tifeysie STHTTEER T gay ) feae aviwroraa e safane
w AmcATyRTwe yawfeafa ofw )

Colophon. xfr swimitmeswrfrxi fatiywgat wifmes | wei=:
wueE |

92 | swnvirmsmifogRimawgTNE TG . g |

No. 2087. SwrATCaTawwfi, a1 frdrvarg, wraaAwkogwa)

Substance, country.made paper, 16 x 3 inches. Folia, 50. Lines, 8 on
a page, Extent, 734 ilokas. Character, Bengali. Date, 8k. 157w,
Place of deposit, Variyd, Post 8iiida, Zild NRijaséhi, Papdit Madhu.
sidana Siromani. Appearance, decayed. Prose. Correct.
Mahgbhdratirtha-prakdsinf alias Virodhabhanjani.

Another part of the work last devcribed. It refers to the lust five sec-
tions of the Mahdbhérata.

Beginning. srowd wwpa fadifesmcied
veryafensuram Cumey wad §
wu wxwy Vgwivrvt wavnreni Ay wai fogmifn sfvergfvg’ wiforesd.
faweraicarar wrywied v wrend Jewrew wnriarfy | s
oy awt aww: 1 feud wiln e we) Al )
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End w1 vmoalda®: muimnasaniis ofr e o gditrens o
W T a4 winafn

Colohpon. cfa fatiwuyxi uwrarcaswifasy 1 WA S5 r wEr-
T (1eE |

faww: | sawnnealuinafamwwatios-Riaw-werarmifas-w s irewestar-
o

No. 2088. #wmrarGuwie av A rpigd, ( wifkes ) |
Substance, country-made paper, 20 x 3 inches.  Folia, 32, Lines, 9 ona
page.  Extent, 2,179 dlokas.  Character, Benwali.  Date, 7 TPlace of
deposit, Varivd, Post Sifda, Zili Rijashihi, Pandit Madhusidana S’iromani.
Appearance, decayed.  Prose.  Correct.

Mahdbhdratdirtha-prakd§inf. The part called Adi Parva.

Beginning. Wewiu snwa wovrcaiifuat |
fativuwst dtwr rRegw a2 g
w«u Frémfrgewry xforagmarmaitangr  ffeafrfargmmara
aefnfwewureswin #vt smare: anfefr qommicfwar s wfsfgrrfrgre-
v o waramfeafefn fagT¥ RGNS WA 2 AT AYEEAATY
tew: masTe: S Ay tfr 9 v gearnfedrere cfr wiardy awwcare-
YA AT AHRATH 9 TOTHINE qURfIETeEy | XA
End. «fowm wfy sxfavteqn ) _
Colophon. xfr swurcarasrfnt fatiywgmmifgas sard |
figs: | wwwentaifeusiaas

No 2089. WYRIEATGWWIfNA, a1 (AIrseerd, (ewmes ()
Substance, country-made paper, 16 x 3 inches. Folia, 30. Lines, 7on a
page. KExtent, 1,015 slokas. Charncter, Bengali. Date, ? Place of
deposit, Variya, Post Siiidd, Zili Rijashébi, Pandit Madhusidana Siromagi.
Appearance, decayed. Prose. Correct.

Mahdsbhdratértha-prakdsing. The part called Sabbd Parva,
Beginning. sfeva ¢ wmt esih@sures |
and cuwwn eniqsusifuat 1
20
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W QU - W et v | el ¥ ede o @
gin « ewnfafn @ Avfey’ ereforgedsaminernr wavy Aow-
T wwresitgl vawre Farvarew wardfin g

End wvtww sefudwwr | ofv wurqsfe wrsde:
Colophon. tfr fetrawgat wwrarcwswrfist ewivsy warm
ftw® | avwroitvendwens

No. 2080. Fwnircarguwifil, a1 falrewwd, (wrowmwes ()

Substance, country-made paper, 16 x 3, inches. Folia, 70. Lines 7 on a
page. Esxtent, 2,777 4lokas. Character Bengali. Date, ? Place of
deposit, Variyd, Post Siids, Zild Rajashibi, Papdit Madhusidana Siromagi.
Appearance, decayed. Prose. Correct.

Mahsbhsratirtha-prak€§inf. The part called Vana or Arap-
yaka Parva.
Besinning sfevm ¥ wwr stasteogx
fae? unsww r@cengsv: §
wa viisranfs @ ov ge wefr merd xfir gifey wnt SR
sfww! qva aresiifn drwfey sframarafefestitg v wasry Newga-
wwgnientcus qucud wiwe SaNAR | frear gafean | xanfc
End <fogt afg® w anfafw fafowe: 1 vqs arar | qewd eroty,
QUITITATCYE I8 CIEawY &7 U (AW WY wwomcfaafce s
o <fw g swgeratierg eud «f g
Colophon. tfx wwwTcasuifaat fitrewgamicys yo wand |
figs: | wwwrivsaqaren®

No. 2091 #wnneanuwifd, ¥ fednwig, (frozra )
Substance, country-made paper, 16 x 3 inches. Folia, 12. Lines, 8 on a
poge- Esxtent, 379 dlokas. Cbharacter, Bengali. Date, ? Place of
derosit, Variyd, Post Siidé, Zilk Réjashibi, Papdit Madbiusidana §'iromapi.
Appearance, decayed. Prose. Correct,

Mahdbhsratdfrtha-prak£sinf. The part called Virita Parva,
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Beginning. vavsi nwmm wwwnma wf¢ |
frazesuien comdty walt
ww wlty fenfwnwretofn qeafoonrsfe walr o arw i & Ivfay
viefgcafrwrrenelssadnorar dewtawetosiod sy voe-
wifx 1 yobw fagg: Runroren 1 Rearawry g ofr Afery cafe )
End. venfew: vlfysfow: | v5 voi ifery | w? wifcd 1 frcravsrety-
wafeere | v fecseny i qurrcn Jraas whafir o
Colophon. xfrx sxmrcnreswifanyt fatiywynt froew -

v | wwvwrelefecrsaiaremt

No. 2082 wWwrWremewwifus, a1 falrawyrR, (Sdtagst |)
Substance, country-made paper, 16 x 3 inches. Folia, 60. Lines, 8 on s
page.  Extent, 1,950 dlokas. Character, Bengali. Date, Sx. 1578. Placs of
deposit, Variyd, Post, Sifidd, Zilé Rajashdhi, Papdit Madbusidans 8’iromagi
Appearance decayed. FProse. Correct.

Mahdbhdratirtha-prak€ginf. The part called Udyoga Parva.

Beginning. wrrd waww sfwzrrfeve |
SurRTRgTET UREwY AN ¢

v wrrwcercfunfonrew & sqfecdiefafelr Wiy qravgforsfy-
TTeTSssEATYAl VAN % NEWRATN: TUATGATS eHrCHT war fewr-
furfear | wan wfwT WiV frwgiie: | Sawn swwre: | o)

End w wwwmfa wwifn ¥t & sfeneayen ) Smfadrendmes v

ewit)
Colophon. tfi werrcaranwifuat AtivagRra e | TETETALOw

faws: | wovrea TSt

No. 2008. wwwrcaruwwifedl, ot fedrawgell, (xTwreed 1)

i . Foli Lines, 8 ons
Substance, country-made paper, 16 x 3 inches .!olu, 50.
page. Extent, 862 $lokas. Character, Bengali. Date, ? leo of
deposit, Variyé, Post Siidé, Zilé Réjashihi, Papdit Madhusddans Siromagi.

Appearance, decayed.  Prose. Correct.
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Mahabharatartha prakasinf. The part called Bhishma Parva.
Beginning. Mo« an@ag um e )
AR Tusww oA Wgase: o
WG vAw W Sumgredr wnagwer wste g ofiv iwfeq Wi
WEIAN IR ET "E' avafaamfi nanvawRwnivefa ad
otaife gege vaiwa | gRIfE |
End vwomsrrawaenfa wfuses dwi sfommweri  oxm-
TwafaRe: | adr wwaw faare ; a2w yfied | agamcome AdreoniEn NAw
nerws: ved.fowa 71 or awererrarvatar wr Swrenweer | aw: wuifRagmie
wWigey: Temeemng:,qiz gfq
Colophon. tfa sxmirase:fmaai fadivugai wiergs |
faws: | aematgsitgusarged

No. 2094. FYmeatenwifwa), @ fatruaged, (Xtwum i)
Substance, eountry.made paper, 16 < 3 inches.  Folia, k. Lines, S on
a page.  Estent, 1LE22 :Lkas. Character, Bengali.  Date, ¥ Plie of
deposit, Variyi, Post Siudi, Zils Rijashabi, Pandic Madbusadana Sromani.
Apprarancs, deased. Pros. Correct.

Mahdbhdratirtha-prakdsini. The part called Dropa Parva.
Beginning. YW@ Au@y qugr WNTAE 1
AR TIHET A TTWT GRUGWW: 4
«¥ 7T anvinan: slew wm ofn drvfoy vaserTesaer-
QAYTRT AT WIBWTUA: HAW U ienurn: sEfastvefami s Wi
whaarrufir mFhwe YRR faaiv fammvaw wva waqem yfn . xaife |
End  ¥#it# ufn ugue aq wimggwld | Wt swiv: sAawioms:
swrnmiee fadi: sifisie: | avn o ssanferfannimanan | wWemy |
ImgETgcw cin
Colophon. tfs Xrewss ywi |
fawu: | syvicatasisqwa gt

——
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No. 2095 W®wwWmAduwifod, a1 FrSTuwsd (waws )

Substanee, eountryvaeade puper, 16 2 3 jneles 1200, 3. Lines. 80 on a
page. Extent, LTIO Ookass Character, Benaali. Dase, ¥ Plice of

deposit, Variyd, Post Sifda Zile Rajasbahi, Pandit Madhusidana Siromani
Apprarance, decaved,  Prose, Correet, ’

Mahdbhdratartha-prak4sinf. The part called Karna Parva,
Beginning. wmaryfaymid ansgs wfi o
AR TIRGWMA I A NG |
- v Renganm “wmAge 23 factonfa: gmwya w viary
xfa yufaques Fwyd 96707 AX: 200 IA Trafamrfear . adr mergwaar-
wramT | 1q fe
End. 9 %a% XA €| KUNALIGY & WernAI “wfaqiw In-
wiunwie | XA weas gard |
Colophon. tfa sewirazs:fwyi fativwgxy; swa=
faae:  wwivrenlsawesmy

No 2096. #EWCaTswwifwal, 1 s (w=nfzfrng |)

Kulstanece, countryemade paper, 16 x 8 duches. Folia, #20 Lines, 7 on a
page.  Extent, 1291 slkas Claracter, Borwealic Date, £ Pluce of
depusit, Variyi, Post Sidi, Zild Rijashaii, Papdit Madhusidana S'iromagi.

Appearance, decayed. Prese Correet. )
Mahabhdaratartha-prakdsini. The Salya and the wwo subse-
quent Parvas,
Reginning. slemerwms:a faim wrwezeg
AN RSB g A WIS |
W vaReTHICAR N4 e wagfainiiy quisa Stewmgvina: guofaqr-
QAMQT SWIE NIHTRT AW PRTN HRTTHAIN: YT TASTEAY WIAUY IHAT-
arcefa wnnay Jarqxifg sGTeI@RIE feqei . gmIig
End. evitwg: sx@aa: | Xfa wies enrd | wend vifmg 4 wfewia)
Colophon. «fa swvicmuswifegt fatrawg=ai wa:ifgfast sard

. h- - e - L3 B L3 [J
wremw cfu famate,
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No. 2007. ®wll, ¥1 wrgwdWT | Substanoe, country-made paper,
16 x 8} inches. Folia, 4. Lines, 8 on a page. Extent, 1,016 dlokas
Character, Bengali. Date, P Place of deposit, Ul, Post Rénéghita,
Zilli Nuddea. Papdit Dinandtba Bhattéchiryya. Appearance, decayed.
Prose. Correct.

Manjarf oliss Svarodaya-t{fkf. A commentary on the Sva-
rodsya—a work on divination by the flow of breath. By Bhédhara.

Vide Vol. I, p. 278 No. 484, Vol. V, p. 126. No. 1816. The last by a
different aathor.

Beginning. wamr=xwi¢ rwwg a¢ |
wmn gtIgeerer wuadren fonnd §
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v fasiwtemen swnwy w yefaderfon o
Twet mxTrgRwRwrion: |
ywown: whary werwrd vt §
wy fanerafonmnrevteuyty v sfagased o€ 1y sww-
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wifei T YT SYw O 0
Colophon. tfr WiyveRr swdirery strqwarmr wrfwww: sferd: |
eIy T
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No. 2008. WMARETT: (TG |) Substance, country-made
paper, 16 x 4 inches. Folia, 30. Lines, 10 on & page. Extent, 68
élokas. Character, Bengali. Date, Sx. 1758. Place of deposit, Shatipurs,
Papdit Kiliddsa Vidyivigisa. Appearsnce, fresh. Prose. Correct.

Dhydna-yoga-sfra. An extract from the Padma Purfnas, giving
an acenunt of the incarnation of Krishna as Gaurifigs at Nuddes. The

work is apocryphal.
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Beginning. 1 i1 fi? smwrit yunt wiw «fuf |
wfad wyp ot wret ww vt ¥4
Wl wvt weale avwdt fy warwar g
wfwwfe wdtt wehwar of «fwet ot
stwfemgfionr 1 wr: wowrdt ity w ¢ A )
End YRET ArCww Sk wy |
fady @ o¢ v war v Rvsfew o
Colophon. Yfit ¥ivwrud wrrimrwt ywwaTrwwe fvarcgviat sfie-
qenareay’ wfed ixRawifcaiarrassd amw wfinfadsamn: ) T
s |
fawg: | waniw stew o awtrcwste aalR wanfewntin vewraey
wafcsret sfwmeterwmngtni !ﬂﬁ-‘ﬁwrf‘(d' AT | ?

No. 2099. TexT™TaT: | Substance, country-made paper, 16 x 4
inckes. Folia, 48. Lines, b on a page. Extent, 1,022 ilokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit Ula, Post Rinighdta, Zilld Nuddea,
Mabendranitha Brahmachiri. Appearance, decayed, Prose. Correct.

Sidad*dntdrpava. A Vedénta treatise founded on the commen-
tary of S'anhara on the Vedinta Siitra. By Raghunétha Sérvabhauma.
CosTENTS : on the true nature of the Supremesoul. Self manifestation of
Brahma. .theism refuted. The doctrine of Vivarta or phenomenality
(Vedinta) as the cause of creation proved. Ditto of natural modification
(ParinAma, Siikhya) confuted. The theory of atoms refuted. Re-
conciliations of Vedic texts snggesting a duality of souls. The human
soul a reflection of the Divine one, proved. Illusory character of
the universe. Eternity of the universe as a current. The nature of
Miyi. The four Vyihas. Meaning of the text “thou art that.”
Eternity of the Vedes. Unity of Brahma established in the Vedas.
Brahma not provable by the ordinary logical method. Final end
of created beinzs. The means of acquiring true knowledge. Means
of attaining ealvation.

Beginning. wifiet fafeRibsiafeficeis |
wrvd wanw W waifamee s
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TV WY dormgnwsfe TewneRAg W o w@ dmdr swar fefoar-

fanafa—zaifg )

End. swfafdivagerat + Swsonm wwgr andr facfawamsr-
ws wdfn fod

Colophon. «fa -lk!tn'qr-'rammmim'r'! fagrmdu: afcas: |

e | wytnrnTe ) forfqning Fgrmascwn: o v a1 W YAy
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fasqe : wtemy wpefuflamawes | waw: sifsufosaeed? . quwsiow wan:
famms s | wrurfagan: aswwed . widvasae . awnmifevcoens | g
fommued | wgr FTSTOAEEH | Ny mi:umfumunfufnf«qd 1 Wag
SRTNTIfgEew | FumMR. qoewd | arerarcalivag |

No. 2100. mmaw | Substanee, vountreyanade paper, 17
x 4} inches. Folia, 67. Lines, 7 on a page. Extent, 1617 Slokas,
Character, Benguli. Date, 7 DPlace of depuasit, ULl Post Ranachata,
Zila Nuddes, Pandit Dinandtha Bhattickirya.,  Appesrace:, decayed. Prose,
Incurrect.

Veddnta-siddhanta-kaumudf. Ou the Bakhti deetrine
founded on the nou duality of the soal. By Hariddsa.

Costesm: Refutation of the theory reganling  Brahma leing
undiscrete.  Refutation of the theory regarhing the human soul being
a reflection of the divine soul. Human <l provel to be a part or
fragment of Brauma.,  The son of Namls proved to b the beingg indicatisl
by the word Brabma.  Kuoowledge, &e. his natural attnbutes. On the
authority of the Vedas. The Bhigavata Purina proved to be as
authoritative as the Vedas,  The Sistras all. boneally bead 1o Brahma,
Superiority of favh over knowledge,  Fraitof fanh. Means of salva-
tien.  Nature ut salvation,

Beginning. wix’yaqura=t grawt waH )
wa: it_tﬂf‘-lllﬂl"h.il_'w far<d o
- . . & .,
WS AW T TN AL GMQ Y pLVaRICRAGANAHAR GWATT M-
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End. wifecd wdmrdfirewr Qv o swrafy frawy frned——
whrtfinfirafosysn wreswsamefede ofr favd |
Colophon. xfw wtxfczrewar drmfamrmalu<t gamar

fmg: | gutavgnvewm facfadin vt ay wger ffkvwwr-
wivin 1 sty syafafemargews | nwacRr oty Yy frwed | wenaw @
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gEmfren: | wyw MRSAGACTEIN | WNlww WGt rasel ) wandy
wmsvafaee: | ATwivIGeed ) Alegsafidwry s

No 2101 mqtﬁmrqfnﬁ ! Substance, country-made paper, 11 x 5}
inches. Fulix, 10. Lines, 11 on a page. Extent, 643 élokas. Character,
Nigara.  Date, Sx. 1560. Place of deposit, S'dntipur, Pandit Kﬂld‘ll'
Vidydvagisa. Appearance, fresh.  Prose and verse. Correct.

Mddhurya-kddambinf. On faith as the only means of salva-
tion. Faith and devotion to le directed to Krishna who is the embedi-
ment of the divine soul.  With this ohject the work opens with a dis-
quisition on the nature of soul, and its twofold division, the human and
divine, and then explains how the divine soul may, for the well-being of
creation, assume a corporeal form. The author then describes various
forms of faith, and their peculiarities.
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«n wfrurfcrfore stnmstyw swesiiafgrrain Seeds i war
wfwvgeifn wr v ffrw vuifrenifev) mortfew w 1 ou Se wafave ofw
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wfwewrwr: wraliearegee! wivdnel swgd wfeatv wie? qf,
werrefatarwaTeng wwr wmvi ver w gver Afafefadr wanry qv-
e v sfrwfa) w Sarefn: yoasfeers sivew! Cag et e caret
v 1§ o wrw: efwgma fr wfmeow axgtare wad | Gid widr caiw -
wt Tt fefovamfurei fefawnr wamit fafenfuy:wwmmay yiy
W vty (¥ curedy fafwsrarqal wew | @ v wwr: sTewgreefefcesceture-
w: qufewr: | wv wwy wifmfcn crde dfafcfn ofer swfafs foamreny
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No. 2102. XrufX®WI | Substance, country.made paper. 1% x 4
inches. Folia, 68. Lines, S on a page. Estent, 1,982 flokns. Character,
Bengzali.  Date, ? Place of depnit, Uld, Post Rdunigldy, Zila Nadiyd,
Papdit Divanitba Blatticbarya. = Appearance, fresh.  Prose and verse.
Incurrect.

Ddna-chandrika. 4 treatise on religious gifts, the merits of
giving away particular articles, persous fit Lo graut and to receive gifts,
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and the rituals meet for consecrating the same. By Jayarfma. The
work is an abstract of the Dinakhanda of Hem4dri.
Beginning. wfi wwr s¥wre fayfiewnfcd «
fared wacriy R e fger o
ot e U v g g AW |
ST fewrnt w ¢ Wy TWAE |
Wy KrwsaT
End. it ffuar gy wa wafiy wrwafifin o
Colophon. tfx sterecmfucfam grrefiger wwmr 1
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?ilnﬁlhs ) afroefufo | wwY gy emram: st | fecegmfafe:
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wwfafe | smregmfciafe: | wifvsswfcomfafo | aigamfkafs-
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No. 2103. RwTaIWT| Substance, country-made paper,13 x 6
inches. Folia, 3%. Lines, 12—13 on a page. [Extent, 1,443 glokas, Char-

acter, Nigara. Date, ? Place of deposit, Uli, Post Ranighat, Zilé
Nadiyé, Papdit Dinanitba Bbattichdrya. Appearance, fresh. Prose, In-
correct. '

Meghadiita-tikd. A commentary on Kilidisa’s Meghadits.
Anonymous.

Beginning. tv wetv fxfomcengfuytrTrsngren R rew -
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+ + + + fufw fagwnr efqure wtwt
wargret wevway wifecreweic)
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1% ) n@ Fwr wwET

ftwm | wifexeenivyrw g )

No. 2104 Frforeme (ﬂj:ﬂﬂ.m) | Substance, country.made
paper, 14 x4 inches.  Folia, 250. Lines, 9 on a page. Ectent, 9,813 $lokas.
Character, Bengali. Date, ? Place of deposit, Cls, I'ust Rapaghds,
Zilé Nadiy4, Pandit Dinanétha Bbattichdrya. Appearance, decayed. Drose.
Correct,

Naishadhfya-prakdéa. A commentary on the Naishadha
Kivya, of S$1i Hawsha. By Niriyana Vedarakara, sen of Narasiiiba
and Madalas§. The codex contains only the first half of the work.

Beginning. ¢W wm nia ;cfiy noafagivs ywansly
sty v TeTewd vaivqunw )
Axd smd gexfyngwinard gam-
TeRgmwvesfeies aveiagtmfacery s
AT ftiTe: davnstintren: |
CHPURTT: IR RT TW: 8
wsrq yurgeat sterr ufgarfen: |
wiTmud vw et Qrye .
war stwcfsivefanfey: agnfaxgd
wywf sgretmivecs fewmrel: R )
weRvARIE qERRiA 1A -
wfy Wifwviegarafeefa famifn wicive: o
wem agT Irv waw v we
98 wwr Anvtosenl gy w5t
fasifing fafstymame ferercefotmmadafog negfaiar wfe nwe-
fafn srerard avafuf vaewivamm afe; agustacerentdearaswrc.
svarasryeis | wa 7 fafanrefacaged srewais | WY wEwTRETA-
f ngveingin fufuy omreuifufcafusivory faviafn



1656

End. Swmagww < fufeid | v by
Colophon. tfr stigrstrunmevinrfivefenmammmares® Svie-
woT wew: vk wnrm |

finw | vdsnRswwfcravsmmeneim s,

No. 2105. WIhEHwY: | Substance, country-made paper, 15 x 4
inches. Folia, 225. Lines, 10 on a page. Esxtent, 17,840 flokas. Cba-
racter, Bengali. Date, ? Place of deposit, Uli, Post Rénighit, Zilk
Nadiy4, Papdit Dinauitba Bhattdchirya. Appearance, decayed. Correct.

Smdrta-samuchchaya. A Smriti digest. By Nanda Pandita,
son of Srideva Mahimalopidhydya. Coxtents: Religious duty. Proper
times for religious ceremonies. Lunations. Conjunction of one month
with another. Iutercallary months. Prohibited degrees in marriage.
Marriage. Saiiskiras. Daily rituals. Funerals. Mourning. Purifications.
Expiations. Inheritance. Judicature.

Beginning. wmrasesrgegmwfasaaniga-
FOATCATR SUICH AT ST |
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Colophon. «xfw svwRTTeNt TG T Ataxafan fucfam wvew-

wN: QAT |
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No. 2106. TTRNAZNT |  Substance, country-made paper, 14 x 4
inches. Folia, 182. Linvs, 7 on a page. Extent, 4,684 dlokas. Cbaracter,
Bongali. Date, P Place of deposit, Majidé, Post Rigdghat, Pagdié
Madhusidans Nydyaratna. Appearance, decayed. Prose. Correct.

Dfyabhdga-tfkd. A commentary on the Diyabhiga of Jimdta-
véhana. By Rimabbadra Nyfyélahkéra, son of S'riniths Achérys-
chidimapi.

Beginning. wrire wrafufiim-favawrong fedge
wrererden? feeffant xrewmaw o .
vareR fagfewraiy Cutvamaiviwsd argareow faqand ymasfale-
strraraTy | aaie | W s¥rerd grewafde: | ¥ W RRIEATRER G gu-
fanfwiwei 3re: | wfevdn o | emay vaw sefalynat sTdeTce-
wrdy fawafasforeyg | xanfx
End. woww ared wefom fatneg wfceen: aqvineaiyrw sywos-
wiwnitsfy & Sawfafn wie: | wyakfn gifaf
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Colophon. tfr WwwwRmmarestararwrd ey fennastawerame-
ey facfum reviaater wwr

fouw | storaroreagrwag amnt )

No. 2107. WHgY | GNI® WUREMEZIWNTai gy | Substance,

country-made paper, 13 x 7 inches. Folia, 120. Lines, 14 on a page. Extent,
6,125 slokas. Character, Nigara. Date, ? Place of deposit, S'dntipur,
Pandit Kilidisa Vidyivigida. Appearance, new. Prose. Generally correct.

EKdma-6itra with the commentary of Malliniga, snd the gloss
alled Jayamangala. The aphorisms of Vitayiyana on worldly enjoy-
ment with the commentary of Malliniga, and an exegesis by Yas’odhars.
The last two have been very much mixed up. The text is divided into
7 cbapters, and treats successively of all the different branches of
the subject. The exegesist cites the name of Mahimalls Deva, a
Chalukya king.
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The objects of human life are, according to Hindu writers, fourfold,
including 1st, duty or diarma ; 2nd, wealth or arfds economics ; 3rd, enjoy-
ment, kéma, and 4th, slvation or moksla. On each of these subjects
there were at one time, it would seem, several text-books in Sanskrit, but
they pre not all forthcoming now. On the first subject the Aphorisms
of Jaimini constitute the leading text. On the second, a text is attri-
buted to Sukra Achérys, but it nowhere bas yet been met with. On the
third, the kdma-sutra is the only text now known, but its author refers
to seven different writers who preceded him. The fourth forms the
theme of fve out of the six leading systems of philosophy, as also of
several minor ones. Of enjoyment in its grossest senee women form
the most important object, and the text therefore devotes an unduly large
part of it to sexual love, and hence it is that in describing the work, it is
usual to class it among erotic works. Kima in its most comprehensive
sense, however, includes everything that promotes the gratification of
the five senses of hearing, feeling, secing, tasting and smelling, and
Vitskyana refers to all these. He begins with education in early life,
giving brief notes about the 14 sciences and the 64 arts recognised
by the Hindus. Then he adverts to housekeeping, furniture and
household decorations, to friends, associates and companions, to occupations
and ornaments, as well as conduct towards women. This explanation
is necessary with reference to what has been said on page 98 of volume
I, on the subject.

VitsySyans is supposed to have lived over two thousand years ago,
and the oldest commentary on the Nyiya aphorisms is attributed to
him. '

Beginning. (vevlwswawew AICWETE WE1,) NN TEANTY AY -
AR Ry TWRA Y sar Wy aret fafafant fodw
S —E T LR R LR L ]
wurc ) wewfroufenfod | auRvrvey axt evdeanet e sy
NG | o o e o o o o o Tuwww TRm Swevieg
st g |

deTm VW Wi, —
wngtwi few sway swrf Shefcwmivg
werfywra wywreret deray wdfeg vl



TV WAt v argereRTonren swerd avaems; fagff o
mwwichet Zvem Srewr fwwang fevds g | wwfe wWnnvVyam
wI% O Fwgn: 9O T arafion: | @ Srerd fent w wenlf awgrenifeen-
' guwralr afewma: TsrergmarTaite wrwiwy svtmaw | A ) -

End. wew uINmary 3w fasw vt )
ufm cave n.q: wiw wideo «fv s
918 Aw AR R I ATATY Vw8

vfr varelewagd wfud v wrvardmdvasfonra darfe-
WY @I

wnreE Fad wywfvwTd areTTy STREYR )

uTQR gvarw Twr

v weeralaremminim fakw: yagd ewrwrfafe | cfir ogrestesTa-
0 wamTmivag fagayafacgente aeghiguifweda wirety-
SVEAGINWIGTA] TWE VI NGCF CITNTE: | WRINRT e vewivacd o
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v# Rfwwifeeed, —gvrermnmfarmmronta, ot sea,
weawnren, feony sfwgin:, feegresmar, fotes frgan, wviafad:,
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No. 3108. Swafaxrnawawil, Twrfirrafem | Substance, coun.
try-made paper, 12x # inches. Folia, 140. Lines, 12 on a page. Extent,
4,182 dlokas. Character, Hengali. Date, ? Place of deposit, S’antipur,
Papdit Kdlidasa Vidydvigika. Appearance, old. Prose and verse, Correct.

Vaishnava-siddhdptapvaijayan'ﬁ with a commentary entitled
Prakd4sikd. ‘A manual of Vaishnava faith and worship. By Righa-
vendra Muni.
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No. 2109. WXYTTa, —TTCWWH,| Substance,country-made paper,
18 x 3 inches. Folia, 165. Lines, 6 on a page. Estent, 4,010 élokas.
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Character, Bengali. Date, ? Placo of deposit, Rénaghit, Bébu
Surendrauétha Pilachaudhtri; another copy at Darbh&ngs, Babu Gaurcévars
Sifiba. Appesrance, fresh. Verse. Qenerally correct.

Keddra-khanda of the Skanda Purgna. This is one of the
several books or Kbandas, of the Skanda Purina. It is divided into
32 chapters, and comprises a number of legends designed for the glorifica-
tion of S'iva as the supreme divinity.

Coxtents: 1. Story of Daksha’s visit to Naimisha forest, where he
was disrespectfully treated by his son-in-law Siva, and for which he
rebuked S'iva.

II—II1. Dakeha commences a great feast to which he does not
invite 8'iva. Dékshiyani hears of the feast, and obtains her husband’s
permission to go to her father’s house, where sha commits suicide.
S iva hears the news, and, in a fit of anger, plucks out a lock of hair, which
becomes two demons Kéli and Virabhadra.

IV—V. The demons wage war with the gods. Decapitation of
Daksha; his head replaced by that of a goat. His hymn to S'iva.
Adoration of §'iva, and advantages of putting on the tridental sectarial
mark, ashes, &c. Story of Nandi, a Vaisya of Avanti, who was a great
devotee.

VI—VII. Siva’s grief at the loss of his wife; his asceticism.
Origin of the Lingam ; its worship. S‘aiva philosophy. Story of Sundari,
daughter of a King of Kasi.

VIII. Lingams of various kinds. Dispute between the Devas and
Rivana. Devas repair to Vishnu, and devise means for the destruction
of Révaga.

IX—XIV. The churning of the ocean. Origin of the Hilihala
poison. Birth of Gapes'a. Consequences of the churning.

XV—XIX. Story of Nahuse. Ditto of Dadhichi. Ditto of Bali
and of the Dwarf incarnation.

XX—XXV. The superiority of the Lingam over Brahmi .and
Vishnu. Story of Tiraks, a demon, who oppressed the Devas. - Marriage
of S’iva with Umi.

XXVI—XXXI. Honey-moon of Siva on the Gsndhsmfdlm
mountain. Birth of Kirtika. His battle wath Tiraka. Destruction of
Tiraka. Adoration of Kirtika. )

XXXIL. Story of Svetarijé. Merits of the Sivaritri fast. La-
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nations most appropriate for the worship of 8'iva, Gines'a, Kértika, &e.
Gambling between Siva and Umid, Siva, losing everything by play,
retires from Kailisa to a forest. Ui, assuming the disguise of a wild
hill woman, repairs to Siiva. Their reconciliation and aduration Ly the
Devas,  Merits of reciting the Kedira-khanda,
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No. 2110. I’Tﬂﬁ'ﬂ‘lﬂl Substance, country-made paper, 13 x 4
inchis. Folia, 2. Liaes, 6 on & page. Esxtent, 1,154 slokas. Character,
Bengaii. Date, 8. 1602, Place of deposit, Purohitapida. Répighdt, Pandit
Ramalala Bandyopadhyiya. Appearance, old. Prose and verse. Correct.

Ndma-kaumudi. A treatise on faith in Krishna as the supreme
divinity, and the rituals and duties of Vaishyavas. By Gadgidhara, son
of S'iva Blatta, and grandson of Viresvara Bhatta Mibaukara,
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No. 2111. fasmuw &R | Substance, country-made paper, 7 x4
inches. Folia, 3. Lines, 5 on a page. Egtent, 58 £lokas. Character,
Bengali.  Date, ? DPlace of deposit, Purchitapidd, Ripdghat, Pandit
RAmalila Bandyopidhyiva. Appearance, fresh. Verse. Correct.

Nirvépa-prakarapa FEight stanzas on the unreality of the
universe, as inculcated in the Veddnta philosophy. By S‘uka, son of
Vyisa.
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No 2112 ‘ll.lﬂ".ﬂﬂl Substance, country-made paper, Sx 4
inches. Folia, 22, Lines, 7 on a page. Extent, 320 dlokas.  Character,
Naicara. Date, Su. 1520, DPlace of deposit, Sduntipur, Papdit Kilidisa
Vidydvagis'a. Appearauce, fresh.  Prose. | Correct.

Arshdpukramanf Index to the Rishis who are supposed to be
the authors of the Rig Vedic hymas. By Saupaka.

weTna! iwad |

Beginning. # wagufew 7 fy surtr wfagwar

AT TRV WHTH qehRydin ¢

wurgite cArfg qus aww afm

snfens frie wew: guignd »

Avi oR Wy Fwifafwrrwc

gAngaaty w feresy ey cafg )
End. T Fewr: www: gEw 2wrvrwwwet sfcur

wiri| gy nfwgeday wam & wif: afe sawn o
Colohpon. tfa ¥rsiwmiEnisimane} waim | waq 1&xe |
fawg: | wazvivd: nwwergfifaegy )

No. 2113 TIETWra®wN T&MNTANT | Substance, country-male
Iager, & « 4 inches,  Folia, 13 Lines, 7 on a page  Extent, 17
ciekas.  Character, Nagara. Date, ? Flace of deposit, Saatipur,
Fandit Kaliddwa Vidyavagiss. Appearance, new.  Prose.  Correct.

Rasa-gitd. A poem in praise of the Risa fistival of Krishpa and
Radha. It professes to be an extract from the Rasolliso Tantra.
Lt icd LILT
Beginning. Wivivresdsg aransdine s,
TMNEN W 2™ WA o
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No. 2114. lif!’l'ﬂﬁ"l | Substance, country-made paper,10 x 3
inches. Folis, 87, Lines, 7 on a page. Extent, 630 flokas. Character,
Nigara. Date, P Place of deposit, Sintipur, Papdit Kdlidisa Vidyi-
vigis'’a. Appearance, fresh. Prose. Correct.

Sarvdnukramanikd. An index to the Rishis, the Devas and
the metres of the hymns of the Véjasaneyi Saiihitf of the Yayur Veda.
By Kéityiyana.
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No. 8115. fYTSW N | Substance, country-made paper, 12 x 4
inches. Folia, 102. Lines, 6 on & page. Extent, 1,969 slokas. Character,
Nigara. Date, Sx. 1889. Place of deposit, Sintipur, Papdit Kalidies
Vidyivigis's. Appearance, fresh. Prose. Genenally correct.
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Vidvanmandana. An essay in refatation of the doectrine of
Méyé. It attempts to prove that the buman soul is not a mere reflec-
tion of the Divine soul, but an actual emanation frcm the Divinity, and
that Krishya is the perfection of the Divinity. It represents the philo-
sophy of the Vaishnavas in a condensed form. By Vittbala Dikshits,
son of Vallabba Diksbita.
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No. 2116 HeWTEAWEIWT| Bubstance, country-made paper, 16
% 4 inches. Folia, 142. Lines, 7 ona page. Extont, 4,626 élokas.
Character, Bengali. Date, ? Place of deposit, Majidh, Post Rinaghét,
Pandit Madbusidana Nyidyaratos. Appearance, fresh. FPross. Correct.
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Malamgsatattva-{ikd. A commentary on the Malamisatattve
of Raghunandana; on intercallary months. By Rédhémohana Go-
o'vami.
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No. 2117. ICTWIWEINT | Substance, country-made paper, 16
% 4 inches. Folia, 95. Lines, 7 on a page. Extent, 2,161 slokas.
Chbaracter, Bengali Date, P Place of deposit, Mijidé, Post Rinhghats,
Papdit' Madhusudana Nyiyaratna, Appearance, fresh. Prase. Correct.

Udvihatativa-tik€. A commentary on Raghunandana’s digest
of the laws relating to marriage. By Kis'irima Véchaspati Bhattichirya.
Beginning. ww strevevwcatfs s
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driirwcrwwipgual wateypafe:
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No. 3118 2AGLM®A | Subetane~, country-made paper, 14 x 4
inches. Fuolia, 152,  Lines, 5—9 on a pag-.  Extent, 7471 dlokas.  Cliarac.

ter, Bengnli. Date, P Place of deposit, Rinaghit, Babu Surendranatha
Pila Chaudhiiri. Appearauce, old. Verse. Incorrect.

Devi Puripa. Legeuds and traditions regarding the Devi and
ber wars, designed so as to glorify the Devi, and exalt ber as the greatest
divinity. It professes to have been imparted by Brabmi himself at the
request of an assembly of Rishis. The S'iktas insist that this is an
original Purdna, and oue of the eighteen alleged to have been compiled by
Vydsa; but the Vaishnivas denounce it as apocryphal, got up with a
view to set aside the claims of the Bhégavata Puripa. Dr. Wilson, in
the introduction to bLis trandation of the Vi<hnu Purina has ootical at
length the arzuments urged by the two sects. The codex is incomplete.

Costests: 1—2. lIntroduction, Rishis repair to the bermitage of
Agastya by the advice of Vasishtha. Story of Nripavdhana and Chi-
tringads. Ghora, an Asura, attains absolute invincibility on earth
through the blessings of Vishpu. Vadishtha advises Ghora bow to
obtain the nature of a Vidyddbara.

3 to 6. Conquest of Pitila by K4la, son of Ghora. Conquest by
bim of the kingdom of heaven from Indra and the other gods. The

gods seek the aid of the Devi, and address her hymns.
7t0 9. The Devi descends on the Vindhya mountain. Nirada

descends to delude the demon. The demon proposes to marry the Devs.

Selection of brides. Mantras fur deluding people.
10 to 13. Description of Sanatkuméra Yoga. Story of Hutigni, s

demon. Story of Surala, who obtaios an inviucibie standard. Descrip-

tions of standards.
14 to 21. Ghora sees a frightful dream. The Devi, under the name

of Vindhyavisini, destroys Korakila and other demons. Indra praises
the Devl
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22 to 20. Durgépiji. Planting of standards. Transit of the sun
from one to another month. Worship of the Devi at such times and on
other occasions.

30 to 33. Agency of the Devi in the creation of the universe. Her
superiority over Brahm4, Vishnu and Mahédeva, who attain their great:
ness and strength through her. Her worship. Her car festival. Her
worship on cremation ground on particular occasions.

34 to 38. Details about her worship, her temples, offerings to her,
&c. Hymns in her praise.

89 to 43. Further details. Story of Bala. Do. Dandubbi., Wor-
sbip of Kshemafkarf.

44 to 48. Apardjiti-vidyA Story of Amayésura. Numes of
Rudras, Vasus, Viivedevas, &c. Conjunctions of Nakshatrzs. Devi
worshipped by Paras'urima. Astronomical and astrological details in
connection with her worship.

49 to 53. Further astronomical details and epecial rules about her
worship.

54 to 70. Special worship of the Devi and her manifestations as
Mitrikés on particular occasions, aud also of Siva in connexion with
ber.

71 to 80. Worship of Vinfyaka. Character of forts, gates, trium-
phal arches, &c. Bathing during eclipses. Merit of pouring w ‘er on
Lingams. Rites, fasts and sacrifices in honour of the Devi.

81 to 89. Merit of cleaning the temple of the Devi. Her omni-
presence. Periods of existence of Brahind and dthers. Praise of Kéldgui-
rudra. Description of Hatakes'varapura. Story of the demon Kuru.
Origin of Bhimf. Do. of the signs of the planets. Do. of Chandes-
vara. Praise of the Devi on the destruction of Kuru.

91 to 96. The fasts of the 8th and of the 9th lunations in Asvina.
Worship of the Mitris. Advantage of worshipping clay images. Praise
of Vidy4, and her worship. Praise of Nanda, a place racred to the Dev{.

97 to 103. Duties of the different orders, classes and castes. Vari-
ous fasts.

104 to 114. Various fasts. Origin, classification and division of
the Vedas. The subsidiary Vedas. Science of medicine. Qualities of
droge. Story of Kbattésura, Birth of Ganeda.

116 to 128. Hymn to Ganeia by Vishnu. Lustration of Gapeis
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and blessings by Lim on Vishpu. Story of Vighna, his destruction by
Ganesa. Praisc and worship of the Madtrikis. Story of Harischandra.
Repairs of images of gods. Controul of the passions. Story of Nara-
vébana. Rules regarding Triragni. Names of Agni under different
oonditions. Flowers meet for worship. Worship of spiritual guides.
Hymn in prese of the Devi.
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Fufiawd | g frovimesagwwiguwg rsdraErreETTTiY T
w fewwdt

Le— L W, —enfrargniy eam AT greTeawd | av -
fuamew Cravy foacewnd | guaTlew QAXW fracesad | ww faam
wym wredgeveed | Srenwiefefawt | exwweeericaet

w—y QU —wETR AT AT. e Qangunswn | feagurfeat-
wn wrewrgifgSmaveds | veatst@rewide | angw frarmifeitudy wv-
W | glenvawd | aTe A TEETY |

RR—=te Iwﬁ,—tufmuﬁlmviﬁﬂynntm!i| wilgw-
fafuswat | wv sirgmﬁfwwv | wmrieefefveedt | gIRawgTiwgwe-
swrs Ay W wAfas AT eXNY wefcawny | wdrATON
fanrer Tar: ok gerfvms e wgeagrirmwnicfaeey | Swfafes-
wrein gafrerufcfifuswat | fedite gtarvrmswdt | ke erafe-
fafuntiorg |

te—tt WYy, —Rur: vefhsvan wamRwifgews | wwn vomigfres-
wu 1 vfeveradut auiet EAquAR gragwiaeed 1wy AW Tervawfy-
sifgafidxrwwwawd | Larcrwrvifefwswt | sufeRd wowhcgavwignr-
wifgy CAn guwwwemyed | {ur: sfrgreafefges

VU —te e, —gwenfavervai o | arom: fada gamaforafoeedt
R aefirmrvemdwrafged werfrewt ) i’ﬂ!ﬁ war g:fosarfegr-
wenaniswd ) ¥tsrergfacfs wagmfcfefvens | agn fatrmTRresids
wRarerfaufgE Huafameraed | ww et {ufawonar faed 94

W —ut QT —ser}etni wrafueed jumAR Jw}dw @ !ﬁﬁi‘!{“-

fovceawd | Ptwmwreg wrnds TACWW YW TN | Yafurvwa
AR vogmew? | wayw wfningw | 1w awifefuwus |« wurgeue-
ey | swew gt wmrastetfigaing |

si—gc quid,—avRwy afgy wertwmfegafeedt | wswgew
feaguamd | egrgramtevgviguiiKaftatetal magww | yyvRraarew;-
s | reguaen afrgiafuawt | swwarremanafeniigfrer srge-
wreganew fnfecwiffgeewsnd | qftgaierafceee | veret aqifefa-
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re—1t wad, —silumrranfesvewin wrwnfefirew ) gednegwr-
AT MURTUINTTO RS R | vrefasrviftewd | Wegd ey ewdETew-
wnd swweufiitn {ur sfidccawfefeandt )| wv swenrcwifcfadrefufe:
swd, swwnfufe  fiar-ofe -y v w g fofe-gfe nefrsfefredu.
wevswd | AW mwfgwasTewwaling ¢ wret gwrfefewwd | wwifeerdiet
eww! wevifguun | qegranwswd | we aw sfograrikfaforame

W—( WY, —RERaEwed | 7 A Wt areewifefused | wewn-
seeifgaranny | vwww guifafugwd | 7y Jrafefeguay | SV ITESTRN-
agi eRmmfmfefuwwd | gmidY fradarfegfefme | S
wfowrst | oRuwdy wie gan gwifsfusws | wanteusima fefunlv |
rnpiwthrgitagmtai favmaed ) e-twwa fawifgy wede gat: qw-
fufuawy

€1 —o. war,—uwrmfed v vwfrRiy Qur ywifafugust | ervrewd-swis-
Sfavrcarfy gy fuwm ST qremwd enew ey ane-
frsraway | Avngarefuswd | qwifwisfefn | wa sowKfasefaomns-
w1 getmia fadmf mwgeiicae |

o —ce quid,—fewrquwauitfuewy | quwgTnfcfefvetvwe | gan-
cvtafewes | grgawnfefafugest | sengrfcy ok svweretnerawaye-
nfawd | favtifacfs wwfgerogesrvarses | sxwefigews av
stasivarcrastvd | eleafefvned | wofoamfefoawd | wwneatant-
f | SR RTARfrivew | agorTyemfefesey | guNEITRfTTTTwEY |

=S¢ WU, — TR TERTGIa TN | TuT: qunwwrfcfoeve | wen-
it STeaTETIT | WTTTEITEAY | ST TRV | YA
wfeyr Arlagy xEwrar fefenvage: wwnvan Serd wmee ) v ¥ fw-
wrfier areng wgereaw Yee facrdy qonias e weTw nfwewd wy-
qmtﬂwttﬂimﬁh'mumrimm onfegww | Wiwrer enfogwdt
sty | eestiafwwed | (et SavengslaneiY o

a—¢¢ T —{uritmmewd | {Mawiavawd | wmavw ikt
fiswt | quafrnmrmyars e | fiqan iomsee | feqrfedenrn )
fegrfemfefvewd | frgryfivaswsin ) dun fresmeee | eunie-
srwmwewd | surdriafed | g eTyde adiafod | v
Aufefegwd | gwvgwgmwanfyee
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€o—1et QW —TNrvvwSwd | Wy wrerefefosyd | IgvTET-
faswe | wirvrwifefafuswt | fufafore® fearem serenawt | g
wSwwweww e fafeafn 1 werasw | sfentiqefafesed « sefedt xe-
‘it tiywmwrveeet | frersnafafesin's | svRrmusTsweafafe-
sud | ynfinfemermafufa: | wounfafiaed

ter—ty W, —Awiveninfretwmfogmivfe: | vonfyfegwt)
ol innfafus w1 srefeiv smfgiggramatafe: | }gmfvawd | YWy |
wyrivewd | wreaigmew | freeserserrews | wrvlcfrsvendy
Tuawfeaw | SRgURfTEWEETY STETS FUeTw ST wavfee-
swd Wy fomstmivgway |

W—t= qur,—ferenforcséraaivt | foresw  wfuiwewt |
vegrmewwstvag | foned wwaw fageeTe IR R TVERRTTTES WY |
fagvmwrmin va sufcaws | snwifizswre | sEawewTTTETYw |
av wicyxreufercesivay | sieRvafiantercons | wfrvagfefased |
we wcnvwe enwewd | facfufefeaws | wwifons s@dradguer | gufefe-
s | Tegvumifafe: | Istgrawswry

No. 2119. ¥WATRAW| Substance, country-made paper, 10 x 4
inches. Folia, 152. Lines, G on a page. Estent, 4,628 dlokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Ripighita, Bibu Surendrauitha
Pila Chaudhiri. Appearance, new. Prose and verse. Correct.

Vaishpavémrita. On the duties, feasts and fasts of Vaishpa-
vai. Anonymous.
Beginning. Vruarcewreeyersl fund wvii: wt
Tmrafegud featt vardnfarg |
JErCTERATTETRACS T YReNG wd
wrewt Wi waTy WK wiiviedr v
WrOwTe aTew Vet fewre ¥
wwit arverie Swwreaned & e
End. wd fegay: vewmt Wi vy
7



s 3y syn g 2 iy v w
xfw veraateremy wswegmt
Colophon. tfv Viwerwd Vfrwvircawrarfifi: § varydy Ywerwdt s
fow | Swvedstereivs | e vfore Sevedivveveens-
w | favaveed) avetvvmenfiewd | faewwenifoeed | Svdteren-
famfcfswd | e | ww sevafremfyfeercend | umrefrsed
wewrerfave: 1 aevareTe fefemfeferratvens | vdwrerverc | wretfnd-
wicewd; feprwfufi | wicrmevefife: | wwhviafefi | qudarcvfe |
Fmmrfgssnfassd | wv Rregwwergrenvevamnfyfefusws | Agire-
wrafefife | sluwdrearaicawd | oeeefefan fegumfirewd |
Wrvaweed | vgRvgTweed | vglvewewd | Tevivewewy | srens-
wywi ) efivwmgwd | sOvETweww | Tikyrwaww | Twrewwwee |
TyTTrweTd | TERwwEw ¢ avgaweew | wvrwiyewcefefesed €9
fagsfefewaw | gevtarvamiv e schufgrasrvmee « fedrcovrt: )
serafafu: | srafewfefo | friiguura fefentdug o

No. 2120. ﬂm‘ﬁ‘tl Substance, country-made paper,
12 x 4 inches. Folia, 164. Lines, 50on a psge. Estent, 3,260 dlokas.

Character, Bengali. Date, ? Place of deposit, Purobitpédd, Rénd.
ghét, Papdit Rimalila Bandyopédhyiys Bhattichirya. Appearance, old.
Prose and verse. Correct.

Bhagavad-bhakti-chandrikd. On the doctrine of faith and
the divinity of Krishpa, including directions how faith and devotion
should be evinced. Anonymous.

Beginning. swecfegygw ygwitwfonw:
wferwewrc: f1fy whervarc:
fewraguerdt Fowrdt wyw
sfcufencatsowy sy »
TV oy wmmma et eilvmdvetafecvfenw fngfrcmareia

vty sifeidygieracarrRen waaaw  wwelgixrafaeg o v
trwrdfvsyistv surefatafenr wavasrig shrerfod  cwifg 8
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End  ev o wiysvew wreirefufocurvascenfs weivarend-
AN

Colophon. tf wiwawyfwefgurafeydr |

| wowy wow v wenenfiorg ofr frewd | Regewe
wywmvtTwewt Ffguim sty ¢ ni cowevaet | e
wfwcorgw cfir firgwd | wfarel | wrvem dyawwt | vavrymzew |
WTATCATCRREE | WTEWATS TR {Teiv | awycevefesToty vannd
fumwfeqet sverfemfosed | waiewitefon w wfardfafoend
TRufeguvireTs | aegraatfreyd | wawm sreTovwey | st
cw ynifesnfaxafafrawd | wike agddroe ofa fregd | wault wnry-
wfewwwt | vavgwt M{uy firrvrswew | wapvestv ae

No. 2121, WrRf\WHNTN: | Substance, country-made paper, 12 x 3}
inches. Folia, 84. Lines, 6 on a page. Extent, 2,805 élokas. Character,
Bengali. Date, Sx. 1688. Place of deposit, Purohitpidi, Ripighit,
Pagdit Rimalila Banayopédbyéys Bbattachirys. Appearance, old. Prose.
Correct.

Priyaéchitta-prak£a. Principles which regulate expiations,
and the different forms thereof for the expiation of particular offences.
By Pradyotana Bhattichérys, son of Balabbadra.

Beginning. ws wwwfetnd fafadim firwr
e + + + + sifavwiar witw
wfaw gegwraTwRtaTtar
anfa wegwmar aeereefi: o
a< avut dym wmr wfrwirasta
aafqreerind vqmdn sk o
wu wrefenored 1 ww widm | wineferwgd aref waarefos | g
wwfewwymm wfgnuguirs sraefr agurafew’ | canfg s
lnd. wevneniy sefel foere rcreRefuge tft wwes enetd &
¢ aycaifuan)
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Colophon., tfn wfevrewsmereswniwicfeaegrmorstaraawg g fu-
faw: mefqwaemn: "'."'}‘ '

fuw: | wafenusveny | Giwrd arefqmiece saagwt | @wrfemn
wrIeTe Avwwy - afrsnsnvendeamaw fnisscefeneeed | rev-
arfyssiftmees | scfengarveainesey | sepfomeed | wamafcfafe-
wud | 9uln} sienr sTefuve ey | atewarefey | swrnefev | fefogwivegs-
veresnfalimonifed | waaEEwIRiEn '+ wTHWETESATKaTe |
wfcdewurafew | foniwry ol srer TR srefun’ | sfeuehigr wrefed)
m?ﬁ-nmf“‘ : fafgmigw oy fearafg « wfawrafeaefey | gma
elrvarsfew | grAsTafew | ewwgmiggifen - wwRr fenfcaanrefew |
atglrfgnvgavice arefen | deasiufen | qraviAT Igignewny |

No. 2122. TXATHANH, T TWATYWH | Substance, country-
made yellow paper, 9 < 8 inches. Foiium, 10 Lines, 1w Esxtent, 24
dlekas.  Churscter, Benagalic Date, 4 Place of deposit, Ranaghiga,
Bstu Surerdratia Pals Chaudhird ;. anether opy at Caleatts, Bibu
S‘uvalaliss Malhik.  Apj-arance, new.  Verse.  Correct.

Vrinddavana-rahasya «/iss Vrinddvana-sataka. A century
of verses in pratse of the canctity of the town of Vicdivana, By Pra-
bedhananda Sarasvati.  Toe coadex 14 obviously incomplete, for it containg
ouly 29 s'iwkas when from it< name it he wuld contain a hundeed.

Beginning wwe% s4w<f qav wgnwwr-

wfww faw mmwes v wewar |

W TOH T AR QR ALK

X! @ TN fangarmun.cqneln ¢

wiws »f.awinfe went ur ww ww T

nrersi wivww ggATm W wRIRY:

A e WARM Y (fg TN Ama

fammiyr gafas & fegd Frawen « warfe o
End. Ragrrvigg adniy Svgw |

tfn Neivacean |

Colophon. ¢n wirnwrrsycant fugisciod stexrvwwny garaw

| evmwvwesw
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No. 2123. mﬂml Substance, country-made paper, 13 x 4

inches.  Folia, 122. Lines, 6 on a page. Extent, 3,099 glokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deponit, Majidd, Post Réanaghidt, Pandit
Madhusidana Nydyaratna; another copy at S%utipura, Pandit Kailiddsa
Vidyavagi~a. Appearance, very decayed. Prose.  Correct.

Ddyabhdga-tippani. A gloss on the Dayabliga of Jimita-
véhana. By S rinatha, son of S'rikara Kchirya,

Beginning. wesiryoatunwrwwwidferagrme |
WA AN NTA T Fawd Rexawy wv:
winavrenfaazwar faa-
gy yRfaggaw:anify |
gmiuny fand frac wgr a9
maed;ivaafasfagrawdn: o
variwG g agican e
feawt TIguas Fmar fawtegd o

wrenci fegfew:ary sxrwicirfunshan s ¢ s fafem: qeiswe sirem
.q.m-iqnfuhginttt= sfamald, wwgtwifg A LS ELILT L
o | cafg

End wifn ghwtsafara: qun Saafaeed sgawatyatic

wisfugiregr gue gieafumtimifanm: | @ gaw |

Colophon. (x=: a¥ aifg 1) :

fawg: | wtamrwmeagnam anfs. o are o

No. 2124. wausmnfaefa: | Substance. country-made paper, 11 x
2linches.  Fulia, 91. Lines, 7 ona page. Extent, 3314 dlokas.  Character,
Bengali. Date,  § Placs of deposit. Nisidizada trama, Post Viaichi,

Zilla Burdwan, Papdit Vineivara Vidydratna: other copies at S’dntipura,
Ramayadava Chiudamayi, and at Caleutta, Government of India. Appearance,
old. Prose. Correct.

Gupaprakssa-vivpiti. A commentary on the Kirapdvali of
Varddbamina Mixra. By Mathurinitha Tarkavigisa, son of Sririma
Tarkélankdra. In IIall’s “ Contributions,” (p. 67) the work is named
Gupaprakis’a-didhiti-Mathuri, There is Gunaprakisa-vivriti by Raghu-
nétha S’iromayi.
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Beginning. gfewrcyty yruy vhwt swecriavele «
irvevfowredrem: vy Sl wwitceat o
wwrewcrerewdsritadtem |
sewsrafeefa: fuwd feget 3(.

fafilyt wifewrvmwnfinern o svtvwamewforswced oy
frafirer Wikt faxmfie valfo | ootk

End wiwfidine sdvewidw girtget swatd dcvrerareiyg

wretitffearoy funlfwsdmeie ofs s | (cetrofe )

fiww | sywven fecviveiverne st

No. 21256 Wl Substance, country-made paper, 13 x 8 inches.
Folia, 470. Lines, 6—12 on a page. Extent, 25,380 dlukas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Nisidigsda Grima. Post Viaichi,
Zilla Burdwan, Papdit Vinesvara Vidyératoa ; other copies, at Calcutta, Dr.
Rijendralila Mitra, and Calcutta, Government of India. Appearance, fresh.
Prose. Genenally correct.

Vaishpava-toshani. A commentary on the tenth book of the
Bbigavata Purfpa. By Sanitana Gos'vimi. The commentator’s objeot
is to establish the divinity of Krishns, and elaborate the philosophy of
the Bhakti doctrine. In the colophon of the work a long account is
given of the author, and of the associates of Chiitanya who the author

bolds is an incarnation of Krishpa.
Beginning. siwwcway ¥ ewrceuta

Warfew ss@w owovercd §

it Viewenn waew gaey |
Fwnfufermé Jiywwanic v
soreegdt v wniteg famdent
wAngirarim wavfisqufye: §
v farwdaternfeomfe ¥: |
shwwarfanigiem ¥R wscene )

WNARTgarnanity Yt



stewtclifawivine stwwstercisfonds dw fecrmr-

wary | wwre wrere i e g | oo
End. wtmw ey Syere adwdtari o
Colophon. tfw Wixwmfewwt wafiww: )

wWiwSwmevw 1R v w@r: ¢

fravt qudie qUNTTe o

V e wa Wit e AR

wneer (ufenn qui wnfy fgar

wwe stwawn: Rergwaerae |

Fwrinafy @#W1¢ vtewrernfant »

wtmgfyatin wididg @t .

wuwarganitonmt qurmnwfot

farwt wwwm wat wwect gt |

W vrwewfanye: weeufuis

slaswegeife wograTveerEe: o L

uwnct-miniutlfw"\-

mﬁvﬁ'omimmimql

Wmtiﬁmﬂ

.‘\mﬁrﬂi'tﬁrmmﬁifwmmln

Wnﬁt

sorw®t wtwceforoe aefast |

wimwminuwr"uﬁi

mﬂlmﬂﬁﬁmﬁﬁmu\l

fawrm W o wefcrueafufufcd

ﬁmmm&wﬁman

farerdte wtwcwesfdn vieve

mdm“ﬁwwimnu
Wm«-ﬁ:ﬁ&i‘m -



w: w gfewer Frcewttst wlr ¢
wndh faetwcw feed ve: QW veww

w: yeweiterayefufe stegarnfud o v o
ww=x: writfenfacfy satafegt

wwre! vm WSRwwewevwet |
wavTwidrefrnyggw: seegit

w A §v w1 9 fow weEtgega: 1 ¢ ¢
fawre afeiec: faeoyfavmegst
wogcfretwafaracaiags: ¢

g nwwwfefrgwery: -

oy wawyd @ fuw qwan: M e e a
W Wircvaw vanets gings:
SRYIAEN GIEATCTAW QW AT |
WerQ: TAUMH QUEATINY ATCINNT-

wtv: Atvwafoewnae: aw sgx: wat 1 =
anes sy fywet: durw garafaw:
sfesrenasra sqgunfadyias gwn: |
i sfesiawsiviesrafet

W w drenue IT ¥ YRR 2 2 0
wify: gsamnecrw: Wewmwy nw:
uguwarwe vafgR fufitq | crew: ¢
qergifree! a1 wawn: ewSnn4 -
wnwf wy wfat scwimewinfafe s o0
w yurscw: fan e v g Sowmdfons
awTel SAWTRT TAvy veawd wyd )
wii srerammhfret et sirafufa.
tgi‘t'-.ulw'tmn wehw Jafunn: 2 0y 0
wfwd cymreare ofn femm: faw < feer-
swlwnveiTfE fred yow wxr stuin
T TR A T iy -

tewn saforyviereswritod: 1 (¢ o



SrvTeTTeRT T T AT wreTrye o
W’MI
wAIrCUWeEy e Wivegd
dagrrergUacusew §
wrrimsfesreet arfesfecginet |
Figwrarcrory wew: gufafem: o
foxwefumurgares wraavd )
wifesrrs ATen Corwwgd wm: o
weTrnfew ggrvet arsaefger
M"Wﬂ
wewedwd tewravared o
shcufwfremy wyter fewsefiat o
wererfeawt ¢ ettty
firn | Sgeetvoree e

No 3126 wwmrceveyvfirT, (wifewsl) | Substance, palm.

leaf, 10 x 1} inches. Folia, 121. Lines, 5 on a page. Extent, 2,571
flokas, Character, Bengali. Date, Sx. 1600. Place of deposit, Nididigada
Grims, Post Viaichi, Zilla Burdwan, Papdit Vineévara Vidyiratma;
another copy at Caleutts, Government of India. . Appearance, old. Prose.
Correct. '

Mahgbhératirtha-safgraha-dipik§. A commentary on the
Mahibhérata. By Arjuns Misa, son of Is'éna, The codex contaius

ouly the Adi Parva or the first book.
Beginning. w@sdwvcwrsciy win
s feyd wwelfedy )
wiy v<vg weetiewa
wfcfamefaeatfunfyae
et e T T e e AT T |
Autreerc igummriie wwm !
firek iifude wromdsfen s
25
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ww e yoR wngrgtmicrest swwitiond wy itvdewroet we-
Qmufe | we shufwwdrafcaaTrete TeewwTCTNG vewfa fofiod | @
witr W vt | & W forwen | @ ww WIS | @ T eetere-
e ) & wn: esfugfvaeda: | xRl |
End. “Ii!;i i!‘lg'l | g wwan wfewt: gfew: | gue 1 Wlew: )
" Colophon. tfn WitmwRismsTM e arannqurcHr wial imerereaT
werromasyetiveTat Awrernfeest qud | wer: W
a1 wafy eww W acfed aqr
ﬂiﬂ fafem qam !’tsimﬁ“ [
fm | snwronterfg et ¢

No. 2127 qtwafm®T | Sobstance, palm-leaf, 10 x 2% inches.
Folia, 23. Lines, 5 on a page. Extent, 420 slokas. Character, Bengali.

Date, P Place of deposit, Veguncgrama, Post Sitgechhe, Zilla Burdwan,
Pandit Sadunanda Bhattaclirya. Appearance, old. Trose and verse.
Correct.

Yoga-chandrikd. A commentary on the Yoga aphorisms of
Patanjuli. By Auanta Sarm4. Very rare.  Mr. Hall found the name
cited in the Hlitha-saxk-ta-chandrild but no MS, of the work. Cuntri-

Butiony, p. 17,

Beginning: 2% awm garewizst fasd wur )

vy vt gfegnrsives 1

wY mAARAR )

wwrifesrsae?, TAWw gRwEs | wufagh arwen @ oAy Al
End wuffeswym sa fufufe: G qraalefa 0 ev s

CSTUL YR Bay SRR |

wnwawrdta wifom fasargdn o
Colophon. xfa Menwfeen dpmd infgeni % K |
freg: | erufesnriagve srant |

No. 2128. WIWIREVE: | Substance, countryemade paper, 12 > 8
inches. Folia, 92, Lines, 5 on a page.  Extent, 1,335 slokas.  Charactor,
Nigara. Date, ? Place of deposit, Vegunegrama, Post Sitgechhe, Zilla
Busiwan, Pandit Sadavanda Lbatyi hdarya.  Appearance, now,  Prose and
verse. Corre.t.



Xchéra-darpana- A digest of the rules regarding the daily
duties of householders, including Sriddhas and other obligatory rites -
By Sridatta Papdita. .

Boginning Aetroywie frywaerfs
vﬂtﬂlwwlnﬂlﬂmml
mhindnmmﬁ-n
forwar®t firwaitsd welsrefnaifn v :

wewm e g v v i ol o
End cﬁvm‘tswiﬁmhl w!mﬁnﬁnwm Mn
mrfuﬁtdhlﬁnﬁm-
mﬁﬁwﬂﬂfmmﬁmwt )
q\mmi!'mt!“ L 0L
s«mﬁﬂﬂwl
wft wwige Aidufanwid uits

Colophon. xfir wTIwTe shewew qreTcgiv: vome

frwe: | wimwffewwt ) gttt . Riwife | arvenfite ¢

wrwsufafiwfr | fporwsafafimf | wressmrswfefe ) srvsamamg  qw-
wvwfufie: 1w renfiefi | mwﬁﬁumwhi 1 wrafufie o
TR | m|mwm&hnmm
wwny | wufufe: | wwwrenficfufi: | u’m‘ﬁhmftnﬂ nyewia i |
wrarefyfi: | wieffu | wdmowsiyeet | gufef: | tagirRT gatvioen |
varffiited ) Sutwfowsicnt s | frepwree | | WA
ulmuam&ﬁ:yjmﬁrﬁiwy

No. 2120, wwfwwaar fefeufo® -Twammmwen |
Bubstance, palm-leaf, 10 x 2 inthes.: Folia, 58. ‘Liges, 5 on a pege.
Extent, 1,435 £lokas. Charocter, Bengali. Date,. Sx. 1478. Plar of
deposit, Vegunegréma. Post Sitgechbe, Zilla Burdnn. Pq(ht Sadd. .da
Blattichérya. Appearance, olil. Proso Correct

Tattmhint‘mni The gmt ‘\Tyays work of Gaﬁgu‘n. '!'ho
eodex contains ouly that portion of the work’ ‘which tréats of irifereries



as bearing on the existence of the Godhead, (I+'rardnumdna-prakirapa)
and of the errors of the Chérvika Baudha and Jaina theories on the
subject and emancipation. The codex is 377 years old. The entire work
bas been poticed before. This section of the work is cxceedingly rare;
it bas not been included in the Calcutta edition.

Beginning: verwuri fawfew nwmafsmycwitefafe: femrds -
#iw wavy weReATwsmT | we fenifed @Y w ew: wa swxknfgs.

wermry | wif faferiwearweng ) T | .
End wWmOrRamwmnmitees®, ¥ v sfrvwit stmwre: ewsrw-

W frranvwinrdn  dadatuicit agunvde wogerle
mm&m-

Colophon. tfa swmirene shardwcfecfed wwfymmdr fgateefc-
Vo Wk e

fiww | Wwﬂvﬁﬂml ufird qrce-
wikfutfir qrevd | fregwvsey | wenire tfs fasvee .

No. 2190. SZWW{QIfAWT | Substance, country-made yellow paper,
10 x 8 inches. Folia, 23. Lines, 7 on a page. Esxtent, 781 dlokas.
Character, Bengali. Date, ? Placeof deposit, Gudapgrima, Post,
Bhistidé, Zilla Burdwa:, Papdit Aghoranktha Bhagtéchérys. Appearance,
new. Prose. Correct.

Shatohakrs-dipik€. A commentary on Phrpinanda’s Shat-
chakra, s work on mystic diagrams connected with Kauls worship. By
Rimanéths Siddhénta.

Beginning sem svergruvsruvgered
wynteurdter cu¥ wrwgaw o
ity ) wurd sveydermwdd wne 1 el
Eud » ww v Yunrawwd wifir § se 0
W'ﬂﬁﬂl
ot edrsurewt e sxewiion 8
Colophon. tfw Veresrafvaraficten: vewa(ifver vorw )
fvw ) S vee srent |
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No. 2131. #wufawr| Substance, partly palm.leaves and partly
country-made paper, 10 x 8} inches. Folia, 85. Lines, 6 on s page. Extent,
813 dlokas. Character, Bengali. Date, P Place of deposit, Vegunegrima,
Post Sétgechhe, Zilla Burdwan, Papdit Sadénanda Bhattéchérys. Appearance,
decayed. Prose and verse. Correct.

Bhdva-chandrikd. A dissertation on the nature of devotion
(%4avs) as an element of the Bhakti doctrine, and the various ways in
which it should be evinced towards Krishnpa in the various relations of
father, mother, son, lover, &¢. By Chandidésa.

Beginning. "R wxtemelafafcaafad |

i sereTed e ot s
TV WY TCHTWETTCR ¥ TR TaeT wefaary xaf |

End. wree Wwamrvawgritdwan o stewfigdaar euned ofy
weksiagr | xfin)

Colophon. i Whavquewfrmmm¥tweicremn wrrafwr wwir

fogm | s far sewnredifiogorade ared <fr frewd | si-
W | MrERe | TArTCAfR T | e drweawedt | wrar
rwerawd  frafegamsita ffrwwrfreed | gaarie g | v
woygeefaend | wescigimeTd | wrarAngwfevd | waevterer famwif
wwl | Wiy e Srwist | WY ATt | v o
wWrwrrcafaf wwh | vrvefiive infidwend ) aregetere s
wfirevew

No. 2132. FTETIE | Substauce, palm-leaf,8 x 2 inches. Folis,
89. Lines, 5§ on a page. Extent, ? dlokas. Character, Bengali

Date, P Place of deposit, Vegunegrima. Post Sitgechhe, Zills Burdwan,
Papdit Sadénands Bhattdchdrys. Appearance, decayed. Prose and verse..
Correct.

Suddhi-darpapa. A summary of the laws relating to purifica-
tion and mourning, By Ananta Yéjnika.
Beglnninx war avwererel ety wetew )
wiwwin m g
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wergt Ghaexre! fawwd,—ire fafgrusrdasdradr vaifricn g g o

End «fv wavewdii v vy ¥4 wrgdmivnext saw sfevvig newd
fn

Colophon. tfi wtagwwarfawent wheass wwrfmasny »

fimm "t gfewewswd | swwcerTwCwinTeT | witefrend )
v wereed | QERIVETARN | AR | WA Yegrvstfive-
w, wAfdwie | WRenT | et | svgmee v
feswdt | ardlganyd oF wenafaets | geacd gfrsed ) glawfeuce
TroigaTe ) qlrcovaTe | g ieRire viWg yve BRfred | feg-
qwsvgr 1 wRerworeal | vagafafuses | dnfaaifvenfoy: | geaTRry-
frend | wwTEEKTI e TwTawTy |

No. 2133. WHTHTST | Substance, conntry.made paper, 12 x 4
inches. Folia, 1533. Lines,7 on a page. Extent, 3,023 slokas. Character,
Bengali.  Date, ? DPlace of deposit, Vegunegrim, Post Sitgechbe,
Zilla Burdwan, Pandit Sadananda Bhattichdrya. Appearance, decayed.
Prose and verse. Correct.

Dharma-ratndkara. A digest of the Swriti rales regarding
duty, or the religious duties cnjoinel on householders. By Rimos'vara
Bhitta Mabimahopidhyiya.

Beginning. vARraTEvamITH fam rdws: |
Arewauaafa ¥ v wxaw ¢
war wat (Y Nt v fayrwd nwr
qayte fired uiv-utn;u '

e weewd firwwd ww @fufa: | YUrcamgwentres v | wfg )
End tfa swiw axfimdowcand wtrcronarevmmfaf |
Colophon. tfa staws¥rerarswgftadacfocfuit wecarme: wam: |
| wewfrew fafawnd | wmifcewd wreigfireve | wan-

fefafonvarwt | sfascics fefcasafrermet | wenefeforyt | yywg-
faw¥! mgfred s dmfmfaged | agafrevd ) feorvavarany | fre.
wwufcant | wRrefwewd | yyacefefeswy | wrwerevefoeed | gure:
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wrm TarqETCv e | eRrqreicreafchireTd | adrcgrefelen | wg-
difchrfe) Inpvrrefratwce i efenes | frafoafrmrered | wweding-
fuwrfcfrend | wewefasuwfes | atesrafkfafoned | smarfafor o
whifcaswrafefesed | wesmraiafimed | gRwRfafsww | sagforwd |
awrwefread | sefenfafenes | ayrarrifcarefomaes | Irpmfefread )
nsfefuwed | Tramarikfrey | aRiwTS W | Fgraeatfuaeat | gam-
avwfcfifynswl | wnarefireTey )

No. 2134. WTRWTE®], I SIATATAMEAR | Substance,
Palm.leaf,12 X 4 inches. Folia, 152. Lines, 6 on a page. Extent, 2,513
dlokas. Character, Bengali. Date, ? Pace of deposit Vegunegrim,
Post Sitgechhe, Zilla Burdwan, Pandit Saddnauda Bhattacharya. Appear.
ance, decayed. Prose. Correct.

Léukika-nysya-muktdvali st Nydya-muktdvalf. A
collection of proverbial phrases used as illustrative arguments in philo.
sophical works, with their explanations and abstracts of the stories on
which some of them are founded. By Prakis'dtmd. 'The phrases are
usually made up with the name of some object or objects with the word
Nyiya added ; thus Andka-darpana-nydya or the Nyiya or argument of
the blind (andka) and the looking-glass (darpana), i. e., even as a looking-
glass is useless to a blind man, so is &e., &e.; Gaflgd-drota-nydya
or the argument of the strcam of the Gafiges, i. e, even as the stream
of the Ganges, though always flowing onwards, never comes to an
end, so &e., &e.

Beginning. wre? frnwewawy swwsife @l ¥ |
WHGTY WA TEHEE ARV AW R 0
swTarAT ufm ggw we drefexd |
stifr Sifasarnwrfiesfufant o
Qi WORMNE YA Seia varmcdvRefy sfarrat sromt exfa.
wwiter | qarfg
End wwie YWW SnGae) STRRYRIET T Ay sreniqwseisie
< '
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Colophon. tfir dhrrmserarafctem srewmme? s

few | sndiw wicwdsAe (fr Ay wswfcatng | of gon WY wte-
ArRY: | Mgt | venexmaTe: | rrewsan | teavere: | e -
nfee: | WIANG: | CRINNICRIG: | FOMUVORIN | qUTRSITER
tfr are: . srowrwawEae: | wadnglang: | TRt | wifemE: )
wfeiwwarare: | Qurfrerare: | wemire mfmam | q¥ v )
fowrvdmmare:) wowsfrae | gemamlan: | evrd SR wre: arfv-
STHRY: ¢ wmimm.l aregtagae: ¢« wivganiv: | vame ax.
furl aa: 1w fiy famr fafy TN ;| wAQREAdETRG | WAWiR wrag-
[yrg: | wxfwafugy axfuwae ) wy<cfamia | warm=Te: | sowicTe: |
exware: | W wnTeTg | wifawlafruae: | sregfuerrwmig: | wawe-
V[TOTERTG: | WIRYOFGIQ: | (gnwgugre: wfcnmgam: | QUTETIY: |
RO TARRTG: | (ATATSCWRIY: | GININGTIG: | AFIATATNIG: | g rvoTew-
e | giwear frfewdre: | Kifowate: 1 fordveane: | gwtezeare )
FNTIAT: | wHTTwe: | arymefwrwae: « qregafafrane: o we-
RAATTG: WTLTIIG | FRITHY: | W favfa: wrwrg <fn g4 ) gag go
fr my: 1 Tmews e | wreifee: | S ufaere: « eawonia: e
amfn efaw ofr qre: | sgzag=re: (et ; sfedmwewenifosia ¢
e} yrarwwY: : wrfaiwdrs (fagre: | s@waETg: | gTownR oig-
WU WHAHATE: | AWAAWRIG: | TP IRIT: | GANTION1Y: | G-
1w | RS | ORI | FEATNGYIG: | ST | qwad-
Ay | wrteteyre: | wRIRTTY: : g | WY | gOUTWHA wx-
fafwmTe: | frargemeARre: | TRAWER: | wfergewe: | wireeifea-
wrv: | afafefmmsre: | wu-fowaresre: | Ravtzig | vovAsare: | gf-
ww yfwafafagre | agugsie | sfgvagme | wremafcoewwan: o
™ IRAR T GO fged € arwna ofr yreesnfgewny |

No. 2135. UTAW"TGENATH | Substance, country-made yellow paper,
13 x 2} inches. Folia, 42. Lines, 6 on a page. Estent, 939 slokas.

Cbaracter, Bengali. Date, ? Place of deposit, Guédpa, Post
Bhistigé, Zilla Burdwan, Pandit Aghoranétha Bhattichérya. Appear.
ance, new, [Prose. Iuncorrect.
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P{tanjsla-satra-bhéshys. A commentary on the Yoga apho-
risms of Patanjali. By Bhavadeva, pupil of Bhavadeva Thakkurs, son

of Srikrishnadeva Mahimahopidhydys, of Mithild.
Beginning. vwwfé mwanm Wlfatrsaty difaw:
miiwnwﬂiﬁnisglm
wiry gy frarveraTe sfiremitt ai@tfir | aw Niwarirer Tty
wrY SR arerww ! XA |
End. e wgred wy Ty stufied )
Afcafrcstad: o
o el Saw sfnfd o
qwufewstsie & & wrvame o
wyigerewret swfew oy |
faqr gfcwd StAanIrERT® Cared: §
wRfreae 4 + + + + NPWVTeTET?
+ 4 ol Mvadwawit vrgetretag swmdty o
RTER W SR awrfy |
witcaidr 4 4 zvtar § watqwaafo o=

Colophon. tfr Hfewefarslemtvmrgvatrenay sgwcveivive-
fawsfmmtvaRefafeid Ty ﬁnm LNl
faw: | wawfoninamgee wwmi |

No. 2136. GAYTCRAWA| Substance, country-made paper, 18 x
4 inches. Folia, 78. Lines,6 on a page. Extent, 2,008 lokas. Cbaracter,
Bengali. Date, P Place of deposit, Vegunegrém, Post Sitgechhe,
Zilla Burdwan, Papdit Sadiénanda Bbattichérys. Appearance, old and
decayed. Prose and verss. Correct.

Vyavahdra-darpana. A summary of the laws relating to
Judicature. By Ananta Yéjpika.

Beginning. a¥w wraff + 4 nifemrieamd |

% wifa wifwdnrieraty ghew s



N ATeTCRy N e
fa aTn TR wed we vwd |
arareRveTHRwTer i ym o x|
End « wwwwwey wwry fegennt |
frwr v fufufcud cfir g
Colophon. tfir Vwgewwifwwd! wvercged wwiy )
| evvrorenfrewd | wrvcwrefvecd | e | wr-
Vwrvamafefy: | sfrand Sufrowend ) weeagued | fewrcscefulie |
. STEREY | e wd | Tavwewtefe | srengritwefede | Qrvifte-
Wi swreewe | sfagwenmrgrfgfasw | fquwengaifgees | wer-
few | ymuvewcany | dwfufe: | vugricfrevd | wewvwrswcaew |
wfmfaewd )

No. 2137. ATHHATUTZINT | Substance, country-mado yellow paper,
9 x 4 inches. Folia, 192. Lines, 8 on a page. Extent, 1824 élokas. Cbar.

acter, Nigara. Date, P Place of deposit, Nisi¢igaga, Post Viiaichi,
Zilla Burdwan, Papdit Vanedvara, Vidyiratna; anotber copy at Magrini,
Post Madhuvani, Zilla Darbhingd, Papdit Chhotilil Jhé. Appearance, new.
Prose. Genenally correct.

Mdlatimddhava-{fkd A commentary on the Milatimidhava
of Bhavabhiti. ‘By Jagaddbara Mahimahopidhyiya. He is described
a3 & Dharmidhikiri or chief judge, but of what place and under what
king is not mentioned.

Beginning. wwwixswrwrggitremsved-
TR g A ey anenrere: )
el wutrwmfowct Srdnin
ywmire ios guivgs v
T 2w TV RIS stut
frwfedmenyiansgiat |
wxtwwycwiaft fafuw
wiwiwy wwgcwat fewiify dtwt s
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rerefrevgrsmewsfoy
:huwﬂmﬁvﬁn&ql
oY ey WA
S‘lﬂinfwwwﬁlﬁtn

¢ wregeent arst fagwre tﬁa{“’t&aﬁf«'ﬂ wovely-

-

FETTTTINFEN ﬁmm vecqr®r faawifa wrafafic |

A
End wvwmv ot '
-mmwmmmw.
gt Vot sfeeg ov firwred

fagret vonmtorady wie Wi arte wtfind acSraerd o
wra Srswod afied qyv o TAgCEY wrce o
Swrwifes wiTGiTTRwe TRA whad
e skrvwTafnay wafeatd ad )
wRrgyTey wawed Fanginfy wfa-
TR HAXH tﬁgﬂtmai ]
wan ¥ awnfavarsfrvaer gaafmefy
wae wpenfewiay: wwIfiMTaTCRaTITg: )
Colophon. tfr stawmwrararewsfvacfesstangcerataret wir-
g WA |

fasm | ﬂwﬁnmﬂmtswﬁl

" No. 2138. WraQw: | Substance, palm.leaf, 11 x 2 inches. Folia,
178. Lines, 6 on a page. Extent, 4,205 élokas. Character, Bengali. Date,
? Place of deposit, Nisidigad, Poet Viaichi, Zilla Burdwan, Papdit
Vénesvara Vidyiratna; awother copy at Calcutta, Government of India.
Appearance, old. Prose. Correct.

Gitd-pradipa- A commentary on the Bhagavadgits section of
the Mahibhéirata. By Jagaddhara, probably the same author to whom
is due the work moticed under the last: preceding No. There is an
account of the author at the end of the codex, but that part is so mudgy
and full of lacune, that it cannot be satisfactorily read.



Wirfrgercfrafosrere sami e
aftwr walar afevrdy arde w wifegt stw)
wwreswate wivie 3 yver+wcfeg+-fa s
+ + + wyuficcfumraee wwfa «
wfudfe frammin wewr waverd ww
vt stiforat A wit-

ARy wemdcfe ahidd swwifefon o

TV RT: waw Vercerrcrgdmmmitetier Savion weydy o
varntaraie W vacfirds waTs | weaTvid waen sRRwreRnery-

wuein \iwt weaicefir we T
Bnd e werfegrefefe: srenwt wifkfe

(o w¢ wewinfovaw yrmrewer axfsfafondt )

i gevaed g+ Sufiar
fogninfegwet + 4+ + 4+ + +
Wl swyfifenfafrgagawo shah-

e ar cuv ous o oun s o o |

fwm | wflaren st
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No. 2189. WmBafyYw: | Substance, country-made paper, 14 x 8
inches. Folis, 6. Lines, 6 on & page. Esxtent, 110 flokas. Character,

Bengali. Date, P Place of deposit, Iost Dighdpatiys, Atikulégrim,
Zilli Rijasihi, Papdit, Rédhéndtha Vidydvichaspati. Appearance,old. Prose
and verse. Correct.

SafAkrénti-viveka. A dissertation on the passage of the sun
from one sign of the zodisc to another, and the religions duties meet on
such occasions. By S8’Glapini, who was the chief judge in the Court of
Lakshmayasens of Gour,

Beginning. war vreling’ wrast awanat )
unmefeRiin feww genfeat s
wv dmifm | Wi YW sdroficafiriveireve vaeltewar | T
erarapdt | W Wl wewt wa gy st Anfi
End ww wiwrcwv yeiwefa@ erwfcarfoimrfogrowd

Colophon. xfi wrsfynrenwwvwrarmigauieifyr: dnrfufils:

faw | wwm  Ymfwiwend | fivdweet | fordnifvevan |
afwdwrfraver | vodoveaTfegTe | Yarfawwawr | wnfcgarefessd |

L e o

No. 2140. WWWMIWT| Substance, palm-leaf, 11 x 2 inches.
Folia, 217. Lines, 5 on a page. [Extent, 4,500 flokas. Character, Bengali.
Date, P Place of deposit, Pest Dighdpatiyf, Atékuligrim, Zilli Réja-
é4hf, Pandit Rédhénkths Vidyfvichaspati ; another copy at Post Milipoté,
Zilli Nadiyé, Papdit Kééinitha Bhbattéchirya. Appearance, old. Prose.
Correct. :

Tattva-chandrikd. A commentary on the Kirftirjunfya of
Bhéiravi. By Gadasifibs, 8 grammarian of some repute,

Beginning. wem at sfwex + + w gl |
faed wrciwfgufrgwefiye o



warfs wytrerll sxRiRnetificet o .
" fwewrgeendht e AN
wRvmardy! woerti ffeeds -
wmm Mmmn
ﬁ'ﬁmt feifer
. End wﬁn\«r&mumhmmw
fowr it wufigu |
Oolophon.thi\uﬁmmmmﬁu
. feww mhmﬁdm'mimm!

TR el ) e s
‘ : - . e e

A N P o ew e vk we B . .
No 214]. FIRXTWWENH | Substance, country.uiade paper, 16 x4
inches. Folium, 1. Lines, 12 on a page. Extent, 12 élokas. - Oburseter,
‘Béngali® Date, ~ P muumrmmuqm,zm
Rijaddhi, Bibu S'dmicharaya S'dnydla. Appearance, fresh. Verse, Correct.

. Sfahfvedintarahatks. - Six. stansas, on the emence of the
thhdnﬂn%!honmgmjdmhtyofthdwmmdthohnmnul
By S'afikira Achérya.

Beginning. Wn«niﬂnﬁmnsml a

amiman«mmmﬁm\‘&hﬂl

m e Tt e vt |

' . nunnfumm Wﬁﬁ'ﬂi

Oolophm :ﬁmmm-mr«mdr«m wwrigre-
weni) . o

e WI
: ey T e

No. 2142. swwrT: | !nhhnu. mﬁry-ndcm' uu
incbes. Folia, 4. Lmu,_sonmw Estent, 84 dlokss. Character,

Beogli. Date, P Place of deposit’ Vouddloghs, Pobt' Méjitagars,
z'mmpau,uhsﬂﬂmm ‘Appéhiance, fresh, Verse,
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Tattvasgra The meéans of obtaining the knowledge of Hrabms
disclosed in s dislogue between Mahidevs and Skands. This is probably
an extract from the Skanda Puripa. , .

'lwflmlﬁr-in“mﬂul
m&mwmgﬂtmﬂmﬁ‘l .
waiws T wogE Tarfe )
End. wiaﬂnwiuﬂw: i
wtmuﬂlwrihm:ﬁrqn
Oolophon tﬁm‘m iy o
| m«mwmm '

N NQ- 2143 ma’lm Subthnee, country-made pupex;, 10 x 4
“inchés. l'oha, 2. Lines, § on a page. Extéent, 32 élokas.’ Cfumter

Bengali. ? Place of deposit, Atikuligrim, Post' Dighfpstiyi,
Béibu Kmnthchandu Maitra. Appearance, fresh. Verse. - Generally : cor-
rect.

Garbha gitd. On the Vedinta. doctnne bearmg on transmigra-
tion. ' The work professés o contain the substance of a discourse Bétween
Krishpa and-Arjuns, and to be a sequel to the Bhagavadgnti, but it is
exceedingly scarce. Tt calls iteelf & Upamshad o

Beglnning wmmﬁmm
Wﬂiﬂuﬂnmr&w Vo Tpedoo st
' wmlﬂﬂﬁuthim( tlmﬁu
T e e
m'mdutmg fend wadwa | vanfc !
End = werws venww wiedy v@n e
ﬁmﬂmmwﬁ&u
Gomphon. i v&n@wm! ﬂwuﬁﬁwmm! mmm: [
o asftwr ) .
g m@mqmmw.
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No. 2144 §OWM|  Substance, country-made yellow paper,
14 x 4inches. Folia, 12. Lines, 7 on a page. Extent, 815 dlokas. Cha-
racter, Bengali. Date, P Place of deposit, Vondlegrim, Post Mijanagars,
Bibu Sydmécharapa Sényila. Appearance, new. Prose. Correct.

Subodhinf. A commentary on the Bhagavadgiti. By Gauda-
péda Kchirya.

Beginning weremt wawdl sfuds seted |
W v Yy aw wrare® ww o
Rk acfur (R wgwvrwrTen
e wetgreng ey fend yeeay )
TC Swlit WY eyl wsawiviat frvestanede frga swe-
v s Wiy’ s raf welw e 1 cfn
End. whirwrvyfe v viufel foi ydw w teg? | xfn ww
Colophon. tfr swgwatwrteret givfvet arywe el ficfanred
anttirare | wwid dwr
v svchee sremy

No 2145. SRfwge | Sabstance, country-made paper, 13 x 2§
inches. Folis, 18. Lines, 6 on s page. Extent, 405 dlokas. Character,
Beagali. Date, P Place of deposit, Sonkpatilagrim, Post Méjanagars,
Zilla Rfjaiéhi, Papdit Madhusidans Miéra. Appearance, old. Prose and
verse.

Jyotih-sfitra- A manual of civil sstrolegy. By S8'rikrishpa
Chakravarti. Cowrmwrs. Signs of the sodiac, ecliptio signs, lunar
constellations, ascending constellations. Provinces of the planets. Entry
o!sphutintlnmsionofthphutwbiohpruiduatthmﬁvity
of a person. Adverss stars. Auspicious constellations. Auspicious
eonjunctions (siddbiyoga). Inauspicious parts of the days of the week.
Auspicious conjunctions for starting on & journey. Ditto for ploughing.
Ditto for sowing, reaping, &o. Ditto for entering & new house, wearing
new clothes &ke. Sacrament of pativisy. Ditio of naming, new rice feast
(nsvénna). S'riddhes at convenience. Sacramentsof tonsure, investiture
wich the sacred thread, &c. Marrisge, Earthquakes.
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Beginning. war stywwrind ¥ rwearwameed |
mwam-
wr crmrat wwr
wcfin andrafit Wead zve o 1 wwfg
End. wwreranfirew: sttt feo |
i Smfew S grlramy afcwaity o
Colophon. xfv vtewwwaffar fuxfod Sifragy wwrwy |
frwm | ofefrend s eufrevs ) sevfrommedt  eitwefonesfie-
w1 wwret wfufirewd 1 dreegfe | fagwfcfresd | srwwrwd | fefftan-
fawt | wrdwifefrewd | wifvwwmfcfireny | wovrvswd | vterwew-
wRRwikfrewd | wwvewargeiTe e | w0 wwsol | vk
veEireTY | gyenfeawst ) fearvwwdt | yfeawfelvee

No. 3146. Jrwarafadw: | Substance, country-made paper, 11 x 8
inches. Folia, 9. Lines, 5 on s page. Extent, 81 #lokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Post Mijanagara, Sonépétilé-grim,
Zilli Rijaéhhi, Papdit MadhusGdana Miéra. Appearance, old. Prose and
verse. Generally correct.

Dolayétré-viveka. An essay on the swing festival of Govinds.
By Sf6lapini Mahémahopidhyiya, who lived in the court of Lakshmapa-
sens, of Gauda. N

Beginning. wa srora vyt weinrew vy
fddgrewrvan faed gawifen s
T | Rfafrery |
wred mfe yeifs Yertrewgmii
we wiyfr Sfelrrwferafen® o cuife |
End. wwew wwwite swifincwrd: | weyore- (vyue-rgyoe- s
R wefamafes few)
Colophon. xfs gewnferwmtrnefecfatitrewnteie yarm |

v | tewwffrewt | we vameivie - meretcten | sfe-
Nfawawy |

27
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No. 2147. fawrcfr@iw: | Substance, country-made paper, 14 x3
inches. Folia, 48. Lines, 6 on a page. Extent, 016 dlokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Post Mijanagars, Syimanagars-
grim, Zilli Réjadihi, Papdit Kailidachandrs Bhattdchdrya; another copy
at S’dntipura, Papdit Kfliddsa Vidydvégisa. Appearance, old. Prose and
verse. Correct.

Vichéra-pirnaya. Miscellaneons dissertations on various topics
of the Smyiti. By Gopila Nyiyapapchinana Bhattichirya.
Beginning. sea ufewram fewafogg=e!
feyrcfasircirvray farnd 8
ws fewrcfadw | ¥ ¥ feeravTwe YareTsTRTAVINS verdaradfder-
) i)
End girsammt afgaswrcns @i -
wirawd frgafeeyd wowciet wate e
+4+ b4+ 44 e Wiy v
Colophon. tfr stivremryemwInwG wnfrarcforew: gary: |
fiaw: | fewcowfawed | whimcefaead | wenifefaiwd | -
wetfeiwd | yuestfiltwd | gawecd | sRAnifwrsew | SR
faged | TR frwgnigurmfcfodns guerwr wawaifesw
Tan? safeded | ehigdiadeadt | yugnfadwd | Ywfadww | aw gar-
ffawwew | <f)

No. 2148 fl‘m!ﬁl'l.ﬂ | Substance, contry-made paper, 14 x 3
inches. Folia, 14. Lines, 5 on a page. Extent, 238 élokas. Character,
Bevgali. Date, ? Place of deposit, Post, Méjanagara, S’ydmanagara-
grim, Zilli Réjaddbi, Pandit, Kailidachandra Bhatthchirys. Appearance, old.
Prose and verse. Generally correct.

Durgotsava-nirpaya-. A trestise on the Durgipijé and the
ritnal for performing it. Anonymous, (¢f. II, p. 312.)
Beginning. wwr vy YercrwaTee )
fardw: wregrdrer drerdw ferm® o
ws gigvawfeds: 1+ 7y wowrgtegdrge fvm | aer @ wfgeryed
WreeTewR et gt wtw? 1 gl )
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End. v s vyr {emgeys
ot yeitn yare Wt m’hﬁa '
Colophon. xfir Sirgafaee: gamm o

ﬁmu wiywrer famewedt | svafowmargrewt ') sfreweran
wmr&wﬂnf‘m‘lﬁﬁl | Ciwfafer) wvaraw gfgwr awefr svead |
QUG eI gaeIvag |

No. 2149. TwW{fUmr| Substance, country-made paper, 12 x 8
inches. Folia,118. Lines, 7 on a page. Extent, 2,364 flokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Post M#janagara, Sondpitili-gram,
Zilli Rijasihi, Papdit Madhusidana Miéra. Appearance, old. Prose.
Correct.

Tattva-dipikd. A commentary on the Chandi section of the
Mirkandeya Purfina. By Kavikanthibharana Achirya Virdpéksha.
Beginning. \§ wwwfawry |
wrRWTAT TR faRTar T |
fafawd farearessrer axarm 1
Arefeorn fom: frefie: forcer aderdad awEfd qew wwfey wf
velmEtgar, A% A9 SINTIRTTY | € W SEERT SNIATTeT: st
strinsyfefi Ngfaefin | sRIEick a9 freficary sui sefogaror
AAGY WY | &% 4T AW GAEKINT SR W wAw wwfihr
yigufgmgit asafwm ) i
End ywme wiR | dwowewwafece: | W tfa @ freitnfat
quCay: |
Colophon. tfi slsfrwemcervrdfrenwenst swifwni wet-
ST g |
fvrenfrfiifed wwvat )
wwifc sfamatn fivsmension
fawn wx wxant Twwsvter T4 atuefad goireed |
Sovawm sfemfawardns sereinfe fegfn o voun
nwrgwey figfunt frgRredin: st awr 2ewar x ggroew
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wiitw Wtuwaet wnvwatat wrarid sfivemt fow wed o o

Vet nfwed ywwn wemafeysndniar |

wrwirinety v Wwy fed o rfefawite w wrwid o
fww | v e ey ¢

No. 2150. WHWTTW{WWT | Substance, country-made paper, 14 x 5
inches. Folia, 22, Lines, 5 on a page. Estent, 302 flokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Post Boyiliy, Sonapura-grdm, Zill§
Rdjaddbi, Sibé Babu; another copy at Post Khayardéila, Podo-grém, Zilld
Virabhéma, Bibu Vinodavibdri Kavirdja; another at Calcutta, Government
of Indis. Appearance, fresh. Prose and verse. Incorrect.

Chamatkg£ra-chandrik€. On the amours of Kyishpaat Vyin-
divana., By Kavikarnapura Gos'vém.
Beginning. wq stew gfwtewnmrancifavters
it faforcem wkawdae: |
wRAs yranfyvwammfegr:
o1 + + Cuwfuni: gwrSTREY: 8
ww: i fefre gav i AWy
quigwt fufay fafyd fe warrw ot )
wrwem swgefefn: Syavrefee
forgrer & wufr wemt g Friwwife o
swt Wmmm-
QT dvariue § dvwvatew |
wrelywwayvigued Syamwefc
TUTY sCARwfaReras wwTeNa 8 cwifg
End qﬁn,&wutmnmﬁmvﬁmﬁ '
YW yafesty o -‘-H Furew wfaeg swirfelgi e
Colophon. tfa ﬂtﬁuivvmﬁlﬁthmmm iy |
wnrn ¥4 T figat ) y
far | i grvd,—sgwmsfeow wew -lfmrgﬁtm afesraen-
TWfegeTid | (3 PV, —wT1 EPW Ufeawr vy frwin dew:
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s gwrant wirerareww afwgerufcote ot swvmidfisst | W 3TvE,
—uuyT | Wiw fayReRiTTTNT Cryraifefenry frrtgey vieww
AV wmaRcew Y | oW gTR,—wamcRwxr  wawfewwRet it
wrmfgfreurchy yorcfogmomein Wiew: etweefoie ot secewifr-
e i)

No. 215]. TIATYTE™N | Substance, country-made paper, 11 x 4
inches. Folia, 12. Lines, 6 on a page. Extent, 260 §lokas. Character,
Bengali. Date, ,P Place of deposit, Post Boyiliys, Sondpura-grém,
Zills R&jasahi, S4hé Babu; another copy at Post Khayardsila, Podo-grém,
Bébu Vinodavihéri Kavirdja. Appearance, new. Verse. Correct.

Rdsolldsa-tantra. Descriptions of the Risas, or amorous rejoic-
ings of Krishga at Vyinddvana and disquisition on their true meaning.
The work professes to be a Tantra.

Beginning. stwity warw |
st reEwRTy arammEve w1
Tgegtel arw R wiawATIE &
TNAHGVrIN wWHTETY |
w fady srveary wifufa: ¢ o ara@ o
TR TACTERITY | A |
End. wwitew 2%V ¥ wife seant
iRl T UWE YA § )
Colophon. xfir star@rerens storvreman wtgrae gwet |
fag |  steww veegvaEwewY | vedteeset | gete-
wivioy

No. 2152. dfafaagraeianayr| Substance, country-made paper,

12 x 4 inches. Folia, 88. Lines, 9 on a page. Extent, 894 dlokas.
Character, Bengali.  Date, P Place of deposit, Post Boyéliyd,
Sondpura-grim, Zilld Réjasdhf, S4hé Bébu, Appearance, decayed. Prose.
Incorrect,
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Govinda-virudhdvali-vydkhyd. A commentary on the work
described under No. 1673, Volume 1V, p. 284, on the carcer of Krishpa

at Vrindivana. Anonymous.
Beginning. Irytcuvnvurnew-end firefm frvavy |
Qfredrsfants: drggaet enme o
VIAENG ¥ O Ty wgrivcafas Sandif: |
fawfirui ysfevt sfefvgenr surfuvrclenfenyc: ¢ aterga
wsta fasgrawn atfaxiasgradr |
Fragurfy fatieg v anefxy faw? o
——————————— qwi sfewtmafgaergwewaw-
wfmaren: srow @Y weufy 1 AGRIR 1 ¥ etfemrnurtife an ag—
xAafg
End wRtrfeguawfeind stew: | Gzw |
Arfencfaagraw rmmfc famegn: ¢
afacwniaum wfa feqriaved o
Colophon. «fa staifegivagaet miwmmr

ffaz: | fawestenwifcfidwagent fexfecgirenamgmy |

No. 2153. SIUTATCOEEYE: | Substance, country.made paper, 14 x
4 inches. Fulia, 30. Lines, Gona poge. Extent, 376 slobas,  Character,
Bengali. Date, 7 Piace of deposit, Post Boyiliyd, Sonipura-grim, Zilla
Rajasibi, Sihé Bibu; another copy at Post Khayrdsils, Podo-grim, Zilld
Virabhtma, Bibu Vinolavihiri Kavirdja. Appearance, decayed. Prose and
verse. Geuerally correct.

Sdrdtsdra-tattva-sadgraha. On the essential principles,
dogmas, fasts, obscrvances and rituals of the Vaishnavas. By Raghbu-
nithaddsa.

Beginning. wwidmfanrwm wwwfwege v
syeifuamara g tacd we: o
AT AW YrgTIAtewy |
sy qewm IR SRgasg s
stewd afenrere syt sant a<
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arfen e o verwiia<
A wN: WA AT |
@ vV fireq ma afenery s
AT W WNATH Yrergre wTraT |
agfwclfa wmrer anifa war oy o
Ay Atacwwewd | warf ¢
End nirgut;ww wig g yfgany |
¥ varw fexfm sdrgrerafnta: o
Colophon. xfa sramrrwey® ywavnaens vafaxs: |
tfa ’lﬂ'(?nuuaﬁtfvm oI TIQITANAFE A |
fame | wod ¥, —rcoevamvagstie | Smrewe | St
QrEIRTaseY |
feala fadd, —vlemawufzfrerd | Twewslad | s gfcaw
TURTATHOARTINGAY |
walS fard,—dlwmmwareag st )
Tﬁ% ford, —wipasnfcaed | wwsaavgfregy TAY-g=A-TUA-
N T-gee-sthmfgwenunifigs | Segaemrarzsiaafregd | Farer-
wvragaYd | wucgrEifrneRreassed | serzRreTArEd | gfcreTam-
@t wum sfafafufasd | Sqarefasad | somimaifeanfafysas | awi-
Faafafie: |, gualdamfala: I SvArRgImare g sy |
TeR fevd,—Fwrwnenwd | amreAyseY | wmtefreqey |
@ fard,—afvieenwfcand | agresingrmamawre | g )

—— —

No. 2154. seuLifumwr, AfgZIMT | Substance, country-made paper,
13 x 3 inches. Folia, 300. Lines, 8—9 ona page. Extent, 9,300 $lokas.
Character, Bengali. Date, Sk. 1650. Place of deposit, Post Boyiliys,
Sonipuragrdm, Zills Réjasihi, Sihd Babu; another copy at Calcutta, Govern-
ment of India. Appearance, fresh. Prose. Correct.

Kaldpadfpikd. A commentary on the epic poem called Rivapa-
badha of Bhatti Svdmi, (anf¢ p. 148). By Pundarikiksha son of
S'rikénta Pandit. The peculiarity of this commentary is that it explaing
the text by references to the rules of the Kalipa Vyskarana. The com-
mentary in common use is based on the grammar of Vopadeva.



Beginning. wwr wytwtd wwivey suTwe ¢
vyt wrfefuwst wfir stvectere:
wivfusfigwret § sfewmy 8
wyrafarw regefoer swwd «
glrvarmwimuyvefeyd aer
sErRifesT YR yNwrdTewATe v §

w S FEATAIYPWETEY STUTHY FUTKITY uW | 7y widfr-
Mw&muﬁ&ﬁi AMPUVETAYREIX | WY WRa-
wiftfthfefe: Tre: wwed TWTeTS ¥ STawwy ¥ an 4+ 4 vl vt
m-tiinaﬁmimﬁuﬁd mmwmmuﬁu
wveaargrfrsgtife wyffe ) w&l

End. wfe + + + fu ghwerafedy

wywtwafm wwitsfy wereetsr:
TTew ¥ yyyut agtiwnd
werTamefy wlTow wwr vUw:
arstaef sywarwnfe

st swifw faywr: 3lt guaet |
sturweix «fw v ghisfamd
warwity wegt wivd agaa

Colophon tfr swrw¥rvrety shrwisrweferuwviyedereunr e wwr-

u?ﬁtrduﬁﬂmirmmwﬂwnuwmiw ' WOTRR \(ted
fiww: | STwwwATTEte wrecesfirst T wfisms wrersd |

No. 2155. wturafw:| Substance, country-made paper, 14 x 4
inches. Folia, 202. Lines, 6—7 on a page. Esxtent, 6,089 flokss. Char-
acter, Beogali. Date, Sx. 1648. Place of deposit, Post Boydliy4, Sonépura-
grim, Zilli Réjaééhi, 8&bé Bibu ; another copy at Calcutts, Government of
Indis. Appearance, fresh, Prose. Correct.

Bheshdvritti. A commentary on the epic poem called Rivapa-
badha of Bhatti 8'vimi. By Puarashottama. This differs from the work
described under the next preceding Number in making the Kitantra its
grammatical aathority.
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Beginning. wirsxrs wrwret war figfurgwe
ettty wult wfmidvied o
wu wagrwres | Gfwarnt swfravsimEiawr st §
O T | wEen waefwtwravarew e | wgwd durd |
Wl ¥ iy WreITwd | wWTeq ATATIN WHTCw TYerw: | 4y T 9§

wwy g
End. wurey fredregw sfrwm v sAd deiraia | vw fofig
Colophon. tfa weraSrawrestychmaRuy wreTEwrREAWY: gorm |
wrfwyrvraediry fearw drgufa v )
wxr fafawgnt wrasnrefofcd ww »
wey ww W NPT
fanfiv fermure et wmgars: |
wfgwxfimind fywdggamt-
wewfafamamar ygo st »
bt LACCLY
fyma: | Ycwsfmarenfrguafcants wfiwrewrete v wifefrgret
ST INTRuT T |

No. 2156 FTHAWHATHT: | Substance, country-made yellow paper,
12 x 4 inches. Folia, 18. Lines, 5 on a page. [Extent, 182 lokas. Char-
acter, Bengali. Date, P Place of deposit, Post, Boyéliyé, Sonépura-
grém, Zilld Réjasdhi, Bsbn Madhusidana Shihd. Appearance, fresh. Prose
and verse. Correct.

Smaranakrama-mg£l4. Directions for meditating upon and
mentally worshipping Krishna, Gaurachandra, and his followers,—a
Vaishnavite tract. By Visvanitha Cbakravarti, the author of the
Chaitanya-charitémrita.

Beginning. vdnftuag fegs cufud |
srfeywaifasi wife @t srerew
wy Narceww | wwr )
s Arcwsw W frere

sTnw@ whtan et i o
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usTen Y wwmfat qoige |
awR snigdafe greford 1 YA
End. an: Mawrsgreies gay |
Colophon. xfw stfawmrawmafefarfon wewmawrer surr |
faga: | a'tenw Tafcady gressrans | o stwww e v )
war Srewnm AEASIAN TAIMAREN ¢ O Ywew el Frorew gxim-
faurin eI fcrgews |

No. 2157 gzfauiq: | Substance, country-made paper, 10 x 6
inchee. Folia, 23, Lines on a page, 12. Extont, 82 élokas. Character,
Bengali.  Date, ?  Place of deposit, Post Boyaliyd, Sondpura-grim, Zilla
Rajadibi, Babu Madbusidana Shihd. Appearance, fegsh. Prose and verse.
Correct.

Paddhati-pradipa. Rituals and mantras for the meditation and
worship of Krizhna, Radhd, Gaurdiga, and the followers of the last.
By Ghanasyimadisa.

Beginning. "uwtass Frcax Argwami ¢
= Twaveld w1 KRNV o
wT sl wAcxfrdy: wwafaar-
famrrxye: ymamafe: steoygadan: |
Tt arwgfaagreTTin: 6 wAgIgW
TEQFAGIY: 9 TuAt T wetawwm o xqIfg )
End. Renreawrgvsmmwtafa: |
wTuuTt awWigrg Weaifafaiar s
TR wfg wwm1d wardnt g qdr
wtqafaagiursy gRAway witwst a
Colophon. xfr slwrmmxigfeciya: stexfasglia mal': |
fgg: | WS oRrgTwiafuge | ©F Mew | wRRnGn womws-
ws | stofunia GiamwswIRia Agnivifcfamusmcandt | adua faragr-
iR aagresrartn arnfesed | frrgrat-srwaelsaatal aonfe-
suv ) wRensunctiviguIRvatan v avigRmmyavEnKiat wor-
sud 1 AME ATNEAY |
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No. 2158. fyxrzq®aI®r | Substance, country-made paper, 12 x 8
inches. Folia, 80, Lines, 7 on a page. Extent, 696 élokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Tijapura-grim, Post, Dehgipids,
Zil4 Réjasihi, Pandit Gaurasundara Bhattichdrya. Appearance, fresh.
Prose, Generally correct.

Virdtaparva-ifkd. A commentary on the Virita section of the
Mahibhirata. By Arjuna Mis’ra, son of I's'éna Misra. (Cf. p. 154).
Beginning. v cwinfadiv sway wrwimst |
facrzysin: §1%1 vy wwrRfa |
w freemt YAt e frosw aRnfragRame faosadwyrdier.
walyd eni grwwTIWOAWATgTEnaaafamrat @ wmatafa a1 |
facizmat YR wd Farmfemmg wwmefrsronasfregigfooe ae v
of wwrmraTAARTaaatfas: swdted Seereataln | e o
End. #4 wofailts: | win @ wfineg faar frar fgra
wwstaitsgmuima wfant 53
favrzeifaRnig ww efendgf o
Colophon. tfr Wwmawryrderasremtashnmmngfagemiaawdr
favizdier gumn

favg: | swareatufacasarardt |

No. 2150. ¥YWITH SPHATH®NTS | Substance, palm.-leaf, 29 x 2
inches. Folia, 179. Lines, 4—5 on a page. Exterit, 4,806 $lokas. Character,

Bengali.  Date, ?  Place of deposit, Sondpura-grim, Post, Boydliys,
Zilli Rajagihi, Bsbu Madhusidana Shibi. Appearance, old. Verse. Correct.

Mahdbhdrata, A§vamedha Parva. The history of the
Pindava brothers and of the great fratricidal war of Kurukshetra. By

Jaimini. This work is quite distinet from the Mahdbldrata of Vydsu, and
contains many narratives and descriptions which do not occur in Vyésa’s
work. 1t is, however, no longer extant in its entirety—superceded, pro-
bably, by the more clegant recessic of Vyidsa. The only portion extant
is the Asvamedha section, on the sacrifice of a horse, and it is
about four times the size of Vyisa’s version. The codex under notice
professes to be complete in 69 chapters, but in the Berlin codex, noticed
by Weber, there are 81 chapters,
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Beginning wrawe anew wRe wtred |
Tt wrwdt ar wArwongiana
wrieu TNy |
wd wfufwc stitram geifaarne: )
Wiy myee wik wfacfan:
Rfuforeery |
QY e wwgnfu wwicwew e |
fd famra® widt walqwrshing:fam o
WUy Yurd WY ey e} |
Fhqriw & ngy Arraren w8
i fearaarivfr wait wfe wlrwar )
fon ViRwwen 19 w fuefond
w & Stfavx T g ari g )
sy wfed @l Ay vawfd o
war g W an wrwn grovafoet |
wifut awr frcd worar wifm s o
whigafe wufm ww wyfm el |
feenlafag aw ow slgme aroren o
At feefed 9V vy o« caife |
End. Y TIHTRINST ST Y QN |
wunmfy ¥ s ifafi srafensm: o
wirg R qunfe wfanifo fow.ai |
NARTARATTINE T TN TEW A
THATSY TIA% JEUTY FETV |
wwifw wa wrw o guw wendw )
Colophon. tfa Mawirch Sfam wraifad osife vewwy ara wav.
ferRuwg: gnrvwrd v
faEg: | \—t awd,—Afafaar ax wAwaw derdn wedrerfcacem-
fomraswa fufeom wRawly ViwTwmet | VAT QI}Y € ANY YORANTEl -
#w girwafin siid wd s swregAw fencfln « anfind wwd ol fafe
YRIUARINY W WMWY AEnfuria axr<w femrecfawt sywrvie
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mwhidrved v oxY, 7w Rew gframegrfe @ararvid ai werte enr.
vt wia ofn | drremmeviicevwefrw sxtay s wwe elgdnee-
wt ow Wiaw Irvaroemmfrrcset | wnaatedeia

8—( G, —Wnivg fndy wANCRY W vereRTe Ser wies
wwy Sremwnven wdeve TeRAT eRrdraweel | wa g SmoR weadr diaw
ov Urvarwyarew giaw Trive | wunt gfre Ymaw vedgavior v
YW v et Fafopyer Wasmey #9 o¥ e My Wl sAnvATFOAT-
YTIUWANH | WY WTEAGT yArmwhary |

°o—\ wwrd,—wwfufycifelin wv srarwrd fawg safcorme von-
W wihiwrewet | e wewanawhived Wdom: wrgergiat verat wei-
snt | fawrreafawed | wasl@fcdsefrgveses | wet@dsicesed |
ww YW TR AW §1§ warw: efawre gy stae groaadsingse
W WP RnTe e | Wy WIeMER SRWmTE: giceresTe | egfic-
o wwe vemudnow wwarg wifwstai o feadot | e fow Jromt
swrfenseny | ’

VR—W S, —enilfervenunEraed | shavBATqRIIEeY | Y
visdngae wwrint ewiueinn® erarewdsrrvcwennaiAe o 3
WY Ty symemrini g | ermwa o gfufere wasce-
Sui | wy Fagfenret vfufecm weAurcwwed | vecwunseTe frammae
wu aifvgalgilogerg sv: setafeemr, gfang warg e wewie -
A 1M1 wart s wi <t famafawast | w gu qrada Taww | T W-
wifeaar steargwmdt TRfFavEnmEEaY | vy Maada qrem weat gF
fvrct ag@awawTer stwwEreen waomw sfruen: qvargondy safea-
TUETATGr AFIYT TEETS TN (TSI |

L(—t\ wUrd,—wy frafafcain sf whane vorcw fiveren sytr-
wifiewd | maw we Sforen syawfraa: fenrestifacesre-
WY | AY GO W ﬁfwﬁl‘wnv&n« | w4 nwmﬂwusm ax-
NHUNERQARET AU qu fiymArcqgmrgreswar  qruwfairefoy
faar Tmwwife srefrgagunrg sgfefamindin aw aan ani wewgws e |
AY WEANMANAY QUG TE 99 [N 9 TTTFEARAT SUNAy | 4
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WS AN WK AR | AW A ARasTad el e
wur evimrmesw suEnlcw vfong acgw Tcremmuvers fevidia wfr-
e voamagRa | @ eferdr@ frv et o swame | ww
w Srwwafufedivany wrgfr: woest wogd aqycdnrmrg Acqrareg | 4w
wfiwaewdw gafeace ofguzs el guanle afafeaw | wuwt wad
TREsTYEn ﬁt;aimamv amgargrel Awarifqenimeed | ww gaw
stratatia gratvenifiwes | anew iwvestfieiveg |

RR—1¢ WA, — W RUITAEE VYW WOUwInTEe Ty yarry-
W | wu TR vorfware mdedeifaar: sstere: aveEnaferyesyd | wvw
TwsTGamreTTeeYe ¢ Ag Afegcanasgin wfwqrawsdt | faamidn fewrgrar
walwiesifraes | wovam dx g vrRIG AR giEw eV A
waTdTH TeMAar eREER Weew unwforaed | stuifrdigasd wde g
wonrat fongued | frgte vREnwAGEnineti® . wugantary wvwm
wanafrwemicey |

o—y= !mi,—l\g!nanwriuint’um:u# | swatfenygan gfc-
Rfanvedt | wiTeuiven s wheawfeguray Avi ntamoifaune) 997 Wy
n@ wytvangnEiTscanifd | g1 WY Warvdn yGifaufrang: vAoge-
tim g frwan st awrefvaeses ramavifugfagye mrewmm e
amwmatid | an AgfogRLIEIE RNPESETT EWIT TOELIAface
suy |

¥ ¢ WWIY,—WHAY RUTINIZYTTANEH | qrrRATTHINy ace-
ww: GREERANTTATHRGH | GHH U stramgaiur arfasyr faarsews | vy gw-
gsanfagfesifgtmwi dnfeuud | v&in; Tawi swfsqswuny | A girgs-
NTITARA TAT NN | -lsiat{mi ARTEW | wRVAAvAuftangennd | av
Wi inAn ARl wgaAnger WY waeng T i sy |

¢ —(¢ WY, —SimETW UW: IrAmwe wfruaieses | afyer-
Qv ugmanﬁ eRYIWAY WA swEnimeined | wimgHimmRIY wgagd |
\“illﬂlmmt“!il“ﬂﬂl!‘\iﬁ.l Ay AfaermwmAgial CevsIRRGY
ATARTAAY TEITEAT HATTAL: FERH | WY AUF QU GAAAANE G E G-
wrenrwrew | fawie afuisce CIREigae s | sigunistvay |
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No. 2160. ‘ﬁﬁmp AT wTwATG@IINT | Substarce,
foolscap paper, 12 x 4 inches. Folia, 266. Lines, 9 on a page. Extent
10,688 glokas. Character, Bengali. Date, 1277 Bengali era. Place of
deposit, Puntiys, Zilli Rdjasihi, Bibu R&dhikidhara Kavirija. (He is &
native of S'rirfmapura-grim, Post, Dumkold, Zilli Murisidibid.) Appear-
ance, new. Prose. Incorrect.

Ayurveda-dipikd alias Charakatditparya-dipik4. A com-
mentary on Charaka’s institutes of medicine. By Chakrapénidatta.
The work of Charaka, which is older than Susruta, professes to be
a compilation from a treatise by Atreya, a Vedic sage. It is divided
into eight books, named respectively, Sitrasthéna, Nidinasthina, Vimai-
nasthdna, Sirirasthina, Indriyasthina, Chikitsitasthina, Kalpasthina,
and Siddbisthénia. This eightfold division obtains also in Susruta, but
the order of arrangement and some of the names are different. The
codex under notice is incomplete, containing only the first five books.
Each book has a different series of pagination, and the total thereof
is given above. One complete, but incorreet, edition of the text of
Charaka has been published in Calcutta, and three incomplete editions
are also extant.

Beginning. yewsfadign gﬁw:m}i )
watud faitarg feertond wm: o
URd AW TIKTY TIERA: |
sfagivime waereshen §
ngzwfauvcgramsig ey )
SAMINGCES L WGraraw: o
VAR wewsfased |
wRIArwwTARTNIe} wAsfeTnd aw: ¢
W W ferwv ST oot |
fud wwada Swgshive s
s ey v guryfrafomitraatrio -
wid Aiwfag vdrevuet arwitfafueghn »
wrengreceTasfay wigm yfy sigd
wife + + wyRew weA av¥ WV heat o
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e (v welrdsmiTefcefatiamuary wgeafafu: sWtarglgamata.
famcin awfn u‘nmmmg&i“t sqviet o gRAGifvam | wxafuane afyfe
wrawgrd nStHAMTAN wARm: exanefedmanmigiinwarcaiversfy
Q¥ Tear mfrIeTet Sreffs I VAT S dgRtcanmy | Al W
Evfngnfmmudtfgefyfafgrawfofranmaefaurne  fafenvwsworer-
fuvroaer EYQARNUT wneRAnIg el geant wufge | wwe fav
v 1 R

End. wwmfewciw markr + + tafuwifest fan ers: wrysfir
fX wvs: SwQWEHATIE : wd wewRS? G |
Colophon. tfr stewufexnenrararodzifusrat  weammdalert

fg@Ts enis | gW R0 WA
fraw | eufmefexfafeminwn argt |

No. 2161 t%mm_;v: | Substance, foolscap paper, 12 x 4
fnches. Folia, 108. Lines, S un a page. Extent, 3,210 slokas. Character,
Bengali. Date, ?  Place of deposit, Puntiva, Zilli Rajagili, Babu
Réidbikddbhara Karirdja. Appearance, new. DProso and verse, Correct.

Rasendrasdra-sangraha. A pharmaceutical treatise, containing
directions for the preparation of metalic medicines, particularly mer-
curial compounds, Dircctions are also given for the employment of those
medicines in fever and other diseases. Some remarks are also appended
on the rationale of medical treayment. By Gopilakrishpa Kavirija.

Beginning. t@#sfav fa:wwnrrarfufmarast
awarfa a¢ wwmr wgC dmrared o
WAT ALY OY AW |
Wedrngedn fmed iy gw |
fexdy 3 dfwy wimerar vafn g
wiwa 7 # eil feern wnAmars

WY CTANNINATY |

wwnivAfanetegen: )
fesnrtmygfemrivird@nfon 1 A |
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End. [dmmfgwwrrewr wmf vt
- KW /IR W ey Wy
avAlgaw: |
Colophon. <f TExITCIFN CIrgmivEIC: |
frum | ercofowgat wcenrcefefafunw s wofcy gwefuarty
Sywfayrrgwdt | Nemgaoyssroivayg |

No. 2162 THEAHTI|  Substance, country-made paper, I1 x 3}
inches. Folia, 86. Lines, 68 on a page. Extent, 157 $lokas. Character,
Bengali.  Date, ? Place of deposit, Puntiyd, Zilld Réjasihi, Bibu Ridhi-
dbara Kavirija; Appearance, fresh. Verse. Incorrect.

Rasamanjarf. On metalic, principally mercurial, and vegetable
medicaments, their preparation and their uses, founded on the works of
Chakrapinidatta and Niriyana. By S4linitha.

Beginning. ust & yfayst fawsfr ead frqer wedw
UG GF AW QUANGTA IO n.’ha:am_ 0
wmTY srvefug e freneggrfe witr-
IR QAT srerveafut ¥ WR e )
YW YRE A KAV AR ¥

nuR @ fefow wrfen vaw: 1
wivdtsretorenfrdvafeny o: )

T femd wnt wrery Tewg w

W FEAT AN WWR TN |

At wrAn fandiw ﬁvﬂn A"
fafexon gui sRqgn Wi

awrmiw staw guwm xudy w i wAIf )

End. aut qiewrfy mymafeniy
doeirfaryrmat e o
Rt w9 nfuw + 4 qw + wrw
wHn v vafiy mgwd aqet g

Colophon. xfr wtmifemufecfunr cenwt ewar:

% | wewgeSviint sRsafymronty aefaese |

20



No. 2163. WNIWA | Substance, country-made peper, 20 x 83}
inches. Folia, 6. Lines, 7 on a page. Extent, 178 flokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Puntiyh, Zillé Rdjedkbf, Bébu
Rédhidbare Kavirja. Appearance, fresh. Prose and verse. Incorrect.

Nédivijpgna. On the examination of the pulse in fever and
other general diseases. By Govindarfma Sena.
Beginning. wwrswcwity fuy frgfn erew )
#arete drfent Nrfw esiwwad o
Rewawered yehrgwamt |
won arytfawre et arece®: @
steginferaite ¥tw frearea
WatrecemIswvwerver §
wwd aeEtvdwerty  win feafantonst swsTesvfveneagh |
g
End. wenfeeTy vedw serwrd wuamAY
ufay + + + vy sretwfenam: §
wiey wewrwfewryginin 4 4 ficws
Colophon. ¢fiv srytfeanst werd
finw: | woRy myhdwhluen |

No. 2164. TN | Substance, country.made paper, 20 x §
inches. Folium, 1. Lines, 12 on a page. Extent, 27 flokas. Character,
Bengali. Date,” P Place of deposit, Puptiyé, Zillk Rijeskbi, Pupdit
Téinachandra Vidyévégiés. Appearance, fresb. Verse. Correct.

Natvabheda- A vocabulary of words having the cerebral p.
By Médhava Achérya.

Beginning. wrvimaw: ArSieve ve Tafv
oW} afe: wifewn adrivw: wot ww: 1 oty .
End "ot ¥ WIOG et wew wifewr |
Srtfenvily aur: Sww otfin
Colophon. «fv srvsreriwirenig: v ¢
fowa 1wty wdwenrounnet st st g
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No. 2165. m | Substance, country-made paper, 21 x 4
inches. Folis, 111. Lines, 7 on a page. Extent, 8,753 élokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Puntiys, Zilli R&jav'dbi, Béba

Réidbikédhars Kaverfja. Appearance, old. Prose and verse. Correot.

Rasendra-kalpadruma. A treatise on various kinds of instru-
ments, furnaces, retorts, sublimators, &e., for the preparation of mercurial

medicines. By R&makrishpa Bhatts, Mabfmahopidhyiys, son of Nila-
kantha Bhatts, a Vaidika Bréhmins of Drivijs. The number of
instraments described is large, and the details given are full, obviously
the work of a practical pharmaceutist.

Beginning. &riw swwwn Ay fgward |
wugfrd ¥R 3 wrcwnwTow o
™R yovetrel Mrd s feln
W srearechn gerwid @
mevergeh widn sfefafyceain: |
v wafr GRQAT Aarere € aredreee: o
wVITCu®: gamren fufadry |
ANETRAWKARGWER T
tyevfevifaw wriv: #wdvgentm: |
stunwewr wfrmfire Maserrge: o
wnfeanganiafafmf sraant w
v wd gvent A1 wmTwwnt ¢ o
End. TR gk Y
iy fawriwgro
woitean fafeamiy gary Sraewsheric |
felred wy guw sfed vt saviched o
feRivewafry farafwafuf |
Colophon. tfr wifweram ey fce-sitowansma-fowswayre-
WO CERN TR SAAATe: WA | WATREY g vwsarfoioa: 3
fraw | <o (arce) wfe-uer-vam-arcnfeffunwt | cvaw-mes-nifes-
winrg-wwmirgr-fegednufeant | qw  weefmeiinmset | -
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wrrfife; | we-Nra-me-sine-or-enentnt  wreefafy: ) aargswd )
WETYREEN | WY, Fr@TOW ! WIWIUW | BT FRITEYW | YETIS-
i vy amw-Re-wreewife | yweea wwRwem wgwIOm |
wiasTom | wigarem | Arwm | wHewumi | STEUw | spuw | weew |
v vl faslivafmgswd Sqarfant weqey | caronfafuagd | wufew
ey tiv Vemfowew | Srevecefafvaldng |

No 21@6. ﬁmaﬂ'gﬁ!mmy Substance, country-made paper,
14 x 4inches. Folia, 3% Lines, 9—10 on a page. Edtent, S27 dokas.

Character, Bengali.  Date, 7 Dlace of deposit, Pun,iva. Zilli Rijadabi,
Malidrini Saratsundari Devi.  Appearance, old.  verse.  Correct,

Tripurdsundari-stuti-kdvya. A Iyrical povm in praise of the
goddess Tripurdsundari and of ber achievements. By Kailiddsa, son of
Rimagovinda. The work is an imitation of the Giiagovinda of
Jayadeva.

Beginning ¥x watrawyi fagrarami gx <Y feadnt
s.NHmMYIgyinfuand sfegmasai |
wmwlnfafcagagwami wfmat 9t
war fevowrmwfew + + a3’ rywdireurt o

sywlteaigrioger: stomrragh-

Tm liwtfﬂiﬂ‘l‘ll': yTearkinm: |
= tlllﬁl!.’ni fu we w<icor ot
dtTewEugray: wefay: 9k
“wretarwgaagen: saawwiga-
whsitar srar fuerwaman: stema fame:
steivforsn: gfefga: ANemed.awy
udtafymadmercgmmy aw: &

uRwreEnesfae: |
aefeniemwnmane 2 vanfy )

End: v.‘nnwﬂurf«r.ﬂ-w“v“f‘nmqn‘nqgfwnm )
mufanfugainainn aivey’ gumgefinm srasmfon® &
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wtrmgremet seyglafzdramyafigarar
watraafaycence: Naan wfggm: |

wilisarg sy fwensrwataraeng gwE
wy weifaud g we Sa amgras: wregm |
Colophon. tfa sifegcg=rigfama yraw: e
wrasfyafreewgwfadad o war)
wmfgmegaramifexran vtaar o
faum: | sww oa,—fageg=ar wisdms | ¢ o, —raneewreds 43
G, — AW WCAGINH | ¥ G, —AWATIAERIVH | W GA—WARYATHAN -
e (2 o7, —2u: WATIH | oF G ,—TqAH | =i wil,—wrwteferd wTa-
wraNs | ¢ GI,—ZWT TV OANH | (oW Wil,—gLYEK g1 wiuwAgeet |
Wit o, —Fatvwareagave | R eh,—uwafueTsavTRn a1 A
wagifeatvne | (raawaatanfagramedn i Mwsmfafn ww i)

No. 2167. =rauzAHL | Substance, country-made paper, 14 x 4,
inches. . Folia, ¥6. Lines, 8 on a page. Extent, 348 £lokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Puntiyd, Zilli Rdjadihi, Mahardni
Saratsundari Devi. Appearance, fresh. Prose and verse. Incorrect.

Girvdna-padamanjari. An elementary grammar of the Sans-
krit language, in the form of a dialogue, mterspersed with moral tales.

By Varadarfja.
=ta¥nrg ww: |
Beginning: gwal vywm | s@xaan | &t Ruwagatn o) wf feusd
“i‘ﬂ'" | PN WTAAD | KOITLIOTIAAT | SPRATH GHARAT WAM: | HNTTPINY
wwraAmy | & vd | wenweRiwwn | femmwwaed | Wy fafer sSranaiow
wwammiifa: | cAIfe |
End. WA YEUTE VR Ak war 7V @
wal sy Atdhevgagd
amstny Ky Sgefad v
Colophon. tfu Wasyueszww samr )
Ay | wewt S@AIiNY SAMCARY SEnTERCYTTSretve | -

FIATGIAMty § fNFIIwRAY |
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No 2168 R¥OMMNTRTYTE: | Substance, country-made paper,14 x 4
inches. Folia, 10, Lines, 9 on & page. Extent, 323 dlokas. Charsoter,

Bengali. Date, P Place of deposit, Puptiyd, Zilld Réjaébhi, Mahérinf
S'arateundari Devi. Appearance, fresh. Verse. Incorrect.

Devibhakti-rasollfsa. The work is divided into two parts, the
first treating of Siddhi Yoga in course of a hymn in praise of the god-
dess Durgé, and the second of the true nature of Vidyé, or the female

energy. By Jagannirbyans.

Beginning. wcwgriaegomvirgeved-
rgnavifegsagaiitonee: (
wonRiTRa eycafirsirecew
wafe varg: gafortn wgwwd -
pulTwTegTR T aTeg -
wimgsTarCrey whwefinfil fodn: |
wqr {infamsfenctivrenwd
feud fownn wisfafgwn erenfeis 2

End. wer frgreanfacfyfwsfafesr
wermgrare frcefwmitar «fywdt |
oW sera wfaghiawena
wnt sy vay awawefas ¥

Colophon. tfas LAWHRITEI? wamrcrewednfugrd frcfareygeyey

fycra: afonm: )
fvw | swnford Qw: Sreahawdn Repsbfefiaend | At fear
“werfgead |

No. 2169 #ATwuf{res, | Substance, country-made paper, 14
x 4 inches. Folia, 1567. Lines, 5 on & page. Extent, 1,858 flokas. Character,
Bengali. Date, P Placs of deposit, Puntiyd, Zilli Réjasdhf, Papdit
V'éhnacbandrs Vidyévagita. Appearanse, old. Prose. Correct.

Mugdhabodha-parifishta A supplement to the Mugdhabodhs
grammar, of Vopadeva. By Réma Tarkavigis’s. The work bas been

printed in Calcutta,
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Beginning. ww wyvxrierwfvnraefufed |
Rwgn crawwe §
fiwargoredr dveds flsnd: qendvalh v ey el ents
Amfdnfer gom | wafk
End. wewar: | fefigerdtrn Yowd ervw @: 1 wfgdmgwt
gRrmfnar wm ws: Frafir drarnty wwet whear R |
fremRrevgTaraios hete wiby-
¥ srefanre sfewwcnfs v frgral warg
marrwfe Tpsewafai aanRd
werengid sryafaau stew: gwmer
Colophon. tfr wwatmeERcwwsSTfnficfed  wwitfclnd
wfeg® | ?
fam | freguenynR waTaCe Tt Suscwsfnaet Rrvcrwee-
%A |

No. 2170. w%l Substance, country-made paper, 18 x §
inches. Folia, 2. Lines, ® on a page. Extent, 90 slokas. Character,
Bengali. Date. P Place of deposit, Puptiyd, Zilli Ré&jaddhi, Papdit
Y'46nachandra Vidydvégisa. Appearance, old. Verse. Correct,

Ushmabheda. Three separate vocabularies of words which have
naturally the three sibilants. By Purus‘ottdma.
Beginning. Swawifitmrawrasnws ifwqiifystw
wwaligguinmedt ge ace fay |
B¥ e guwd flwregdige
fav ArR dwhroR ey 1 qife
End. wud sted vyl wweTvEwn |
WEUTCRU TR e U R T |
+ + + STV WeRw v a
Colophon. tfw yxtmwfvefyn wade wamw
W | vty weewno weerat ooty
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No. 12171 %Mu Substance, country.made paper, 14 x 4
fnches. Folia, 16. Lines, 8 on a page. Extent, 864 dlokas. Character,

Bengali. Date, P Place of deposit, Puptiyé, Zillé Réjadkhi, Raya Nima.
ndriyapa Thikura. Appearance, fresh. Verse. Correct.

HaimgAgikf. A poem in praisc of Gaurdfigs, describing his
career and his merits, and proving him to be an incarnation of Vishgu.
By Mahes'auériyaps Sarmi, disciple of Ridbiramapaddss, a Vaishyava
of great sanctity.

Beginning. ¥afw: sfgw: wnrwy awyld gugt v-
awt mfmad wntgawst fﬁi "W Y|
wet srgonfv w sfangure dug it
W weks e faneg Sty i
wfwegrenaty velwrow e o
wn: guitfuefm guganfm fgws: 9¢
4 wy wninfe hfufeed geterard
wernd yawow fefem: Qmieare: wer o
ey g atm wv e
T Yy msenfay v gifet )
frsturraifed faved wranfeRme
wg: TTUVC warwewsd wre afentfyd o
? ¥l wfenrwafn wod fafdwararavg.
wr TSy yrfatuwife wifed
¥t wrcnywfon: fywent srowmdyst
sy fatmmraweet: wwrfgegav s cuifig)
End. wwieirewnd ceEfwwawat
stagrad gurkewret s ww g
w7 ATCTeNTHIRT wOW ¥ ko |
atiware Wil SxTer & ww
Colophon. tnimgswirgarerrvrvnwmiiynmyiniyrye-
wefymitgfavrefroest svrercesiavrucefrowmmcosmed-
mm-mmmm
Quifrs? arn Shdravteghin o
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fvm | Sravmomatve Saww Srvais we dgrTcdeTT W
wvht wfcrsivre

No. 2172. Www{lqt| Substance, palm leaf, 12 x 2 inches,
Folia, 187. Lines, 7 on & page. Extent, 6,601 $lokas. Character, Bengali.
Date, 8x., 1498. Place of deposit, Puntiyk, Zilli Réjaééhf, Réys Nfma-
ndriyapa Thékuras. Appearance, douyod. Prose. Incorrect.

Tantra-pradipa. A eommentlry on the Sind‘-hlsks, a Tantra
of considerable repute. By Lakshmapa Des’iks.

W THW QTR YA wmmﬂdmdm-
whv wfwsfourfirmng wirch foerfinrrer wwae Ret focd geted — — —
______ firwfirwr® wfewific | frqraskfr | Gf |

End. drrwwrege | wRkwify fritwerfi | @ gnd

Wm&guﬂlihm-
B N LT
ww Wvtcfiv: wawew + + 4 wetww
e vanmfyeatrafetTov §
, wivitcfin 4 + + ol geaisTg |
30
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ey + + 4 swdwigaet fau wasly e
-—— e e -— - - -
— — — wrfgrrsmfarvcestiawfisrmelfh ¢
W VaawiTecfvgrunfct nraaw
Svtmfadt wgeefe + + yeelat smfes
st wnent agretre garcow: |
mmwtu:ftthl
dhilcfivmerarrgryTeTe agvew |
warn(t warsfe veféumsrtnpvser §
YR 1oLt |

T | gustfaswanrcfresw qrend

No 2173. STWATNICATOY:, 1 WiArwrawmrfawr | Substance,
country-made paper,  x 4 inches. Folis, 102. Lines, 7—8 on a page.
Extent, 1,516 flokas. Character, Bengali. Date, ?  Place of deposit,
Puntiys, Zilli Rijadéhi,’ Riya Nimandr&yaps Thikura. Appearance, fresh.
Prose and verse. Generally correct.

Sdttvatdchdravdddrtha oliss Bhaktivildsa—matadfipikd.
A dissertation on the propriety of abstaining, on the part of Vaishnavas,
from slaughter even for sacrifices ordained in the S'éstras, particularly
at the Durgépijf festival. By a disciple of Ridbéramanadésa, of

Vrindévana.

Beginning. wfv Yvayan wyfe: wivfufeed |
u Sumfumitiaxd afgwd aw s
fder wyfividn wrcwirito ¢
! dveRavent wwet fyw e
wregstwerarergwar e frwtfey o
A PraeEryvw rerfamfow
sreitSayiann gofe sgwed |
! wfyvamgnat: fafawds o
wRwgwwanTe ofy urg fifcds
T aferwarereved ww o




wearhawfnut ﬁm“ fufou?
wdrrtmﬁm ﬂud-fﬁd '

S wweri mmmm:mmm
wo—uutfc )
End. o wvwrfgnefefionvermfived-
WA Y YT gy fel)
wor wifgfrgresn wow: ey sl -
Sy un wifesn fivundy wmgiteg s
ety frfewimreaeee D
wwyrofewmachin ey wwt sfe
strercaefiirfe s cagrenraratr-
Tred veredw acirdter Ry o o
Colophon. tfr srwarwTcargréonws wfwfirgrewscifnrat Suf-
wfewra |
fine | fredwvemfiRarainrafchn snfivsvan ety sre-
wrivefvufe wr oy wfdfn shrgfagcvifomedans foforrgraite
 ifeyumrreewiie vt ferereranfred -

No. 2174 | Substance, country-made paper, 14 x
8 inches. Folia, 27. Lines, 7 on a page. - Extent, 811 lokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Ul6, Post Réphghéts, Zilli Nadiys,
Bhavaéaiikara Bhattéobérya. Appearance, old. Verse. Correct.

Smriti-safgrahasdra. A collection of Vyavasthis on various
Smriti topics, founded on the rules laid down in Raghunandana’s digest.
By Mahes's Papchfnana.

Beginning. sww ¥rrgwxrchint frdre svwfwry wrel |
Sy Rafrerly’ atwwel fewirfa vio o
fafwnw fafraw sxiSrammne )
wrevyw v whel: wicfywite
srgeafavfnt sl we@ wwr )
THERTIY: Gie: KW wew g g |
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End. wwh v i wenlr g et )
i T Y W W creer o

Colophon: xfiv stw¥nvwrmfucfer glvagwert wami

fww ) oy fecfeing sgw | 7 eRiwfrend | gfefr-
wd | wewrwfefirend | vfcqmfigentfen Sreamerficfreas spwnacewr-
fafiowwit varfkfafafedwat | vorcunmrefiresd | qresfafsfresd s wwfo.
fafaewd | Ymfefireve | sywmuarmrafefiosest | seucefufa: | wifedteg-
Sulitfafie: | quwafefsed | ceumfcfeia “-wurtfwﬁn wregtr-
Sramafcwwtymformfont | sves? | farwgdsd ) wirerestt | wefefu: )
whrelwoufyfefie | wifssgafafe: ) sefifu | aw erfearfyfireree
( W% welv gywrRTeY vt 1)

No. 2176. ﬁml Substance, country-made yellow paper,
18 x 8 inches. Folia, 27. Lines, 8 on a page. Extent, 848 élokas.
Character, Bengali. Date, 8x. 1712. Place of deposit, Uld, Post Ripdghéta,
Zilli Nadiyd, Bbavadadkara Bhattéchérya and Gopivallabha Bhatticharys ;
another copy at Sintipura, Kiliddsa Vidydvdgida, Appearance, fresh. Prose.
Correct.

Durgdfvabodhinf. A commentary on the Chapdf section of the
Mfrkandeys Puripa. By Chatnrbhuja Mis’ra.

Beginning. wwyficfy fansfiet o wwmwagrgred
wryiwTnw ferdk wynfienver wiiife wta
Aeguavawarae sfesgfct fefewi |
wca v gunt wn: Scerefy wnt fedriget §
wy fey vavgrearaRnet Rfafrivrcnfees dsfengily efaw-
S wviinarardy | qu sevew mtﬁuﬂ\ﬁhmm
whreviego sfew van fvinfoliis sty — — ————
WA NCHIRANT weivfew wy: | WG v ATf | gvaT wYw
wwfg! .
End et warekifaot ¢
wiugdafawret afrcrafad fat s
Wwgdwiwiry wRdwoomd: |
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vt St s e ganeifuoh o«
Colophon. tRmwRAvtwgdwfasfrfenret iftwrmramedaieret g1
whtifumt YRaww ward
wd fred v g wwdfad)
iwresgdnt fe smtarinfowmer o
e | wenomiRtaeRe srem

No. 2176. WHAMQURECHEO | Substance, country-msde
paper, 18 x 24 inches. Folis, 159. Lines, 6 on page. Extent, 8,111 flokas.
Character, Bengali. Date, P Place of deposit, Uld, Post Rénsighéts,
* Zills Nadiy4, Dinandtha Bhattdchérya. Appearance, old. Prose. Correct.

Anuména-didhitisdra-manjari. Glossarial notes on Ra-
ghunftha’s commentary on the Anuménakhanda of Gafigesa. By
Siddhéntavigis’a BhattAchérya.

Beginning. swam watfc vwfe u wfn | d¥rarficeman werwmafegr-
fonfamticgrenarant fedvernfeifs sromwerTavERNTRC |

End. wufefarssfy frtema surd: oW fagufwervores-
gt frwaygmesw wrssfganrgfed §

Colophon. tfw weraSrrarestfegrnvatawerera fecfar  wwm-

Mwfrercnurct e |
e | crafitmfvennramreeifedsmanm |

No. 2177 WaTufqTY®# | Substance, counvry-made paper,
18 x 24 inches. Folia, 88. Lines, 6 on a page. Extent, 2,519 {lokas.
Character, Bengali. Date, Sk. 1575. Place of depusit, Ul, Post Répéghita,
Zilli Nadiyé, Dinanitha Bhattéchérya. Appearance, decayed. Prose and
verse. Correct.

Safiskéra-paddhati-rahasya. A commertary on Bhavadeva
Bhatta’s treatise on Safiskiras. By Rémanétha Vidydvéchaspati. The

ocommentator not only explains all difficult passages, but also supplements
the text with expositions of topics mot therein referred to, but which

are germane to the subject.
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Beginning. wrevewexel vnnaerel fetegrd ¢
Fqlafiguceyl fafcnawel worem o
arenfcfayere aré wre frarad fewmn
wrwasdcve frqrreaihfiemeat o
wetdvraashwyrwed |
wnmwygenrte femwaf qwren: o
varel fewfrume wi enfeliivafrenery frafioerd sermcey-
wiewiesrdu wrwewnd vy frewifa wysigifi
End X wi fadfed wrrcvwdwCTCw@y
wmh Sredfird wgeem i fewe |
wrfwssTrwaraTcydv wit awi e
fircwan vx1 wifrer wwm guad )
wherwwforar &% KW wwwwdl o
Yitmtrigafeld wremt
wa Rt vl v frfidar o
Colophon. tfw wymtmawttwwfigmivwfnfclal Jwrcex-
fatew fyatw: sficwe | wwrmwd o )
wurve awifgnt e mfeged
Wwefy 1R wiropitare wfrew: o
w werwmfafufol wwt sdzd
finn@ fevgnfe® Tw v vt )
wr@ew wyxvemTiqmfent end
Treternwchefownns weingefont «
for: | wmreneEidweneeh  wrniagoenid Sowtwitvite
L L]

No. 2178. WRTHTEWIGH_ | Substance, palm.leaf, 12 x 1} inches.
Folia, 134. Lines, 6 on a page. Extent, 4,005 flokas, Character, Beugali.

Date, ? Place of deposit, Ula, Post Rindghéta, Zilld Nadiyé, Dinanitha
Bhattichérya. Appearance, decayed. Prose. Correct.
Amarakosha-bhdshya. A commentary on the Némalifgs-

pusdsana of Amara Sifiba. By Raghunandana Sarmé, son of S’rikgishga
Blatta. The work is limited to the Manusbyavarga section of the text.
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Beginning. ¥ fui: fuefumtawet drafear vt
enlv gEATY wwet ¥ wifwr Afat
iy Icffiorcfufn famwifre-
o Wi qed qorand aR sqgae )
sTRTen iy arvart srwwwte fewrad gany |
wterwisrarcfdein® wiftfiv wiwi gfeet fearg o
fufwafierwerfrrsianmd frgframet wrewds fronrfe + + + +
+ + + + wihrerwd are Tnfatgyrntgragrar fadwrore oW
¥ vl § wrogat | ety feivevery sergaTRraRRY frwen i W
Tf )
End. wreewfay wrermsfaf | arqemfaefasfafa sfgxgre: )
Colophon. sitstemw wye wapdtsr Fywrara |
forcanfiy wnt St wrei ararwd o
fEw | encfvemmmieranrens wrquam™ wrgt )

No. 2179. T@@WT | Substance, country-made paper, 19 x 4
inches. Folia, 102. - Lines, 6 on a page. Extent, 2,348 élokas. Character,

Bengali. Date, P Place of deposit, Ul4, Post Ripighita, Zilli Nadiy4,
Dinandtha Bbattdchdrya. Appearance, fresb. Prose and verse. Correct.

DEndsdgara. A treatise on the merits of religious gifts, and the
proper times and modes of consecrating them, preceded by a dissertation
on the Brihman caste. By Mahardjidhirdja Kimadeva, according to the
colophon. It is evidently an imitation of the Dinasigara of Vallélasena.

(ante 1, p. 161.)

Beginning wwrfa sfcgwr uw smwxwtat
AW yragrard wedk weufcu: o
WWTRT AT ATQETHET | 7Y A |
ngienyarnfy sfewwfuemed
tw syt vk gad
svtnwrviny e w1
ARy fwet qedRy galr
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wwaray vty vu e
o« wqufudy wit weledly o
wetw arge: YR ved wey | e
End. aggwed g v gt v wfmfo
wnfarite wviv wfwawt efieer o
Colophon. tfs Yhrwrawifecfuwwcurndifn:stemtnfecfed -
wnat wrfogmet
fww | wrgvesenivid ) grmsier | geewwfoewd | gravTeET |
it | gesrefaewd | votuswdt | Tewevited | qegmeed
Mﬁntﬂnmﬁcmcnwmmﬂnﬂln-
Sw¥ | YSaNTEsEw | yscvavewd | wranforv e e | wvigfsfesw il |
gefasnefefin | gummmiaswd | (v ser $40) fecegaw | e
-W:hmtﬁnm’muﬁmtﬁ&ww.m-
o) wererd s fewwmgrd | awmwemgrd | ewwacd | ol
werrwRr | A | wrrewTT | O weeay-five- stire-ya-o-tra-nd-
arwexnifi « fraiey yniv.agweafiget | rgfesw | gfagfics-
W | grernwwiggmewd  weRmRTRIA YWY |

No 2180. TG'IIITKH Substance, country-made paper, 14 x 3}
inches. Folia, 257. Lines, 9 on a page.  Extent, 6,800 slokus, Character,

Bengali. Date, ? Place of deposit, Uld, Post Répdghdta, Zilld Nadiys,
Yapdit Rémedvara Chiiddmapi. Appearance, decayed, Prose and verse.
Correct.

Smyiti-ratndkara. An elaborate digest of all the different
topics treated of in the Smyitis. By Vedichirya Avasathika. The author
says he prepared the digest for the use of his pupils.

Beginning. ¥nd ssywmt dercfgitad)
2 ® wefequt wwd fawd aa: 0
WTeT™ yswrwife srcAym v
fyme fawfueret sgw fued sw
formp fafwrercasitfy fafeurfn w

wenwe faeq® wddreitqifn w 2
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LA Ir!: \

TR WYY TTesR gu | T )
End. wur arsfegy myet v vl

wafm guaie wfagm adres o xhn

Wity oo graven: sraelganeT

vy wd awfigrem sréavarg vwt)

¢ wwr Agw wefrhwaNwd

wywmHR++++++++0

AT SR AR GWATY + F g
TR T o il afalf — — — —1

wmfefom sfrgugner ufads vy
faa R — — —— — — — —

—— — — — #iin faR it gEvE |

vfew fae wei v: egfadyan
Colophon. Y=wefeywiigrerded yhrmwo wfcas: |
foww: | exrwicavter | swrfrsawdifeace it Rregmfread |

fagmfgmmbefe: | 7w SrRaw w¥, frarndwes favafafafoda: | v Horen-
e witrefafu | Wl et fegarfamgedfcfee | adoe-
Brfafi | arefufic| e TRIEETEERATTET Wrvwteree e
wremfafanewd | gwﬁrﬂuri‘t fuvssws@mmenr | gty T
TS TR TR | srady dwmerve whfafa afgfuwed | gn-
frgqe  wgovenmigwenv| —— s R L
wifgfn gfafuswst | fogreamfafuarwomfgwest | sm-gafatn | s grerer-
whafwaqeeafawad 1 argvteafafe: ) S— L SRR LS
frfameramrsmreETETY | nyTwiiie: | agreemiuf: | frasfafu: | new-
wrwwfowwny | xTegeanforenTefete | atefyfawes | waCET-
freqy | WY Sy faiunudt  Tgafefi caw Imawufesed | wfmece-

31
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fufen’virw | wfeayerfefie | fertrgeaafufonawewt | Aewiefn | we
Refawrefqe | armwersfrewd | wrewafefia: weafafo | syurgrwwily-
a1 wwrewtverafufi | wATKY Sdfalvaw | weveRerfuafo | weln-
U vefiivenefefonn | nhvwerfireremen wrsrefchres | wg-
ymfefewwd | Auvaenfufie 11 tewmrgenfefe: | wragdfefe: |
o srwscefeganfefofonns | v wwnwgafife | g fdaemn
wrvwefafe: | qyecefifn | setufefe: | Wiverdafe | fraroufefin: | aw-
wrnfawwd | wwwwnfefefi: | aedtrgeefcand | adadwfuvgaemer-
fefireed | Igrarenfcfafusest | RNfeveurnggurifgawst ¢ fanrvswavrin
feervirmrweifirssd | wifte fcfresd | Eegvifefusnnfed | Tor-
wytfifsnne ) sregTwerafcgfefrend | yxmafogfafree
wv wxmufetrefofased | yogws | wane vergsfefe © el
erwfefefo | tfcdwigend | nprougonireiafe: | an Srafgigy w-
fdvwrefetwd ) whitwifgfawd | fawfed? srarciufufufed e wfane-
sxfasee | yewifgfafmsgrgfrem | fafeuwnfcfasad | ny wmiigfafe-
s Smifefaeus , Furet TrEanwERfTTE « wy fritve gayogrTT-
fefafufeiqe | wicwewemfnesd | wargaifrfi: « wi:mrenffr svegigat |
tivendfufufivad: we fgedste qor wdafafrend: waremgmfefo « ging-
afwewd | vuuusfased | dwwgdaifafe: | v i wennfatvet | Yrenact-
fw: | guafufufio ,ir.gmfnﬂl:.wmwﬁﬁu c{nfnfqﬁum&uﬂﬂ-
fafe: | weTninafawmfere: | wersfaf ) wwigmfef s wteed . wread
wifvdwe cware: wfe: : fanafufufio | revwgranfefefa: | ngrvangst s vieet-
wwmafavy | wuwwawearfgfefy: . qu wgfafefatufoded | 7 Quwwar-
fefawid « wafomgsiveafassd | snuven frevey . shigtsvm=inwf-
wafrurd | wetewnafefu: | Wegfen swafefa:) wmvnfesifos:  famws-
fufw: | quermafafa: « Eurvenireed | anacferd sfefearfn | wwwwn-
swmmfcfrswd | dtdenifinfe | wrvgaricegerfefedest | wfarscarer-
apfgivawdl | sTaItywifved | afquyefafuswst wegwfcwroagesed
fasmgced wgagweiicewy . wy ufeafawifgfased, ww w-w |
we ywifgt gofif: | gesvufufe . sftguifgafaerfafu: | gerfcenwfafi o
alendgufcen? gdueswd i swigferetne gomitfasnewdt) Sglo-
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wirwiffafin werrwifcién | qu serpfudn srefenfufefirend )

v wymwfgfrecd | vangewuigfuias | qratfefreveifge | sreitge
wowiefired | wixowvenfren | Sveganfiawsd | yarafolls srfgnfv-
Rvawets welv qidy wie srefamfownd « Faadr srenfraerfcis srefee
s | gonmfyarefed | wFgwtcarmfonefed | waTeraavewTeted

wnywm foarafed | fufafiamesrnfed | efviesaforgsrafqy | Tveded-
wefgnenamdw wewwawd | garerfdnd snfewawd | emamoEnfed |

mmvrafed | Jercarsrafad | Wy wBTyfverd | o hfiawt | firarefa-

w1 gfgfreveg

No. 2181 Tudwfydw:, i, GraTwwEfd: | Substance, palm.lea,
11 x 1} inches. Folia, 279. Lines, 6 on a page. Extent, 8,579 élokas.
Character, Bengali. Date, ? Place of deposit, Ul&-grim, Post Rindghita,
Zilli Nadiys, Dinanétha Bhattichérya. Appearance, very old. Prose. In-
correct.

Raghuvafi§a-viveka aliss Vyskhys-vrihaspati. A com-
mentary on Kilidas'a’s great epic, the Raghuvaiisa. By Vrihaspati
Mis'ra.

Beginning. wufia yfegmrefugm v+ cfwg 1
TFRVTvERTetatiw o
qauge + + + + sl
AT Wy I |
R yegfwm gagetd
+++++4+ 4+
avrfrwTerRTwEit-
avrmarenfetrgfvefywre: )
wrafuayfrenvfimfudr-
ifex yavfafrscguting
wanrwrstaaRe:
wrerar gefrity wwifqwmat «
W wwnw Tymdfrmeg
nwgfy — — wsttan
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angrare drawwtwwr et
"lﬂlquw?ltu_! femnst:
weiifam fagaur afrsraefn-
LD fniﬁquﬁ fore Wifu(2) n
awNgfeamfar atidy

+ + + + vw—fas + + gylaary)
faymgurg fawral qwgt anw
Srpfiagienswesfe: o
1.V wfaevwfn + awwia-
—reiufeduis
amn.tn'fan\ﬁlgumm

—_—_————————
End. - w:q,—g\-'uiiﬁv 1 gii wd vt Y | wE ¢ AW ar-
N (rEHtRTERIY: | KR e A
Colophon. «fr weimrewilesfegwmamanyrigd fngevaiafaved
TeArfa ¥ SIWENWAT GRKW: W |
fama: | SPIEATIN N Ny AR |

No. 2182 uﬁqmn Suvavanes, conntry-made paper, 14 x 3
inches.  Fulia, 105, Lines, 6 on a page.  Extent, 2,833 4lokas.  Character,

Beugali. Date, £ Place of deposit, Ulidogri-n, Post Rinaghiata, Zilli
Nadiyd, Dinavatha Bhattachirya.  Appearanae, obl. Verse,  Correct.

Dharma-purdna. One of the Upapurinas. The codex is appa-
renidy incomplete. It contains 24 chapters, cach called a Sarya, not
Adiviva aa the subdivisions of the Purinas and the Upapuranas are
usnally designated. It professes to have been related by Vydsa, in com-
phianes with the request of the Rishis assembled at the Naimisha forest,

Cosients,  Praise of Brabmagas, Do, of Giyatri.  The presiding
divinty of the Gayatri.  Gayatri tive-headial.  Mantras of Vasudeva,
Cla -ification of Bralimanas according to their merits, The worst of
Biitimanas ot to be .sll'-jt:(:h.'-l'lu capital punishment.  Stories relating
to bad el g wal Bribmanas,  Praise of Garuda.  General rules regand-
ing punishment for Bribmapas.  Heinous erimes.  Discases resulting
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from sins in former existences. Tuking of the property of Bréhmanas
prohibited. Fornication with Brihmanis prohibited. Discussion regard-
ing what constitutes killing of Braéhmanas. Professions for Brilimanas
for carning their livelihood, commerce and warfare. Giving of fodder
and water to otber’s cattle. Praise of cows and Bribmanas. Maturation
of milk in cattle. Presiding divinities of the diffcrent members of the
body of & cow. Merit of giving away cows of different colours. Rituals
for the rite of Vrishotsarga. Morning duties. Morning oblations to the
manes. Presiding divinities of waters. The divinity of the kus’a grass.
Praise of the Vilva tree. Worship of Ganes'a and other gods. Rules
regarding good conduct (dckdra). Impropriety of not bathing daily.
Purification of things. Purity of meals, beds, vehicles, &c. Rules
regarding salutation to females. Sin of association with prohibited
women. Offence of touching chaff, &c. Salutation to uncles, &e.
Sides facing which meals may be taken. Kali defined. Filial devotion.
Offence of going out on pilgrimage without the permission of parents.
Story of a chaste woman. Story of Tulidhira. Propricty of perform-
ing the Vrishotsarga rite at the first s'rdddha for a parent. Charities
on such an occasion. Special rules regarding the performance of the first
s'riddba at particular sacred places. Duties on the day next after that of
the death of a parent. Proper time for performing the first anniversary
sridda. Expiations for accidental omission of a sriddha. Story of
seven fowlers. Story of Mandavya. Prohibition of adultery. Merits
of the name of Govinda. Merit of hearing the Purinas recited. Duties
of widows. Presentation of pitchers full ‘of water for the remission
of all sins. Rules for concremation. Fit time for marriage of girls.
Sin of selling daughters. Praise of truthfulness. Story of a S'ddra.
Story of a daughterless man. Story of Manobhavi. Story of five
Bribman boys. Merit of consecrating tanks for public use. Praise
of As'vattha and other trces. Dedication of bridges. Rules regarding
postures. Merit of burning pastiles in temples. Rules for erecting
temples, &c., and planting trecs, & Praise of the rosary made of
Rudriksha seeds (Elcocarpus ganitrus). Merits of the emblic myrobalan
tree. Story of a ghost. Merits of the tulsi plant, and of its blossoms.

Praise of the river Ganges.

Beginning vww : swcxwwyafumr
wretgmagerTeaiwwen | .
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'IWWW

wavcwefent susgen o
wn vongete Sawhrman |
weArars e durceaNad
oYY wwEw wogy Wt |
Tt eteniy ateewcican »
ware vy
gurwt wow: grawet v:inzv 1 o
End. Twnfaer wify Acwiw Yetww
wreft 3 an:: wiiamﬁmmh
colophon. tfr Vwdwod sy weee: wd o
we imfwnufucmnﬁrﬂ w9l
uht Ynawwte: swem stowERa €
" wret fow wiwagwat sriw targd
T¥ YETTVAE GOR YW T YRIAN 0
que wam wiw gty g gt
wadnfedifnw qew wcw wlig @ e (). )
(wwm  fufvsre <fa ¥4 ))
fww | wridwovw wilet Yoy arqenrermeive | arestarereget
wxfuwmtmifwevd | arwwn: swstiewerfygwny | wrgtvawifqwesrers.
whis | svmwarerevewwfi | wyweify myve sefadeethl o geer-
fe yury wrevfiorw werewatiet | avgmvEATE - ereet g faeeta-
W | wewmwifcfresd | gRorerTste srctafitrafviefisw | sywvoer-
fefade: | mgeifcraniniw | vguefeert | frgve viterariTereaw | vy
wanfewfewcefav | scimgfon: sufooafifeeet | Amrevsrend |
wrgwrctnt it sumigwfgfrgde shodmmitfreet | Acywids ofe-
vmtnarasswd | gwifgedaty Aixwegend | vhgifefe | ou vmen-
faerd ! wrenderfcfafn | srwlwifgewl | gufasveg@s gatumfxin-
wwd 1 fagarwimgswd | aSmfggenfowrs | qrercfefesed | grmect Q-
swi ) segfowd Nawmarcwifikgfeswd | wiwmfimgd frdeewdt |
fafeaolivel teywd | gufgeR  Usewd ) sfasfwengefoment
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tvaws srear foefirewe | sfefirend fagafiwerwt | fefrcnrwan atdr-
fgand Yegwat | v fandarqreet ;. getTeTEYTy | eV -
eindamfrsy: | ww grnfefafonn? | ahfen® forwy fekwfresy | woir-
wefgravaswl | sfralwceifysranrefineTy | Rary yramc? srefawswst |
v grarRiiErswd | ATedTeraiire | Sroammfa e | Arfrson-
vV | evewnrwaetie | frevresivwdt | edvreene que-
afafwwwsl | guncefefaswt | frarsmmanfcfaesd | sarfioragy -
wod | gagenter | ww GROT@EERY | wsFraTEEESwY | sRaaTETSed |
NI T QTS AT | W AT | SvAreifesreramiva
gswcenwd | drswrcawst | warfearfifa: | uarvfimiefosws | vekrer-
ffufu: | exrewivamettel | wreterersiz | @ Sirqreratas | geetareag-
sud | gutawcavmswa s gewn werfoewd | aemarearsivag |

No. 2183. THMWHTC, (HaaNIwEANTW#_ |) Substance, country-

made paper, 10 x 8 inches. Folia, 167. "Lines, 9 on a page. Extent, 3,446
Slokas. Character, Bengali. Date, Sx. 1510. Place of deposit, Ulé-grdm,
Post Rindghéta, Zill Nadiy4, Dinandtha Bhattichirya. Appearance, decayed.
Prose and verse. Incorrect.

Kritya-kalpataru. An elaborate digest on duty. By Lakshmi-
dhara Bhatta. The codex contains only the chapter on Nityakilakritya.

The subject is Achira in all its phases.

Beginning. ¥w smwww fpasfy grafefin wifa-
4% qufrgarrsfefedte 4 4+ + + + |
+ + + + + + ewa frcwvwt § wwitwe
wrd Ruastiod wwufn 1 aatd ent s
i wive Rrwfafy: wafafusia )
wiv Fuarferwanfufugm |
1wl quRRd wn W drwded s
4+ +++ 4+ ++ + wwd wgewe
fufuumy srarctogetifuger »
agyw vimgd: guwaed fafl: o
++++++++ ++wnguifema
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wtwe veirfe wre Rewaifod |
ou Senstgumfa | we qw o
End. v Fearadem e aw .,
w wa ycinic atwiy wfednfe fv
WP RIS vywiweniom: |

Srm Srgenrvem w AR o
Colophon. Yfw wvefafrnfysuzfiwwivceivt sawwat: fynerg-
wasrw gumfafa
wrsrws P fewwerer e s tfacamt |
Vunwifenveninfearfanam 1
feuvufged afed ard Vawm agntd |
wfigfol fefom vidvete giv »
WETEY: Lo | WTW © Wa: | dusafenreute vrue |
fivw: | mmanfeew | TowTmifcfafio | fagte aatsfawge: smm-
wwfgfefunet | gwamfgfased ) Sufgeervnff: | Lewatwrefifire-
w - frwrernffef:  warfafa | wafafin | wdefafn | Sugwnfgffin » wfy-
fagunfafu: | drewfefu: | Frapiafrevi ) sgfiafifesfarefeiey guf-
wesswnni anmfefevfadufedwn 1 Srmdmceadfrsss | wenfufe avh-
winfufe: | coguredned | yReafagid | vy dmifwiade: | vyefavw
wrrafefwsminets | we fritve Juifet frfafeid wafrlefree | 21yy-
wwifes wifwssrenret Qeamewmsmfgend | i nfoyaifefe: ) voigd fa-
fu: | verdwrfefe e guearswsfafo | 7e sifasasfesfeimeseifs:
SwaY | W iy fygty fafufeiwsd enfufuini |

No. 2184 WfyuTWITTI™: | SBubstance, country-made yellow paper,
17 x b inches. Folis, 218. Lines, 10 on s page. Extent, 7,900 élokas.
Character, Bengali. Date, P Place of deposit, Ulé-grém, Post Ripkghisa,
Zilli Nadiyé, Dinanétha Bhattéchérys. Appearance, new. Prose and verse.
Correct.

Ahnikdcherardja X digest of the Smyiti rules regarding every-
day duty. By Réiménanda Vichidspati, great-great-grandson of Push-
kdrfkeha, of the family of Sarvinanda. It was compiled under the
suspices of Rijé Krisbyachandra Réys, of Nadiy4, about the middle
of the last century. The Réji is named Mahirija Réjendra,
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Beginning. ww yuvdn wifiwenr sten ‘1".""“

arfavafafonyfay widdared wod
wa1 SreetiwriwawIn steweRan
wwal g wwrfgRn fagiiosd fowiawi® o
wfaw)
whe aw fuwifud fivtest wroer formeem
WAIT /AN QW W AW WY wwTW |
AT T e fgmn: gefam 9@: s
A AR v wnfed tyfcwrafam: »

. ¥ wreesefrveas iy tINY

wwr stormwdwcfafonrgie: wrfmr
AX smifarsxr frwefic gud wreat g
wtAngewr greecafdt frger w1
rsd FrgfRedRrrcanfn serawCERTHT
wWinftaurereeyafires: stasiome )
wkwme gSfnfefrmayader framw
wtawrrsamar cwufe ofed wifssreicost
WIS TN SR |
ww WUGTIY NaRgERenT 8
warwwfon o ifayeqenm |

foreq@dw YWy wRrArnfce 53 1
famguir § wiww Riv fritem |

— — — fewercun Wiy | v )

whemrmrowrficawire e ronT |
enTTyCe TrRrretIvy fafgm o

Colophon. tfr stwwwraaraitmRuenfeararcantd wrrnaroma |

L R

fiww | wirarfufur ) feguanafuf: | Dafufe: | werwreafifo | go-

wivnfafu | wanlwhreTe | sxtrrewwrceffie: | 7w wiet frivaswet | freri-

witmfgued | sxireficaawaw: arencerffaf | sdrefrgsfite ; wi-

gyrficwwd | wpearfw e | vwgrefedd firewfrivewe | seinrgifre-
33
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W) firerredifcurcefete | sdninetunfifen | fesrergua e | awgm.
e ) eedrguerefefedew, srerawe i | wiefels:, wv srernty-
witn fferstirewd | stwawvmliierenfafe | " NQETY eued srafewfef-
W wwnvwefywewne | sregdfgfeten | fewwificfafi gerturwn-
wrxwfafi: | mifcwed | giverageifefirgwd | newdrfgesisee ) ymre-
wweww , ardwresiew frmgrefufe | wrafrevsyin warewwy | ¥
wrerffufe: | warefife | Igwenfesed | fegdemgfcfosed | frymre-
SYw | w ywrgrivend | wuravt il wfdgifigwgiafigmes | an-
wrefused | afafaged | wa awifiued | Hgerint Wifentfased | wewer-
fifafe: | o wfwfigediued | wivgfufirews | vt dwrcfofoand | weles-
wiwrfe | rerge? qurivfrew | vmerwfgesfrvieqmfify: | awrgvan-
ffe | evbawerwffren | gradysfoefrewd | awerosgsive
armifaeyd | srefallt avreogy | ayTwwTTKwy | varswteiefa: | vy-
wufefls: | tegunfafe: | quratafeeed | fasfgwfggumfife: ) eriverafke.
faewd ) yurficfatwed | vutwmguras: | wlted) {egwrfewrdfedes | wre-
wafiwrewd | ¥ W ciguevswry | aRtvwifagrgwy | wrgwTwywifir-
wwifgswdt | srmaiifeferywfe ) gudtows’ o samyittesenet frites-
wt | a¥w-gl-fuw-faw-yirgurg frivgwdt | graaridn faeforsmret s
et | Jgturfafefunns | foavenfecuwt ) wgdasfaxmiefio | efvfysar-
frfw | refefrswmady werwifcfrevd | rawer fafearfr | et
we | wegfrewd ) wwefafrewd | 7w egy wrcesfev-ds oot
wesswd | TN wA-wa-ww@-skwtnt Aufgrerent weny | ofey fufe-
fr-sfige-vis-src-fessim-arcrre-dnfen-fevderctnt wowwed | -
wgiwewd | wraTRinaren: vfww ; of oge ewgafaved | stevrerarffefute-
vt | ufswafiverd | snfrndviefcmflneeey | wenfofmwl | qb-
amfafenwt | 79 grnfcuweswd | (wugrvdised | wR gergwlTes-
swt| wv v faeds fegchiarRgtas ey feferraarcnirares
wufafy 99
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No. 2185. Xraqufiraey | Substance, foolscap paper, 7 X 3 inchess
Folia, 8. Lines, 8 on a page. Extent, 86 flokas. Character, Bengali. Date,
P Place of deposit, Ul4, Post Rindghéta, Zillé Nadiyé, Bébu Annédéprasida
Mukhopddhydya, Appearance, new, Prose. Correct.

Gdyatrf Upanishad. Praise of the Giyatri and on the divinities
presiding on the different words and feet of that sacred bymn. The
work professes to be a Upanishad, and bears no author’s name.

Beginning. we arewnfey | J mq o7 1 P wy ¥ Pt afwgraram-
fon 1 wnyw ofig wwR wul¥y aq wafae efear sifeart srnpt i)

End. ¢ %t @ wekwiat ¢ @7 qeanyg ) wHERTNNIN wweEAWDY |
& wifm: wfen: sofe: |

Colophon. «fir arqwzaforey 1

fow | arew: w¥atw wiee « temawresid avwreaTfat )

No. 2186. WTAWIWXYH | Substance, foolscap paper, 7x 8 inches,
Folia,8. Lines, 7 on a page. Extent, 112 élokas. Character, Bengali. Date,
? Place of deposit, Uld, Post Ripighita, Zilld Nadiyd, Bdbu Annadfprasids

. Mukhop#Adhyaya ; another copy at Benares, Bibu Hariéchandra. Appearance,
new. Prose and verse. Correct.

G4yatri-hridaya. On the origin of the Gyatri hymn, the pur-
port of that part of it which is called Vyalriti, the true meaning of the

Géyatrf, different modes of contemplating the Giyatri at the morning,
noon and evening prayers, and the merits of the hymn. Anonymous.
The work opens with the benedictory verse which occursat the beginning
and end of some of the authentic Upanishads, and apparently pretends
to be a Upanishad.

Beginning. § vowd wm | femtg | ewmrvg ov N W ewry
soaed | Anfemmtn wy wr fef Graw (  TwA vy e yowd

wferwgfir) cAifct
End. % frmwvtir srge: sem: e
e aain g weled 0

@ €% WTTg U Y A owla gY@ wlfm



Colophon. tfw arevtyxd vard!
feww | awwm wenfrewd argeiwi wimdews  arewdwed | e
) arge: winfeivged | aresimye WY |

No. 2]87. XTAWIWIET | Substance, foolscap paper, 7 x 8 inches.
Folia, 4. Lines, 8 on a page. Extent, 3G dlokas. Character, Bengali. Date,

P Place %f deposit, Ulé, Post Répaghata, Zilld Nadiyé, Bibu Annadépraskda
Mukbopédbyiys. Appearance, new. Prose. Correct.

Gfyatri-vydkhys. A commentary on the Giyatri hymn.
Anonymous.

Beginning. ww arestaren: ¥ wiwfyarafe vidfa: ot wnt wdfa ww.
f: wa: fiew Arrre fatiaRemew: Qv wavm wawRmRrcery dceg wanfy.-
v wret wagfmrd | qf

End Y mev} wgfrawa it |

Colophon. <7 arestwren wurar | @ wagn )

) awwn sty

No. 2188. Tafeqwrwws | Substance, country.made yellow paper,
14 x 8} inches. Folia, 12. Lines, 6 on s page. Estent, 186 élokas.

Character, Bengali. Date, ? Place of deposit, Uli, Post Répighéta, Zill4
Nadiyé, Bibu Aonadéprasida Mukhopidhyéys; another copy at Siudi,
Zillé Virabbuma, Kuladénanda Mukhopéduyéys. Appearance, new. Prose
and verse. Incorrect.

Pichochhil§ Tantra- An apochryphal or medimval Tantra,
The codex is incomplete. Coxrawts: I. Faith in spiritual guides.
II. Praise of the goddess Kéliki. III. Praise of the mantra of
Durgé. 1IV. Rules regarding the use of the mantra of Krishpa.
V. Mantras for removing infertility in women, and for the cure of certain
female diseases. VI. Mantras for performing incantations for subju-
gating and dementing people. VIL. Do. for apprebending thieves,
VIII—IX. Deo. (in the Bengali language) for neutralising poisons. X.
Assumption by Kaulas of Vira and Pas'u characteristios during the
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daytime. XI. Recitation of the mantra of Kili for the fruition of
purticular desires. XI1I. Purification of ritual articles. XIII. Man-

tra of Durgé.

Beginning. ®erefuwashi gagd vewsl )
warit cefa star sarg Aue aw: o
gy |
ANy AN imgmtw
wfwd wro T afewTaraws |
waramafy Iatat symfr e @1 wafe
End. we fagr: q@rew 1% gugd 3w )
d fafe: srfgwrar: garan stagr wav
Colophon. «fr fufewrras wgsw: 2@ |
fqum: | W& a.t%ﬁlﬁrwiu @, —wifasmreagsivet | W, —garworar-
wrwmwt | o ¥, —wmwwifcfafuwed | v, —sgarfemwngmfcaws | ¢3,-
s TyEnfafunet | ofl, —Srwefifyagw | w7, —¢H,—wrwiver fywn-
wifeamwey | o R, —framtcaguraayd | (Wi, —wutefeid sreftamng-
fafuwesd | g R, —Frmgenfafened | R, —vqaglafafeat | Qi —gin-
e |

No. 2189. RyT<fawaZIMT | Substance, country-made yellow paper,
13 x 4inches, Folia, 14. Lines, 6 on apage. Extent, 216 élokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Uld, P?st Répdghata, Zilli Nadiys,
Bibu Annadiprasida Mukhopidbyiya. Appearance,new. Prose. Incorrect.

Sringdra-tilaka-{ikd A commentary on an erotic work called
Sriflgira-tilaka, and commonly attributed to Kélidisa. By Kavirija-

chandra, or Chandra, the great poet.

Beginning. sfywfmmemimarn
awwafafad 4 sk avewd g
stwifegrin sdtgefatimsn sty |
VWY Fywgergaeir dAut wfaaws: )
YWY Y TITCOW TN ymfw wrmg 7 3w wfigw )
wawye gt vwifew AN fafad o gald o
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= == — — — = sfsuvvafn grrfitifor sreyserte-
T fomin QNI — — — — — — — — gt wT=-
wCrwaTY vicercufent,—erw § Fr—renifi |
End. wY ynnawife-cata gerc sy, vy frgsfee firy-
swgprcwfat: | g¥ sreren YawT
Colophon. <fw wercfrpwaier ywmm
fiww: | » fexvmnnrrciigerinnwessivw wiwedife srqmey ¢

No. 2180. Iﬂa‘ﬁl Substance, ocountry.made yellow paper,
17 x 8 ioches. Folia, 123. Lines, 7 on & page. Extent, 4,412 dlokas.
Character, Bengali. Date, Sx. 1729. Place of deposit, Uls, Post Réphghéta,
Zilli Nadiyi, Dinanétha Bbattéchdrya. Appesrance, fresh. Prose and
verse. Correct.

Tantra-kaumudf A Tantric digest. Anenymous.

Coxrexts: Religion defined. Kiliké, the highest divinity. Twenty-
seven Mahévidyfs. The six Amnhyas, their origin and classification.
Circumstances which lead to the assumption of the forms of Kéliké,
Ugratérf, Nflassrasvati, &c. Praise of Vidy. Creation of the uni-
yerse. Origin of Brahmi, Vishpu and Rudra from the union of Siva
and S'akti. Origin of the alphabet of 50 letters and of the names of
Médbava, Govinda, &c., from the body of the Devi. Origin of the
earth and other regions. Do. of virtue and vice. Do. of vegetables and
animals. ‘Phantasmal character of the creation. Sexual genesis. Ana.
tomy of animals. Character of the bodies assumed after death. Mulédhéra
and other Skkta diagrams. Initistion into religion. Spiritual guides
defined. The Siddhavidyis defined. Duties of S'idras. Philosophy of
Jokoa Yogs. Do. of Dhydnayogs. Rules for counting rosarie. Do.
for reciting the Ajap.i mantra. Ritaal for the worship of 8iva. Do. do.
of Sykmi External worship. Internal worship. Purification of the
month. Kulluka, &c.,defined. Religious bridges defined. Charms and
amu'ets. The fivefold purificatione. Mabntra of Chauragapes’s. Rules
for Purus’charapa. Duties of S 6idras. Incantations for bringing on

rain. Rules for performing a mystic rite with an owl

Beginning. fvenft frawrint faat ferwefast |
et wuiddt faed wwdred »

! ercREm Brumgid suagd |
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whragws &l fornd 8w worefu o
wimrwrefafirg'wr awreitn frawd 1
ﬁwnn,—-
wwfrgfuergiot wirewr frdterer 1
g swte® W wr formr afcaltion o crfig
End. wysvoetfunt v fresaratay
wyar Ywarte g wfraret 4
. wafefiyvvmrg «¥w vt wwr o
Colophon. .tfi srcadat waw@mat vt veuw sim | -
W v werEn . QeRe |
i | agfread srfgle ot mific fread | wa@tde enfénfanerore-
frqrwwd | yeiefewrgrgrareswet . dvgfrsw fomtioe  aretyficf
wwrwmewY | wrarceteecemfrerecefivcenitog | frgrarae st
wrnefiswcesws | frvamwsfavgrefreaemafeet | [emgdee-
et weariy wrwwifocmerdwaafreest | war wtfieringurew-
wentma e e | vfewrurgate: + weredmrEntn - wecernfcste |
wrRmwwsed | war wm sfafrmasmmeting | sigcvitidn wenrg-
nfm seraw wdkigewst | scReRrfrwfesrfgndoresfeacenest o
yererafersenwasive | Qurfefonwt  ffemfeforasfae) foafear-
fogw | wrvl staewefre v | wStawwet | wirdmsew | wefafegwet )
waifefu ) frrgwrfufe: | mmrcenfufio | gw wreewafaie | ewdsafifo-
w1 wedienfufe: | guwfchrerd FguvRgfaend « swwRgfreed | v
6 tfrend) Sreadwwnfoen | geecefufeswdd | et et )
viewcefufaw | yswufufunivine

No. 319]. WINWWNT (IWTTK |)  Substance, country-made
paper, 16 x 5 inches. Folis, 151. Lines, 5 cn a page. Extent, 2,844 $lokas.
Character, Bengali. Date, P Placo of deposit, Ul§, Post Ripighita,
Zilld Nadiys, Bébu Annadépraséds Mukhopidhyiys. .ppearance, old.
Prose. Correct.

Kééikhanda-{fk€ A commentary on the Kis'ikhanda section
of the Skanda Purfpa. By Chaitanys alics Réiminanda, disciple of
Rémendravana.
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Beginning i swifa vcwrmguwest
foym remwarganwdd |
wwTnrcwnGtg ey
sterastenverfgatgey o
i e fnetersd wardd
e % 2% wR stadgeafud o
awvarcfe: SRR T
wony sfegrameyiineen wc: o
wannrdneifgar fewwavrwaifoane
v vywEmReIgrRRiw o
waltsad s sisderere v formn gl wuaan sam: vaf -
wifgm 1 TQES nywitfa oy agrwae axreny st - sfae
w gret ) xRt
End. QR AT o o wd e et
NI SreTAN € Aty “Fiadrerewr:” |
vigtitvpamw v fv awr ngfedanra
NNTS wrgw: § wefw Tow: Mgtk 1
i saewrenfelr emammmn
siwisfve: ywig TV uvRfed Siam
_/1 Yrawd ewgfer® wvmedi.
vrmdwgi afored srgeTaRTwifiy: o
Qirer ¢ wRw v A fefer wur)
w wanfaeny: gt #w eferwnt o
iR mTisyrenfeRnymy i
+ + + + aqwTw waw: gEwT ewir:
amuYwat ww: qwwey Stowma ga-
& fefem fenry fegt dtar aSdtwnt |
tfa Nerftwadture} snnaniww |
Colophon. tfir Fwacavasfonwureftugasn wurefuw todgem-
fordw SraTeTeElity aEmRY war gratewdter gww
faww: | wxtaeeriegw  wTwmwArsToor  sfctvea -

L 1 4]
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No. 2192. ¥WIafae | Substance, foolseap paper, 9 x 3 inches.
Folia, 2. Lines, G on a page. Extent, 24 4lokas. Character, Bengali.

Date, P Flace of deposit, Uli, Post Rinighdta, Zilli Nadiyd, Bibu
Annadiprasida Mukhopidhydya. Appearance, new. Proscand verse. Cors
rect,

Tattvopanishad. A dissertation on the great Veddntic dogma
of Tulfcamasi, ** thou art that.” Anonymous. The work professes to

be a Upanishad.
Beginning. wa awigfuvn | wg wemmase giwrww: | awagtia
el avrw' (—rIfg )
End. wXunRewe g feara
e vala gfes vy
NAFAGUTRT XY Grow
wanrmgers wefeayryais )
G e, @ ag vy, @ Anen g wifw gp wia: G wlme
fqug: | aowefeaer=rvawme | 7q wur s eraldn agwEgry |

No. 2193. !ﬁﬁl’ﬁﬂfﬂm{l Substanee, foolseap pap-r, 9 x 3 inrclies.
Folium, 1. Lines, 7 ona page. Extent, 12 <lokas.  Character, Deneali
Date, ? Plice of deposit, Uld, Dot Rindchdsa, Zilia Nadiva. Biba
Annaddprasida Mukhopidhydya,  Appearance, yew. Drose.  Cuorrect.

Kaulikopanishad A manual ou the dutics ~* Kauls, 3
Tantric digest, but professing tv be a Upaniskad,

Beginning. «u sifgdefava | wedaifseme  ad LR AR

witd - owAT fg— A |
End. waearg Sfew wrmfefniain Roargr ecd gt aorarcdaed.

#isfa xfa wwrt g ofy Sur s “Feaw'’ a=d okt | @ an v
Colophon. tfir ®ifadafrvy warm |
ffug 1 @ Sifewsmmrercee |
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No 2194. m. gubsetance, foolscap paper,® x 8 inches.
Folia, 4. Lines, 7 on a page. Extent, 61 élokas. Character, Bengall.
Date, P Place of deposit, Uli, Post Ripdghéta, Zilld Nadiyd, Bibu
Annadiprasids Mukhopédhyiya. Appearance, new. Prose. Correct.

Edlikopanishad. A dissertation on the mantras of Kélik, the
mode of meditating on that goddees, and her praises. This also professes
to te a Upanishad.

Peoginning. ww wifedmefren: ww Int vyl nguefdt witife guat
feaet qwt guat—yailx

End. wrmgeite fefadafir vv & wrfwsradidy wittn wrecudndc
feguiwdtdr gt Girwdrdt o faw o @ A e @ Wy W P T
& wietin « @ wifwtin | & wifm: )

Colophon. tmiwas ¥ Aivraera wifgiiefany wam )

fawx: | sifeww: swrgmaTeEnfcaws |

No. 2195 o rwrarfa: | Substance, sgallochum bark, 14 x 4 inches.
Folia, 40. Lines, 6 on a page. Estent, 716 slokas.  Character, Bengali,
Date, ? Place of deposit, Uld, Post Rinaghita, Zili4 Nadiyd, Ribu
Annadiprasida Muklopidhydya. Apprarance, fresh.  Proso amd verse.
Correct.

Parikshdpaddhati. A digest of rules regarding various kinds
of orleals. By Vasudeva. The onleals are what have bevn fully de-
scribed in Mcnaughten'’s Hindu Law.

Beginning. fweveguvgavfefaniwa:
fewrd wenoy sdwrfefuqwi
v wrviing fufemfond o)
ot fefed siw gdd 4+ 4+ dufm)
gemiied frufgunity fegud ¢ carfe )
End. W MERTUMIS | Y AN yeity R ailqardifafy Td-
wqafa | '
Colophon ! ara fed wal qwidw fewrdd o |
a*1gavicw sdwrefn: war
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fiaw | haifcy wwrfuiriy Grfewyare s sdrmarad dnvvigms
gerfevde shafafascemee wnt stmeed | Tv—srevhisgdl v
wifsktegvaargwd | geradwrfefn | vrgsim | @ ooy w6 qfyedwfafs-
swf | wawwdtwifafe: ) fagdwfafin | anedwifefe: | regedwfte:
wnwTenfute: | weresifgafof | gafrfowe | qufgvfamset

No. 2198. mitmfway | Subssance, foolseap paper, 9 x 8 inches.
Folia, 8. Lines, 7 on a page. Extent, 45 slokas. Character Bengali.
Date, P Placo of deposit, Ulé, Post Répighdts, Zilli Nadiyé. Bébu
Annadéprasida Mukhopédhyfya. Appearance, new. Prose. Incorrect.

Tdropanishad. A treatise on the worship of the goddess Téri,
giving the mantras, explaining their meanings, and supplying details.
The work professes to be a Uranishad, and supplies no author’s name.

Beginning. ww witiqfaww | ws ¥t wygen ¥ gwEqot arfodt s
mreenife mru are eragerwTEyy nufrmeivcetffrzReren fgr—
xafg

End. semfexfeqrat Junrwrorserome? srfew fafynrfa swrt
U | § WS P win, & mfm:, & wife

Colophon. «fr agufyqr mrafawy,

frwm: 1w wern fefgarmrafiouss |

No. 2197 Ggimﬁmu Substance, foolscap pa: r, 9 x 5 inches.
Folin, 2. Lines, 6 on a page. Extent, 33 flokas. € ‘raceer, Bongali.
Date, f Placo of deposit, Ui, Pust Randgliita, 2 lia Nadivd, Ribe
Anuaddprasdda Mukhopidhydya. Appearance, new. IProse  Correct,

Traipuropanishad. A treatise on the worship of the goddese
Tripurd. This work also professes to he a Upanishad, and to beleng to

the Saubhigya Kindu of the Atharva Veda.
Beginning. & waf@uny | & faur wefeqar fawnvt qwmar wwer

wfafag: wfyg e QT w‘tuﬂ WEATT EQIA] TR —TRIE )
End. T wanT QLRAY LTR T NARCRST T fan @
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Colophon. Ywiwd® ¥% Srvrmsi@ Sstiafavy warm 1 & wy wn )
@ wfe:
fewm ) Ao svarcgefcset

No. 2198. ml Substance, countryemade paper, 13 x 6
inches. Folia, 35. Lincs, 9 on a page.  Eatent, 1,330 slokas.  Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Ul4, I'ust Rindghga, Zilli, Nadiy:i,
Bibu Annadipraséda Mukhbopddlyiya. Appearance, new. Genenally cor.
rect.

Kapila-sitra-bhishya. A commentary on the Sinkhya apho-
risms of Kapila. By Sinkhyichirya.  According to the commentator,
8 Brabman of the vame of Asuri, oppressed by threefold pain, sought
the help of Kapila, and oltainel the work which includes ouly 22
aphorisms in one chapter. This story would make the text to le the
archetype of the current Sifkhya Sitea which inclades 5245 aphorisms
dividel into six chapters. Other ¢ anmentators are of the <ame opinion,
and Culebir ke, advertine to one, says, @ IF the anthority of the seholie
of Kapila may be truated, the 7rverenader is the proper tat of the
Safitdyas ; andits doeirine is more fully, but svarately set forth, by the
twn ampler treatiees,” the izt o oz amd the Popeesitra, (Hssays,
pe 2ido Mro Haiil however, denirs to vl asd takes the 770 ee
aitfe: to be an abredroment o the hager work, (00! ag,
po 30 The Tativi-vaist i< the s - with the Kapila-sita unlder
notice. M Hall noes o two comieatanes, bat, they are different from
[OH g LA

Beginning. weunfonm  sfexmgefas s Camivynamanod
SRR ETIR TR ICE AL R SRR R DL TOR L RILR i
This @ TEICTA o HaWHNAR TATTGHNATAS GAHGHE; BIW NQUAICH AL
QnizaH NN G «¥IUY WA fpwiigai faneud wigaawisiaaiags
BrAT AR a1 w1 RN wmfeuirna g i—wd swns Cfa |
TeE hiEwiz T anl o wa aspequivewidfive qeivwfcan -
| FHES

Eud fawied femurged waninaanfe con: enfoymatmam
wacfm xfa wigurd wgw ogr )
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Colophon. tfr sislwrwaewsfiegens seamare: | gAMYE o’
qlqurd

feg | wwenmwewitewiergTw Wt

No. 2199. NIFYA |  Substance, foclscap paper, 16 x 3} inches.
Folia, 143. Lines, 7 on a page. Extent, 3,055 élokas. Character, Bengali.
Date, ? Place of deposit, Uld, Post Rindghita, ZillA Nadiva, Babu
Annadéprasida Mukbopidhyaya. Appearance, new. Prose. Incorrect.

Guptavati. A commentary on the Chandi section of the Mir-
kandeya Purina. By Bhiskarardya Bbdrati Dikshita, son of Gam-
bhirariya Bhérati Dikshita. There are a number of mantras, charms,
amulets, &c. appended to the work.

Beginning. Wtud sfa yepafvweeroge Igvgamematest fafng wfed
Wit | wit wwowafa Y+ 4 wyowrdfweegeie sfv
LT LRI

ﬁf-&gqumtrufwfanlig fuRrsgatec )
onT + + + VWG WE wEETHETwu T
wTqIR ¥ stewnigr md wirgwpand |

i suifaaRefnd gfvaed vemat o

ft G aravIwR ARt 2 |

S ssdtyed wwcaintafen sfafen g

End. Ao efw 1 A€ e | RUIRY | CYWvTRITY wed fawd
wrqtaln | wuien: wurwefer cfr o fui o

xfr agwmt wfvcvearen wrw Ugdsane | (o

Colophon. xfw n‘!mtnmmnmmﬂ-gﬂuimﬂmm
e fenmanwraourctifenficen  amvatane  eswster
g |

fuma: ) uvritmulttmgmt amnifasfone arvmw -
ek v g cemcraesine

. No. 2200 Iymfewmmwta: | 8,bstance, aguru-bark, paper, 18 x
4 inches. Folis, 183. Lines, 10 on a page. Extent, 7,260 dlokas. Character,
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Bengali. Date  ?  Place of deposit, Ul4, Post Répdghdts, Zilli Nadiys,
Bébu Annaddprasddic Muklopadhyiya. Appearance, new. Prose. Gunorally
correct.

Veddnta-chintdinani. A dissertation on the Vedinta doctrine
a3 expoundad by Saikara Xchirya and refutation of adverse comments
thervon, The work is written in the form of a comment on the first four
apherisms of the Velinta-sitra. By S'uddha Bhiksbu, disciple of
Visgves'vara.  Hall’s Contributions, p. 97,

Beginning. & ww: WeRwufatined Tearary ;
Hafagaregey dercgwiget v g
wuIfgaw gfreid gRidgiwigmafenmirts «
wneS fawTy ngivagy +fa )
amqre +3 Q@ fafum fagdaar o

wu sfetiinerwaie v wwfr wwmet @ wrndefenfrmfossio
TTEW: rewvgiw . @Ry Wifww cewmiamty ee wTene
o= frd welmmdvAY gwe fiodri: esdrfrontifenn? wmfs we ¢ ¥R
fawd (¢ € frumfagamm MYk wweanERTivCCTNe S
Wy « TlATAT 1wt T Wien wng nig: imtwemifica-
fawn taia swnfafaremn; ekt sweafe fovten ofin | canfs |
End wederfercennmimdeypy: |
Fgmfawr 4+ + 4+ waw fagaid s
sarqavewe g tuntfe: ¢
Frwfematont e !'ki.llll .
wunwfgfufeddgmr4afafe |
LALR L (LU ELLIL R
tfn shvravusforasrwgsfriycmmawags g werstgefreva-
wRrtgmfammfo: ew |

No. 2201. iAW | Bubstance, country-made yellow paper, 14 x
Ginchos. Folia, 18. Lines, 8 vn a page. Eatcut, 300 élukas. Claracter,
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Bengali. Date, P Placo of deposit, Ulé, Dost Réndghdta, 7illd
Nadiyé, Bébu Annadéprasids Mukbopédhyiya. Appearance, new. Verac,
Correct.

g'aktitantra. A Tantra of the S'skta class, treating of the ad-
ration of S’ikti in various forms. Phe codex is incomplete, containing
only five chapters.

Beginning. Serefast vi frgwygnriad |
cafiwrad it gfcar freafadr o
AMTCORT THT WNFET SCEt |
ot auw W1 mw wgrd S o wA 0
&% W A oy 4w ar figed w 7y,
il ar gy Vred fu ow fow erwdt |
nnw wfawfa wewr ax wgc ) qArfK )
End. TR wRwiW JreqreTy vAwEN |
AR YU, T WEAR
adiywnfn wF1 vy gavteyg
Colophon. «fa wnfwams qyw: gze: )
| @ R, —wwereitn wgafmwt | qureaaaredaf-
frwad | THATMmwIsetve | faww: wwaaive
Q 9, —fufaiguwman gairmiren | wyraEriosn | sryce-
fefuwwdt | qurrarfgfrecd | sfoxmimegrwricfrene | mmf;m '
wanfwgwifefufin | wtwdfeniwenmy
W @@ —vndgtamwmifcewst | facsmanamnfoaes | gigatwmme-
wifgsud | vemerfcetvwramfosed | frmmwamifcsws | afgwiRatvw-
wrwifgwed | wfwargstewwgnfgswng
o Ry, —fequmarwmfcewt | 7 goyeetsfawndt ) fagaewfinire-
wufirevy | xmgfwmit srefqmigfownist ) diwltl'm&wm:lw'tf ) favea-
favruguny | "
W T, —venin s | mERRTcmToees | ferwermanar-
wifguwt | winalemwimfeewt | swenfffuswt | feare: Wawarnfc-
o | idamwuicswre |
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No. 2202 Wit | Substanco, country-made paper, 18 x 8}
inches. Folia, 333. Lines, 9 on & page. Extent, 11,715 flokas. Character,

Bengali. Date, P Place of deposit, Uld, Post Répdghdta, Zilld
Nadiyé, Bébu Annadéprasida Mukhopédhydys. Appearance, old. Prose
aud verse. Corruct

Tantra-dfpiks. A digest of the various forms of worship of
8'dkta Jdivinities inculcated in Tantras. By Gopéla Bhatta.

Beginning. frmi sea faxut fammraw frie )
v qn.A% A% wgud 7w .

frgrmramurarfe fafrery egemy
wingafetrnfy wore srcnfi v a
wwiRti e Sfcnem gunn
NAqren fedin vy wmd o o
Qwrfcawr ey smumnfefadd,
woinfery ewwwnrfa fagsi stifatad o
wu W v feeadigegfavers wm—xmrfc )
End quwd swfeg evemweIY |
war: confeet v gwee wuen g
Colephon. tfr mimivitew: |
fize | dweswwd | tlew wwwmfasn ) agacewwfcewt )
fawywengfssy | swifegricasvswd | fagamixuevewd | Gwrmrer-
fefiresd | Wy wevewfiweny | et awrde-wwtadefrewed | vywnat-
Qwifaia: | weerercafaagwifafe: | erfgswnfiees ay wiimsfewd ym
smermieriat frgrdfenmmatish guife wranfuawawd | feitdy wor-
wfefreed: seraefrsece | swmififentfafergafy | gifscefawy,
Wafwwwrargimfeiafirssd | qratfint dreswfefuswt | warfchfuse |
wmyarfufe | mivwgafren | guret i rwgent; st gufiven |
tfafeswl | wewmifrevefos ) sesfifangoacefefoswd | wmret fafe-
wiwmifu | sddvrewfoont )| cvmnewtcife | wreineamfaes-
wifed 1 abwrfcgamfefuswst | wmficewd | v Srafowmfaesd | fcvww.
fefaged | avmfquis wid soecefifvaes | srgtarfigemfveed: W aw-



sfivwifgamired | sicvaasmweet | wedeafquowaed | afgwafiar-
fewmfaegd | wugdifiguarews | o wegdrmmivaiformewst | s ye-
cegwy | frgte faemwfrervmmstrfoutis | 1 wereifegrfgfe
wymrgtwmficans | arcrfegifefefuswl | wesrwnfeisfuses; gondnfant
stcenawfafunwdt | tearfewrit srafqwewet | o fodwraivafesene |

No. 2203. WMQTWIE: | Substance, paper, 11 x 4 inches. Folia,
831. Liues, O on a page. Extent, 5,898 élokas. Character, Nigara. Date,

P Appearance, old. Place of deposit, Bhigalpur, Nitydnanda Misra,
Papgit of Zilla School. Verse. Incorrect.

Mdnasollfsa. This is a different recension of the work noticed
under No. 12.5, (¢f. 111, p.182). Itis deficient in the chapters on
architecture, and conforms more closely to the main object, that of
supplying s riscellaneous collection of rules and instructions regarding
duties of kings, selection of officers, characteristics of different orders,
classes and professions; duties, (mostly Smyiti rules), prohibitions, food,
dress, ornament, arms, grammar, games, erotics and a variety of other
topies regarding which kings should have a general knowledge. By
Bhilokamalla Somes’vara, of the Chidlukya dynasty. J notice i$ here to
supply the fuil tuble of contents as given in the introduction to the
work.

Beginning wwizwey fefafraamaiat)
wvmerfdTEnfawTeenIw &
grsw fafacy wfvwe fodgag
groeafadi} w fedti: wrcius: o
wwslwgarery fehi afaarar ¢
waw v surgry fadrgy waged:
wwrer fegruifafis Gfom )
ww Sy sty fenl: wwd marg .
o wtrgR dwet weded )
whyt g wrg® Ui srewivi afufafe
ewdtg = dwt sfeergeitaiv

34



wgeeTein wiy screwwdtaing
Jioeret wfad w allyrerceent ¢
wwrnlyr <Prnityr wtqret Piwfr: vwee
wuTeany ¢ qyusecerfir w1

fa Yqua: sl wwdreredtugy o
e warerfadha wagt g drewsy

w TR swd CregstseTcefiatm
fercoww wevevirarg finf
shrqgwaerefyng wfe fiwfn: o
warrurficer wityr fiwf: wfcateld o
wwnufent av yyfa diww: gua
QUM ST TCRTYW v
TEMTEARTA TR ¥ VSR
ot witv et wrek famrgi sty
wRwrnwfaary faits whew s
fewet wiv sraiafrale Srowy,
VI % wwrw wegdy wwwe
hrwray vamt waTwafy wew !
ACYTAATW! § TO™ry fld wfa: o
W AW e SEwTCefinfn |
wnrwifa war faw: wwe: vener wf s
et 4fy wwic <fa finfadifcan
ww gwedraw fénfn sl wwg s
mmﬁwvn

faQuw Al gracarwiAn g

geTeRIATHTIgTwCmTTacty |

TV YRATY ATerwe WYw W §
IrAaTe Tt vyl Kenw w |
wew Wfwardfy Srarwt fedwfr vwyg s
fiwfm wfant Rrar falrowmRsgm )
T wuw wew KRy awnfadr o
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rnefalng Rtgwgyw: |
End. gt wwd Wil war witenfafrgw: |
wwifel wiv srdrerefud o
Wity vt wie yswesaad |
nTRSrend wid 'ﬁumm ]
VRfawwed gRrefi nfm reRs

Colophon. «<fw ﬂmﬁtmnwmmwmﬁwr
Atihwefacfad wfvgfeafamasr sadwi QUEIRERlgIA TR qyw-
WSV ATy |

No. 2204. ®ATHT|  Substance, agaru bark, 21 x 43 inches.
Folia, 1569. Lines, 11 on a page. Ectent, 7,521 élokas. Character, Bengali.
Date, Sx. 1649. Place cf deposic, Uld, Post Rapighita, Zillda Nadiyd,
Bébu Annadépraséda Mukhopidhydya. Appearance, fresh. Prose. Corrupt.

Manoram4. A commentary on the Tantrarija, s digest of the
Tintric doctrine of Kidimata, compiled by Nrisiiba, a king of the
Dekkan, after instructions received by him from one Kanthes'a Dijavara,
8 Guru of the king of Kis'mir, when he was on his travels in the
south. It seems from some corrupt verses in the iutrod-ction that a
commentary was written on the first twenty-two chapters of vbe work by
one Subhaginandanitha, and on the next fourteen by his pnpil Prakas’s-
nands Dediks, and a revised version of that yvas written by Sundaravars,
who styles himself Kdsmddri¢ or king. Tlhie extent of ths commentury
is reckoned at 1,195 verses. The codex is .bviously incomplete, though
described as complete in the colophon.

Beginning. @ wim¥wiy | WrGardw swarwrwrdas ivrawyra: fved |
e wargeTm: grewrgwTferagvatm ) gracerfaye | wnitagore: .r-
v frimadrwntas i —yAnf

End m:&tm ww i emEe )

vyt srewd quraitfci »
st aw Feddnfrdve |
wfenngRicummante: 1



Colophon. Www® ! weTww (¢ |
fiaw |  amcwmin WY sy |

No. 2205. wifeswfmwn, a1 vifegucdie: | Substance, country-
made yellow paper, 13 x 4} incbes. Folia, ©4. Lines, 12 on a page.
Extent, 4,207 flokas. Character, Bengali. Da'e, P Place of deposit,
Ul4, Post Ripdguéta, Zilli Nadiya, Babu Annadiprasids Mukhopédbysys.
Appearauce, new. Yruee. Incorrect.

V4éishtha-chandrik4 suias Vééishtha-padadipa. X eom-
mentary on the philosophical portion cf the Yogavés'ishths Réméyaya.

By Advayérapya.

Beginning. wwxmfwmis scfiwfod we
WY TRV yoanrfeny §
wnwagerIrcHTatveay iy ofiddr
ww hfore von fid avwniTwEiatn §
wwavfafedrrieeiv

gfutfwld% bt oo i

fernewekt we (/) fewatl
afnegraTeRra fevnd o
i wyinfeaw: frcrererat
wreratN<fnnivataty
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o¥w vicwf fawawif Srsw-
Ty, SuggCafigny guw: o
—_—_———————_——
Wagvabury venfmrde. |
v warefwm ya vifeswigut o
afewifai firntdifa wawifay wtwer |
TRy wewfm gow o
ws SRR fgniY: THrET SaRaTTYe: SWiRr Wl awaernittiy
faaurh A WITSNTHETtY GV AwraT T — i |

End. wyvrcefre® nfesacdad

Jurcacfusird frshresfmrwngary «

wforw ey forwre wamw fagrawtegd
TR CHe: FTRrEVET WE wwiKi+e
o wrat (wweEad faifwwttife s
Y T A% Wfw wwRWEE a8

w srwfn wfearguifiras
frowyufacfosinfna )
whnfageer4- +ewems
suygwitqefay sgwen ¢
fawfae digfafagfad
sevrereeX fy ww
fav vivd wyamwnt
A geivie quwwI W o
sRwmaTwE aoe R i wtRrae-
slnmawiwsw fermigrfegaane
AU TN ww ward-faw weeridd
o wfieagd wiawt: '
Colophon. xfir wxwicwster warar ¢
v | nnrfyyw wafmececroy fieshesscurs arend
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No. 2206. WYwuwnfwr | Substance, country-made paper, 14 X
8 inches. Folia, 26. Lines, 6 on & page. Extent, 403 élokas. Character,

Bengali. Date,

P Place of deposit, U'l§, Post Répéghata, Zillé Nadiyé,

Bibu Annadiprasida Mukhopédhydya. Appearance, new. Proso. Generally

correct.

Mahima-prakéfikd A commentary on the Mahimnastotra—a
bymn in praise of S'iva. By Govindarfma Siddbéntavégis’s Bhatté-
chirya, son of Rimadeva.

Beginning. w s swtretw waitrarsfn ¢ Hfaie-

¥ farwitswan (7) yiwaer b w oW’ won |
werge wtfir yinfed sfws vl
won o fegirtegfirreed oa: wed o
FrorATCRRRTTaer 4 +witreaiv-
fNgrgmfgwwmfanfisgwnesvatwedr: |
i drferow wawaw wfvw: gRifnint
fegminfcd + + + + wea ANENLER: |
ww i wfigrerfet
SrorewRv T e |
sy fgwa fgrfont
sermeragyefanvifest s

vu fow el ywgwaTet At ot sfrfaenie dgrd gures

wefn wgrrcfywy wiw-ggaranary fafgnn a0 | — — — — — — — -
Wgerowd w wivw

End.

v yuew fafdnwutnadafind

W ARCTRTANT + + + A
wrerel afcwny wgcfaidfasccrafed—
det nw fafanid fefufmone + g ol §
WA SN N iy W )

ww wwa warnd cem gra fkfo o

Colophun. tfw Afexaufeximmnugryrden afensarinsr wfyw.

witwzler wwist 8

fawy: |

qugmunf: anfyw: Grag i)
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No. 2307. wwwicafiwr (yshamn) | Substance, country-made
Yellow paper, 18 x 4 inches. Polu. ‘i25. Lines, 10 on a page. Extent,

4,824 dlokas. Character, Bengali. Date, P Place of deposit, Ul4, Post
Riénkghits, Zillé Nadiy4, Bsbu Annadéprasida Mukhopidhysys. Appearance,
new. Prose. Incorrect.

Nalacharita-t{fkd. A commentary on the Naishadha-charita.
By Bhavadatta, son of Devadatta, grandson of Sanayfs'arma &armé, of
the Sépdilya gotra.

Beginning. wwifw srerfutwnt wt
feamre st |
wergweTy wiwila
watweanfy sfeamfie o
e gwfi wersfufa: st
wwrTewwar feufwentar |
Rt wyw g @ AW WA
W + + + + + vEnwifm g
' gl reraTw Yo
witify fafexfu v vvwww
s + -} fundr sfiefonw
e [ g + + fa reww
wufs v+ + + + o8-

tw e Ceargatat
dewtrwfestde s
wrom fid wafed fewrc o
firftamrf | © nd@rare ey wrety ) Ak )
End. vonimte wwlem Ao ent wnfore frentas + wderd-

firatoh warg wwwr gu—cfr w1 adafeatd agarerfr ) fral frared
mgarfic w 3 Wikt yhARWAY | TPIT U W, AW WA v -
swew pyravapeifehr | Afetrceserdft xaN | TV ¥ wradasiow
Gurmeaveiet “Um” wi: wdeTwmt wmlt + 4 wi wn v
wgwew feen firw @ + + 4+ vefawwng Trfiwadage .
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wim wifewdd furgwaenafctfions:

fatmrewfireysaenaent sregaratre: |

wirfeme it g

WuteRivdwn en + + + AaVFMEFTOw 2

quren sttt 4+ fwgwed—

fgarac tfa wm sfwwesdusir am

wuyvnvrfafin v wensingdr g

faer qewer viherefe fagwgn: o

wgRiagn cafuver e stemw

Purut fraufucraefc vwiftew |

uil: gAfadrsivinevaalmaIgA Y

3 wrcwrwat fawwat faml i wnt o
Colophon. tfa Miusxwewt wwwfcastargriimgm wa: |

fiww: | sivignfnwefinw wegued™ s |

No. 2208. w#fewcdfen, W fiuRie, wuar afigdwe-

YTTWH, |  Substance, fuolscap paper, 12 x 38} inches. Folia, 130. Lines,
7on s page. [Extent, 2,314 slokas, Cbaracter, Bengali. Date, ? Place
of deposit, Ul4, Post Ripighita, Zillé Nadiyd, Bibu Annadiprasida Mukho-
pbdbydys. Appearance, new. Verse. Incorrect.

Nandikeévara-safihitd aLras Nandikefvara-purgna stias
Sfvadharmottara. The second part of a tieatise on the divinity
aod adoration of S’iva, called S’ivadharma, a S'aiva Tantra, in which
S'iva, as Nandikes'vara or the master of Nandi, expounds S'aiva doctriues
for the edification of Sanatkumira and his followers.

Costexts: 1. Draise of S'ivadharma. Virtues of S'ivé’s lilgam.
Lifigams of crystal and other materials appropriate for Indra and other
gods. Sin of not worshipping S'iva. Merit of worshipping liiigams.

II—V. Daties of worshippere of 8’iva, Merit of ereeting tem-
ples for Siva. Sweeping, cleaning, and besmearing cowdung ir: S'iva'y
temples. Bathing of lihgaws. Offerings of aromatics and odibles to
ditto. Appropriste flowers for ditto. Charncteristics of Bel leaves.
Rules {or songs and music before lifigams.
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VI—VIII. Hymn to Siva (Rudragiti)—S'inti or benedictions.
Worship of S'iva un particular lunations and months. All sacred pools
resile in lingams. Merit of singing and music before lihgams.
Praisc of cows. The diviuitics that reside in the different parts of a
cow, &c.

IX—XI. The means of obtaining S’uiva emancipation. Special
worship of lilgams. Vow of worshipping S'iva for twelve months
together. The fast of Kailisa. Rules for gifts of cows. Duties of
Sauivas common to all castes and all conditions of men. Rules for
putting on the person Rudriksha seeds, ashes, matted hair, &ec. Praise
of ab-tinence from slanghter.  Praise of truthfulness.

XII—XI1V. Faith in S’iva detined. Yoga in reference to S8'iva.
Rules for gifts. Kunowledge defined. Gokarpa, Bbadrakarpa aud
other principal seats of S'wva, (in all eight). Eight kinds of leaves
appropriate in the worship of S'iva. Eight secrets of worship. Cha-
racteristics of the religion of S'iva. Characteristics of heaven and
hell.  Juina Yoga necessary for salvativn. Sin defined. Uninterrupted
painfulness or pessimism of the world.

XV—=XVIl. Particular discases proceeding from particular sins,
Description of the human budy. Characteristics of ghosts. Punishments
in hell.  Knowledge concerning S'iva.  Mautras of Siva. Merit of
teaching.,

XVIII—=XXI. Sacrifice by works. Do, by meditation. Do. by
knowledize,  Merit of gifts to devotees of Sfiva.  Rules of expiations
for followers of Saiva religion. Muerits *of Goloka and vtuer beavens.
YPrevalenee of air in aninated Tweings.

Boginning. e~rercaiive was: ewgr fnd )
mMagwaqeiy fad sy TG4 n
fenaigT fav w\ fawa® & Gwgr
iy fraumwmat sweary Afes |
%av® guHlY faavimacigwr |
Wime YCHIAT €T W GHIWAT: |
nar oA wwdy wfangyArme: |
LLL UL COUR DL LR
NAew wnUNw| fuwN gaias )

38
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W v wew will w8 W qwmen | cAfx
End. wryw sfiirtwces sltwfi g
vl swsty wnviet gt o
we vt v wweyTym ew
wwd webaremd fid w: wfcrafu s
Colophon. tfw afixSycifgaret frwrwalint cefinfunirrere: |
faw | 1 —x?, qut,—afxbiace smrywty o¥ Ve fereslorerse-
whint | fareforare mpivid | et vy wiowfcforgimrome |
forrymrer wud s | wowcin fefonfarset | forgmmrersy-
sy |
=4 ¥ qud,—firwwwt fawmfisee | favresfashivews <1 fuwrg-
TEaRErs Ty Anwfguyrefefimwd | fevevafefesew | vigenfy-
% QTR wid wefrivsud | wergrafefuned | saRdqricfoveve | gu-
fatwd | femavgevifguwd | svimfcacefufe: |
(—=¥ quil.—sitruwd ) arwwewwd | frferwwarefeds favgwror-
wsgew | funfud engntdemaswd | firsforenit smataifourersgewt
Nureagewdt  arcefit Wisfawsf@afaend | Siotfestyed
¢—# wurt,—Rwafrayeresivn | fiefeyremews | wEwwie-
famagwd | Syrenawwd 1 AngEfefoey | yRTdusTIRYINERVINICY-
wi - aw Grevewsfgercefafaswt | wftnwraageined | wandwfguwdt)
Ww—rd wad,—favwfafiree | Kvimaresgeed | gafafvew |
winfireed | dTsSuRweQUATEireTY | Tvewww | awnveews  fiw-
weowefgsw | gincagnuifgewd | Mgy windTawwd | qredgfnresy |
Jerte g eweReSY |
W—te word,—3u W vw weglitritared wfwewd | (wwfeers-
wed 1)) R efueed | M freTd | wesamewed | faywowey + frvam.
swt | fagrgrarweaivd |
LE—g GO, — SRR | W AATGNa | WIARWSEH | farwawre al-
swrersys et Reasfenivaset) Frimarnmrigeey | SugekTw nw-
MRS |
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No. £309. WTWTHWW| Sabstance, aguru bark, 10 x 8 inches.
Polia, 108. Lines, 8on & page. Esxtent, 4,725 lokas. Character, Bengali.
Date, P Place of deposit, Uld, Post Réphghéts, Zilli Nadiyé, Biba
Annadiprasfds Mukbopédhydya. Appearance, fresh. Prose. Correct.

Nydyaratndvalf. A commentary on the §iddhdntavinds, of
Mpadhustdana Sarasvati, prefaced by a dissertation on the fallacies of the
Chérviks, Bauddbs, Jain, Sifkhys, Nyiys, Vais'eshika and other doc-
trines, observed from a Vedinta standpoint. By Brahminsnds Sara-
svatf. Hall’s Contribations, p. 109,

Beginning. wirwrewawrastasifmifel
swemS el o
wRefeidwnedving dvw)
fifyveen sifigg rgraks veit »
wytrfwwrerinta wergedum: |
wynt sty arecareeifae s
wefritvrmrafircimerrcerinifmye stws s s rer-
whmfgixwawnel  fentsveerawifcessavawavirneg ot fad-
meWMitymrwstigwndt  urgaerergttraTdivd snsag. gy
iy !i} glstensd oty ASTY ST aaal sfaweld,—
Wit | Vagcerd warenrcdfiy selwee | cifg
End. wwfrewrcenndifovlivw | we o Sred awed wewnw
wivengufow | |
Wargeeatdnt zwereceine |
wwife STewwRTRCETRTS: 9T
wh SfvTnETTeATn wxre |
wRurgny Serceraldiwen: §
Colophon. «fr Winwmwvcenifecfom frxmfrester arecnvet
IR | UG |
feaw | wegrrecentunformfgaastcmscew  wbe-Nie-Av-
vhe-are-Vifaticaneenice waw |
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No. 2210 ﬁﬂﬁﬂﬂftﬁt‘“ Substance, country.made ycllow
paper, 18 x 3inches. Folia, 2. Lines, G on a page. Extent, 611
slokas. Character, Bengali. Date, P DPlace of deposit, Uli, Pust
Ripighdta, Zilldi Nadiyé, Bibu Annmaddprasids Mukhopddhyiys. Ap-
pearance, fresh. Prose.  Correct.

Mugdhabodha parisishta. An appendix to Vopadeva’s Sufls-
krit grammar nawed ¢ Mugdhabodha’ By Nandakisora Bhattdchérya

Chakravarti.

Beginning. W« erc¥ farww: | aw figuifafas snsfafs wew wv fufa-
wox @ siceren fasiw yfel xxifw cAaw qwi wurfy | vm Al dvgsgin-
fwsrq1: srremwray | mmfnftw«fﬂ W QeI SAiw-
wiogw 7 Teqmw nad qealae emimfwary: |

End. cwm: fow: SUF: w391 39 Wi saemre when fe-
srmcaiwwrry | vwr feg e} O Siwra ww oe Sifwed )

Colophon. tfr axisdromwidenafieR awdreefcfay wfansece
L i [

fme: ) swdtnveistewm wicaswTeion afsrevcedaly vy e
wmesfweey | srRygurqigta; guufgfedew | anmpixfavayy |

No. 2211 WTSTERNA | Substance, country-made yellow paper, 17
% 4 inches Folia, 43. Lines, 6 on a page. Extent, 1,012 dlokas. Character,
Bengali.  Date, ? Place of deposit, Uld, Post Ripighdts, Zillk
Nadiyé, DBibu Annaddprasida Mukhopidhyiya ; another copy at S'antipurs,
Papdit Kiliddsa Vidydvigis'a. Appwarance, fresh. Verse. Incorrect.

Aryd-saptagati. Seven hundied stanzas in the Aryi mitre on
various subjects, chiefly erutic. By UGovardhana Achirya.
Beginning. wfew® yufed s ufnufest wafu |

wgfen Tu whigifen wemddnfy o

winw Sv¥ feviwgfafs amyg fonraddre: |

sramfa ey Smgafamyn L UAR ¢ i &
End. sqummunnal spnnt foqiigenagi w: |

Qifen vaws i swifant fadelua o
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fecww vimnwlet sow cw wfeae fav: )
wungrannniant Arndarerad: o
Colophon. tfw i mewmwfecfqaragrennn sam

fvw | gr.oefiogid

S ———

No. 2212 wWrQTwwmmafana: | Substance, country.inade paper, 15
% 8§, inches. Folia, 182. Lincs, 18 ona page. Extent, 17,308 ilokas.
Character, Bengali. Date, ?  Place of deposit, Sdntipura, Papdit
Kdliddsa Vidyivigiv'a. Appoarance, decayed. Prose. Correct.

8drirakanydya-nirnaya. A gloss on Safkara’s commentary
on the Vedduta Sitra. By Anandsjpina, disciple of S'uddbinanda,
Hall’s Contributions, p. 89.
Begiruing. wwwraragsmefyvsery awsrerg
W wweiign: yiwd fagmanari |
wrwigrniwmafegfand espfond v
wwwwTaderéfree nw 993 e o]
U@ve ewy Tmfw fwawr § arwturmdr-
wrdl S wrepafon was wd s
TR T U AW e
wfow sgveiafs wfey ™~ ll'ilflﬂ |

—————————— I
“uriufen ewwwem gy fsifgm |
wfew mﬁﬁ: Jarfea: savr
"o wiewh witie wrewrgrwet fewi |
wrgRweedsfuvetirsre s e
s miwwa girgfem wrewarnfud |
ey fanfag nufe gy Imgtid ww
Kerwrwnteere 2l aw v aw 8
winwinsfe wentawerdd wt
WY weufe voreeTew |
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wrdhd wvywedaen-
Rurvwy vww vy vl
warent stiwre fewrerawenent |
el wrd wfed anefidd s
frnrewfrgafertyrmrfocmmm sfrel el axsemd
wrvinfudy wavpcoee: sfvvere,—eertmgfaw@ing
End «warew siewwre,—~—wywefm wwpffr | quresfoawfite ofk-
+ + %4+ v W VYT WEVIVIYTYE fgwiisivnee Ywwe-
vt vrsdn swawerRTRvy vicemvra fufat we |
wrar grawd 4 + ¥ + e + + 4 W
+ + + + + + + v waltgue! sl
Gufyryee st rpamifegy—
wewraetar wafy wxfad afyet dRewt o
ey eynity wrgrafe wefewt )
wrent werfs S + 4 + + wwgm
Colophon. xfr wwwcrvwesforuerrE gtz firew -
wyrat Ynerdaunefind  aefed yydaee vgbe sy
llth“ﬁ‘l:l
v | sywtengonew sren )

No. 9313 Wifwiewd, (kMwaamn 1)  Substance, country-made
yellow paper, 14 x 8 inches. Folis, 108. Lines, 10 on a page. Extent,
8,510 flokas. Character, Bengali. Date, P Place of deposis, Ui, Post
Répighéta, Zilld Nadiyd, Bébu Annadépraséds Mukbopddbydys. ' A ppear-
ance, new. Prose. Correct.

Yoginf Tantra. An original Tantra of the 8'ikta class. The
codex contains only the second balf of the work,and even that is obviously
not complete.

Cowtmrs, I. Praiss of the Tantra. Forms of Kflf. Character-
istics of Gurus. Kilf identified with the Supreme Divinity. Merit

of accepting ber mantra.
11 1ldentification of K&lf, Taré, and Vidy&. Rossries. Resolution
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to adopt S'ikta Mantras. Initiation. Worship. Expistion for not
worshiping 8/akti at stated perirds.

III—V. Amulets for curing disesses. Amulets for effecting
subjugation &c. Diagrams for insuring success in worldly affairs. The
six principal ritoals. Bedsteads. Courtyards. A Rite with the root
of a Bel tree. Sbaving of the hair of the head.

VI--IX. Characteristios of Divys and Bira conditions. Svapni-
vatf Vidy&, defined. Science of restoring the dead to life. Bcience
of attracting whstever one lists. Origin of Yoginis. Story of Gbors,

& demon.
Beginning. Swiw faretred wy¢ vciwd |
www fifcursmet #r¢t o wewaei y
g,
waun YRy estwrawe T |
wfdt difustont af o wagatr s

sy’ it v o ARewfRt o caf
End. wt ¢ 7w wfirst gorety
firan? w¥wrfa firatewwsrety
xfu wmaife (I wadwy wi o |
Colophon. tfw Wfestmi ydwawired feataw® wew: wow )
foaw | it o, —dfietrwsrorficsnd | sretevrn e | 3o
Y wwifgs e | sifesy wymwfrifafyesd | TuwTvvsifcswd |,
W WP, —wifesmafeetritens | wwfrwaelad | dswffe |
Quifefewwd | sonorararfgfaead | TWISI§ vaTe ST guTEestere-
wrefqwfewiwy |
W—a ¥, 3, ~warfigarammrvificuwd | anlscefgerveryaed | aw-
CU-TR-yWgeTTfgyns e | wssRifgervneed ) qu warenewfife |
frvswgdreenivfo | fregevrefuie | yownwfifeseay o -
(F—¢R w9, —Rutorrafifaeed | wnvatfigriveed | wrentelt-

feqawd | wlminifrgifqend | Mfewnfrfrecaswt | v caetANT-
QAT !

. . -e—
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No. 2214 mmﬂwgqmﬁn | Substance, country-made paper, 13

x 4 inches. Folia, 5. Lines, 8 on a page. Estent, 82 édlokas. Character,
Nigara. Dato, ?  Place of deposit, Uls, Pust Rindghéta, Zilld Nadiys,
Bibu Aonaddprasida Mukhopddbydya. Appearance, fresh. Verse. Incorrect.

Bhagavatf-padya-pushpspjalf. A hymn in praise of the
Devi and her attributes. By Rimakyishya, son of Bhadra Suri Triphthi,
of Karavaiyjunapuram.

Beginning. wrwtwawmgayst
. waryngrigrafod
quawan e iy
SRQU-HN AT foangd a1
TR aRd fegmasded |
wenTIgRRET wofuwa Re: g (Y)
D118 dc UL IR 1y FLAIE
gfuangrwmmfavinigde
wrwwfc stifa taw wfgurei(?)
vaafn oxoy qgmmwE R 0 A
End. wfn fowai 4w fqd s v}
+ QUOET 4 AEinEwW: gulaf |
wn guaaal TRIREWE]
'!m‘l“ey' LIy fniﬂtg: u
Colophon. tfa stwgmwlurgrcfamawcxargma: + w 4+ + + &€
fwranfewsafdiwfsmuasswsfinr fecfanvmnvgyuefe: s
faus: | wvann Tar vawawEnfesivg

No. 2215. arsTafawite® | Substance, country-made paper, 12 x 9
inches. Folis, 2. Lin®s, 7 on a page. Esxtent, 14 élokas, Character.
Nigara Daté, P Place of deposit, Ulf, Post Ripkghits, Zilli

Nadiy4, Bibu Anoadénrasfda MukbopidhySys. Appesravce, fresh. Verse.
Incorrect.

Némgvali-stotra. A hyinn in which a great number of
epithets, used as names of Siva, are strung together. By S'ahkara
Kchfrya,
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Beginning. ¥ TEYY NI e
wret frde fafcdtn wiw war |
AR + 4 VOGN wTEAY
dJyrcgeagnrmagin cw s
¥ sty v
ymifug erewe fagmrfumw
¥ NN Wy A% femgee
derrg:wawnrmain vy 1 Rif] )
End. Ndfrgrevrmeatyae
EINAIY WIS - 9 |
eIy gReATRiNeTY W@
yfcargeaware xa: fany s
Colophon. «fn stagurwrdfacfus amragtens gy o

ffga: | vardy favaranfeswt

No. 2216. WMI Substance, country.made paper, 13
x 4 inches. Folium, 1. Lines, 18. Extent, 35 élokas. Character, Nigara.

Date, Su. 1772.  Place of deposit, S’Autipura, Papdit Kiliddsa Vidyadvigis'a.
Appearance, fresh. Verse. Correct.

Laghusaptasati-stotra. A hymn in praise of the Devi as
described in the well-known Chaydi section of; the Mdrkandeya Purinpa.
By Prithvidhara Achérya. ,

& ety |

Beginning. v« weifiyy swefn wegwr
wwifgy wxfuy sw¥ wiv |
w N wr xfir sfewral faw
it wteecl wew v o
I fymewararefaty ¥s-
niwfmn!: Tew g |
nwvIrRfeRraagw ufy

wewERTE wed wue s i )
36



End Sfyrwomite
WI
e wrgyewaweh
Twitee Frefag werc
Colophon. tfi straftwerwrafcfod wyammta g e )
siwm ooy Ture e fufeufag wdweragdy fegiidn
foom | dverlde Qeremrfeeiein )

No. 2317. frwawrfiwr a1 wrwmqwefie | Bubstance, country
made paper, 18 x 4 inches. Folia, 6. Lines, 10 on a page. Extent,
185 flokas. Character, Nigara, Date, P Place of deposit, 8’4ntipurs,
Papdit Kélidésh Vidydvigis'a. Appearance, fresh. Verse.. Correct.

Sivapanchdsik£ s Atmdrpanastuti. A hymn in praise
of 8iva. In course of the hymn the author dedicates himself to the

divinity. By Apyayi Dikshita.

Beginning. ¥ ¥y’ wfir v¢ {udw wurd
i fufewcwm sty wge )
wiwergwfnfr axft wwv wfigarem,
g vreemfaweicg wred & evw 1
ferwrwreeawt fufqd ww -
T w wew afgd sdivgmitd |
wifewry swafa erghorgeiuewe-
wergrawafe want are wi fewm @ curf
End warteyffed wavfunu
CYANARNT ¥ W AW ¥ |
wiwify Svgud wed ot
Girvos ¢fn cu swfad m
Colophon. fu sifievwifwrafetfenwarmivgfn varm
| vl favervmmfeeivg
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No. 2218. MI Substance, country-made paper, 18 x 4
inches. Folia, 121. Lines, 6on & page. Extent, 3,060 élokas. Charscter
Bengali. Date, P Placeof deposit, Ul&, Post Répighdta, Zillé Nadiys,
Dinanétha Bhattéchérydys. Appearance, decayed. Prose and verse. Correct.

Smritipradipa. A digest of a number of Smntt rules. By
Chandras’ekhara Mahémahopidbyéys.

Beginning. wwifa {witart e wan: vfef s
"' ywsfeww erowaw ¥ wafd 0
& ifegwcwrey vl vy |
T ghrary gt wrie o
wwlr fafuarerary weegad |
qutrgaarin fy ATNT KT
e wour wiw gfwat Sewfioet s cRrfg o
End acfwaliremoand; T amIR IR wiwe | xhr )
Colophon. tfs st:arwreviwgivamficded gt warsfitwe'
HTHSY v |
fwm | mRr fafawenfcond | wrerfkeavrichiend | waifcfife-
wwarwew | sfregifafesvartewt | wy a fafvreafrseve ) wapre
wwTweTe | wvwafeetd | wargrawd | ewrgwTgeaefeie: | YaTfwfreed
weefrend | swncefufewedt | euwcericfoin | wRrefreed | sofeefe
firewd | eifrermfcrsafnen | vt | Sgearafresd | v
fufuawst | IswarEatdrfgerefreey 1 quermawTetfcawt | fewrefir-
v | wivenfgfrerd | sfxeweawd | safrewd | svmerarfciwTe-
frend | afrmrevtymifafesedt | wecwfvfnwt | fegroufoerefeerevndn
wraiegrefasTve |

No. 2219. Wfawem#1 | Substance, country-made paper, 16 x 4}
inches. Folia, 88, Lines, 6 on a page. Extent, 1,747 flokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Ul&, Post Ripighéta, Zilik Nadiyk,
Dinanitha Bhattéchérydya. Appearance, decayed. Prose. Correct.

Srati-kalpadruma.  Principles of the Bhakti doetrine and
refutation of the adual Vedénta theory and unreality of matter. The
object of Bhakti is Kyishpa, whose divinity is vindicated. By Haridfss,
a Vaishpava hermit.
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Beginning. vk gyww verefnt verevRefy ow vl |
TEwYRRTCaCH wRwan cnerfordt 1
sfaswyimm vard whoefeg |
WNTCY qYWrY W1 Tmw afesern
WY v wxwn @ Yfrgfagaeifcy dvamfafem | swfe e
wwrfw
End. w wufir frmvdwaitte ewafremgyefrree |
w wefir nw win fafegs:famund mwife fewm o
Colophon. tfr ststnysrmwycwcfrnumnyficen: frswyn
- |
fawa: | Yawrw o wlww @ Torgascer efrfreve wye: erar-
afaegd | wWinwenicfadws) awwve swrase | winfrafieedt
dwgrwre YrewEnawwieesed | WWT wremfar g winieRfe-
e | wrrlude waefefcfafree | wan: yamewd | wreTERATRS-
sivat: mitwrfgaafoed | vaeiwlwifgyatat snwefrecd | arvarfgare-
vunTne weivswd | SRR wRerafearc cfifirere | wreiterda; faa-
wewdt | fewmnfefreei | sRrwfcafufiresd ) wrgwnt arderafs-
st | Funfmfred | egwe TN

No. 2220. fewrmagrhiadifiar: | Substance, country-made
paper, 15 X 4 inches Folis, 200. Lines, ® on a page. Extent, 6,403
dlokas. Character, Bengali. Date, P Place of deposit, Uli, Post Répé-
ghéta, Zilli Nadiyé, Bibu Annadépraséda Mukhopédbyiys. Appearance,
old. Prose. Corect.

Siddhdntamanjari-bhdvadipik€d. A commentary on the
Siddbéntamapjfiri of Jhnakinftha. By Krishpa 8'armé.

Beginning. Rwryvan «fut afsmreiit wermyrgewgw |
vwfxeray svitdmay of ey v falcawsar o
wemg fredn orQr oftwwr waweivr)
Sygrawteren fas® arextfver o
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arfcfunsfavaiiowmy ww sovmmaaaToed Wy faefgwd serdiar-
veniqut wrwrweyre wike foorf swaifir |
End. wquiin wind, awrfy sdtet form e feamg———ran:
¢ wigmany vfcemfrgwwne miy |
| wastreennfegrwawar st |

No. 222]. fﬂlﬁlﬂqﬂl Substance, country.made paper, 18 x 4

inches, Folia, 122. Lines, 7 on a page. Extent, 3,229 $lokas. Character,
Bengnli. Date, Su. 1,638. Place of deposit, Ul4, Post Ranighita, Zilld
Nadiy4, Dinandtha Bhattachiryiya. Appearance, decayed. Prose. Correct.

Siddhdnta-manjashd. A dissertation on the adualistic Ve-
déinta doctrine and refutation of all adverse doctrines. By S’iva Bhirati,

disciple of Jninendra Bhirati.
Beginning. sva wawargry wigurcatanty |
wwr fearmayer Aqwerdwdrwa o
wu swm w1 Wt nnw Mafrfoafomifis sarwsTe wa-
fNRITR—rAIf |
End  wrorfrordwrmews wirfufcnfcfoamoi |
Colophon. i sirta¥esfowrmrarardurwreatemarefon s fomr-
witew fermagmnfeger . Wan L@e
fwg: | wwrw W YA frewfefucafafrfrene : ¥ 1g wAga-
fafafirewe | mﬁviri’wﬁﬂmg*“ wneay | wiernfwy wargrafy-
favmwad | vagEew | wwefoawified | Tmeifomrevssfnsad
wrtrewresyswd | AW 9A: Nt | sfafemfagramycrent aa-
mgﬁd famufnfemwidtn witwcirfave (fafawev | faagweses | fyn-
wfetra swiet fagritfanfased |t mvatregy | wwmw frmavge-
ot shmestfred | snRifrRRngeeTRdn  revEfafameedt
sguestfasTe | vigrmeed | WwWiTTReTEl | qredwcefrsyeaein
wrwreey | wlinfafaerwe



No. 2823 TWHAIWI | Bubetance, country-made paper, 16 x 4
inches. Folia, 28. Lines, 6 on a page. Extent, 354 dlokas. Charaster,

Bengali. Date, P Place of deposit, Uli, Post Réphghéta, Zilld Nadiyé,
Bébu Annaddprasida Mukhopidhydys. Appearance, new. Verse. Incorrect.
[ 4

Ratnamgl€ A collection of miscellaneous verses illustrating
particular rhetorical maxims, with many riddles snd enigmss. By
Lakshmana Bbatta.

Beginning. sfewn wasiv umt fewd 3¢
Twwtai wy warret drewred )
QuEmTMaTR ygurTed
fomrud swsyrenfenre |
faguinnsvivcaeaTy
ww wwif| wwer wetegw' « Tife
End. Q™ wwr aat yw W fdwfe: fos: )
wive wrfgAn@vrfiefaewmnm »
Colophon. «fir stewwwysw cwnrer v o
fna: | wrgwntsregrcrnane fafevsruifes vt s¥igurew y |

No. 2223. GWIf¥R:| Substance, country-made paper, 15 x 4}
inches. Folia, 148, Lines, 8 on & page. Extent, 8,601 §lokas, Character,

Bengali. Date, ¢ Place of deposit, Ulé, Post Rinighita, Zillé Nadiyé,
Divanitha Bhattichérydys. Appearance, decayed. Pross. Incorrect.

Subhdshinf. A commentary on the Kirktirjuniya of Bhéravi.
By Manohara S’armi. The work is said to have been written under
orders of Riji Kshitipila Malla.

Beginning. war wwniwcwitfest sirete fagi fawra |
wfemaafyfasmr) qwisdtrcfegieaiar o
wu wersfavrefs: aifcigafufayefoonml  wmfusnrenecy qmlde-
fudfafarmtifmufrarewmy s favs sawew wsfrefngrer weinnd! fogd-
it o@rfw, Faw <fir o

Erd. @weiwmcw wivmaug vona:-waem o )
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Colophon. tfv wawnwirfitiafemfymwufefrargrficefiuwireons-
wwrat guifeet wicfedlgremegm o «

fwn | wicfaanfoanreiveraw srant

No. 2224. hml Bubstance, country-made paper, 16 x 4
inches. Folium, 1. Lines, 14 Extent, 22 flokas. Character, Bengali.
Date, P Place of deposit, Ul§, Post Répighéta, Zillk Nadiyé, Bébu
Annadépraséda Mukhopidbyiys. Appearance, new. Verse. Correct.

Chaitany£shtaka. Eight stanzas in praise of Chaitanys and
expressive of the grief of the writer on the demise of that saint. By
Ripa Gos'vimf, a companion of the ssint.

Beginniug. wfcty irg sycarwmmrwged
warwd crwr fywrcewternafom: |
¥ MY wmw !':tﬁﬁim
wwtgw: fa & swwetf¥ wrafn yu: 8 .
ot TweAwE grewedr-
ugifrRrefyvgefowdhiine |
werw werdgwngriafanre
nwtee: f&im«ﬁmt‘nwn waifx |
End. dmmlﬂl fl'tm
(] tmﬂtf«fﬂnfm wfirw |
wwd Y ntﬁmmilfwu
qumm nhuut wwefa o 4
Colophon. tfn stevirmfusd Ywanee |
fiww | grevwcad FroyRite TV afgovfisce stealver-
aTemwneew |

No. 2235 wwfqwra®w:| Substance, country-made paper, 16 x 4
inches. Folia, 8. Lines, 10 on a page. Extent, 260 dlokas. Character,
Bongali. Date, P Place of deposit, Uld, Post Ripighdta, Zillé Nadiyd,
Bibu Annadépraséda Mukhopédhydys. Appearance, new. Verse. Correct.
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Vrajavildsa-stava. .A bymn in praise of the frolics of Krishga
st Vyindivana. By Ripa Gos'vimf.

Beginning sfacafudd arargednfnfin
fewr wn dwemewnt: aw wt wIn .
TN wIwegafpface g Somifen )
fud wrafaqicrmfefud: Rreifgfdved §
wife Angursd gewar vy g Wt |
TRmawd ewany + + + + + + + « wifg
End. o fummafaon afegrenmgs
Q@ rumtrwrmwoRr et )
ws: gweyan afeqafm 3 vam
wil ofcattd frgrme wmfn @ 4
Colophon. tfa sievumnfrgus: wam 1
fiws: | wfrarie Mews txmretemrasgats

No. 2226 m‘ | Substance, country-made paper, 10

% 5inches. Folium,1 Lines, 16. Extent, 25 $lukas. Character, Bengali.
Date, ? Place of dcposit, Uld, P'ust Randghata, Zilla Nadiyd, Aunadi.
praséda Mukhopidbyiya. Appearance,-new. Verse. Correct.

Gaurdigastava-kalpataru. A hymn in praise of the per-
sonal characteristics of Gaurafiga alias Chaitanya. By Ripa Gos'vimd.

Beginning. afi vy we swxanwa fegean
Qe Wwxrafc gufy saicfaay
"W B wHYERTOewy v Ty-
wr ¥ ITRyRy veun & sy
w¥enwTY Aafefrycafcs vy-
fragn e G rewgm Ty es: |
wou fauw vaw fafafafeadfidond
qv: wlalerigRe wqua & sxefw s sl o
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End ofn A frveggge-
wivTangRfgufonrnmd gme |
p’-‘ufuuﬁnﬁfw wyiarssfeds
¥ fdfytnreas ansray s

Colophon. tfw Visvinerfafecfaniraravenns yud

fww: | Grvastita Rrave sefrangdee o

No. 2227. WWEEIIWTAH | Substance, country-made paper, 15 x
8 inches. Folia, 82. Lines, ® on a page. Extent, 1,822 flokas. Character,
Négara. Date, P Place of deposit, S'intipurs, Papdit Kiliddes Vidyé-
végifs. Appearance, fresh. Prose. Correct.

Lildévatyudsharana. Examples and exercises in illastration of
Bhéskara Achirya’s rules of Algebra as given in his Lilivati. By
Visvesvara,

Beginning. arerewwwfus yetwwnaw®
wrewcd ww gufsfas sreay o
w Wrwawafrgfamfiesy TR sawTcrygfagaies wrwery-
ofw 1 Aft vmwwafa ) ARk
End am stest sedrfwmreestae
Colophon. xfa sturmd’ fexrw sifemwcenrgarneangrecd sardy
fime | wretwdsrelwanTsafrTTew Ve

No. 2228. AaW@EHATE: | A. Substance, country-made paper, 10 x
4 inches. Folia, 16. Liues, 7 on a page. Extent, 240 flokas. Character,
Nigara. Date, ? Place of deposit. Calcutta, Professor Mahesachandra
Nydyaratna. Appearance, new. Prose. Generally correct.

B. Substance, country-made yellow paper, 12 x 3 inches. Folia, 16.
Lines, 6 on a page. Extent, 240 élokas. Character, Bengali. Date, ?
Place of deposit, Sdntipura. Riémandtha Tarkaratna. Appearance, new.
Prose. Correct.

Tattvasamgsa. A summary of the different topics of the
S&Akhya doctriue, with an cxegesis by an unnamed author. It is the

37
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same work which has been noticed under No. 2198 (p. 200) as Kapila-
sitra, but the exegesis is different. The iutroductory lines of the
tvo MSS. now under notice are substantially the same as those in
No. 2198, but the wordingr is diffcrent, and the name of the Brilmaga
is mot given, nor is the text described to consist of 22 aphorisms in one
chapter divided into + sections. The omission of the nawme is appro-
priate, for Xsuri is generally deseriled to have been a brother of Kupila,
and he could not with any propriety be made to describe his family, his
race, and his name to his brother.  The introduction runs thus :—

“ A certain Bribmay, agorieved by the three kinds of pain, had
recourse to the great sage Kapila, the teacher of the Sitkhya. Having
declared his family, his name and race, and his desive of instruction, he
said—‘ Venerable Sir ! What is of all things the most important ? What
is actual truth? And what must I do, in order that 1 may have done
what is fitting to be done ?* Kapila repliecl—I will tell you.””

This intrdiction is followed by the so-called sitras, the number of
which is not the same in the two endices under notice. A gives the namber
at 23, exclusive of the concluding line which describes the fruit of knowing
the topics. The topics are-(1) * Eight ‘produced’ ( prakriti) ; (2; sixteen
¢ productions’ (vik.ira) ; (3) ‘soul’ {purusha) ; (1) the ¢ triad of qualities’
(traigunya) ; {5) ¢ development’ (sunchara) ; (5) ¢ dessolution’ (pratisay-
chara) ; (7) the ¢ instruments of soul’ (wlhiifma) ; (3] ¢ the provinee of an
organ’ (adAiLhits) ; (9] ‘ the presiling supernatural agent’ (adhidaivata) ;
(10) the five *functions of the faculties’ (addiluddhi) ; (11) the five
¢ sources of action’ (karmma-yoni; ; (12) the five ‘ airs’ {(viyu) ; (13) the
five that consist of action (Aarmmifmanj ; V1) ¢ ignorance’ (wvidy i) under
five divisions; (15) ‘disability’ («61347) of twenty-eight kinds; (16)
*acquiescence’ (fuadfi) of nine kinds; (17) perfections (sididhi) of eight
kinds; (18) the ¢radical categories” tmulikirtha) of ten kinds; (19)
‘ benevolent nature’ (anugraha-sarga) ; (20) ¢ elemental creation’ (84kfu- '
sarga) of ten kinds; (21} ¢ parental creation’ (dAilusaisarga) of three
kinds ; (22) threefold ¢ bondage’ (fandia) ; (23) threefold ¢ liberation’
(moksha) ; (21) threefold ‘proof’ (pramina); (25) threefold ¢ pain’
(duRkha) :—in these consists all actual truth. Ile who shall Lave tho-
roughly understood this, will have done all that is to be done. He will
not again be obnoxious to the three kinds of pain.

Such are the aphorisms of the Sdifkiya entitled the ‘ compendium
of principles’ ((allousamdsa).”
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B limits the number of the siitras to 23, omitting 21 and 25, making
one smitra of 4 aud 5, and reckoning the last line as a sitra. No. 2198,
reduces the number to 22, by making one sdtra of 7, 8 and 9. It, more-
over, divides the sitras into 4 scctions, ranging, the first three sitras in
tho first section, the next four in the second, the next 9 in the third, and
the last six in the concluding section,

The enumeration of the sitras in A, obtains also in the translation
given in the Beuares Migazine, 111 p. 282, Mer. Hall notices other
variations in the Preface to his eldition of the Sadkhya-pravackana-
bhishya, (p. 28,) and recites them with additions in the Preface to bis
edition of the Sutkhya-sira, (p. 42). The weight of evilence lean, on
the whole, in favour of 22. But whatever their number they are the
beadings or titles of the topics which Kapila may have taught, and
not the substance of his teachings. Nevertheless there is no doabt
that the work is of considerable aze, for it is unquestionably more ancient
than the S&iikhya Sitra and the Safikhya-kérikd, from which it differs in
some respects, and is obviously the oldest text on the SiAkhyva available,

The name of the work is nat given uniformly in the different
codices. A names the sidtras Tuffrasumisa—Tulteisamisakhya Sifikhya
sifrini,  So dves the text printed in the Bewares Miyiziae, both
at the beginning and at the end. B, at the begiuning has afidtuk
tattrasamisats  sifllihya-sittrani  vyakAydrgdimak, and at the end, Its
sifikhya witrani samiptini,  No. 2195, which 1 have seen since writing
its notice on page 260, has Suikhyu-daradana bhishya in the epigraph of
section I; Sii¢hya-4hishya in the rubries of sections II and III;
and Sinkhyickdrya-kapila-sitra-Lhishya in the colophon. The exegesis
attached to the text is the same in A and B, but the first is named
Tatteasamisikhya-sinkhya-aitra-cyitti-krama-liziki, and the second,
SinkAya-silra-kramenaisa vogikhyita krama-dipikdi. No. 2198 obvi.
ously takes the name of the text to be Sdfikhya-sitra alias Kapila-sitra,
and of the exegesis Siflihya-sitra-bhishga. The name of its author
has been incorrectly given on page, 200, and the error has arisen from the
Pandit who reported on it, having put in the word krira after Satkhyd-
chdrya. The word does not occar in the original M3.  The work must
be taken to be anonymous, ae is the exegesis given in A and B. Me. Hall
notices three other exegrses, the Survopakirind, the Sankiga sitfca viva-
raga, and the SidkAya-krama-dipiki alins Saziydlenkdra or Sink4jya-



sitra-prakedepikd which are of anonymous authorship. The last may be
the same with my A, but I have no means of ascertaining the fact. Mr.
. Hall notices two others, the Tativaydtidrtha-dipana snd the Tatlsasandsa-

vydkdgd, by Bbévigapesas Dikshita and Ksheminanda respectively, bat
1 bave not seen them. Nor bave I seen Dr. Ballantyne’s translation
of the text, which appeared in 1850. Not & single copy of it is available
in Calcutta. Taking the different names noticed above into considera-
tion, it appears the true name of the work is Sdpkdya-edira, and to dis-
tinguish it from the larger work which appeared subsequently, the
descriptive epithet at/vasamdsatad of the introduction bas been latterly
modified into Tat/sasamdsa as the identifying name.
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No. 2820. WWTAMW | Substaoce, country.made yellow paper,
18 x 4 inches. Folia, 122. Lines, 8 on a page. Extent, 3,998 dlokas.
Character, Bengali. Date, P Place of deposit, Uld, Post Ripighata,

Zilli Nadiyé, Drsoftha Bhattéchirya. Appearance, new, Prose. Gene-
rally corvect.
Artha-ratngvalf. A comme:tary on the Gitagovinda of Jayadeva.
By Gupila Chakravarti, of the sept of Bandyaghati.
Beginning. wewufafufem: wwwtrmfyny ifeh-
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No. 2230. XTEWWAWH | Substance, country.made yellow
paper. 18 x 8} iuches. Folia, 10. Lives, 7 on & page. Extent, 260
slokas.  Character, Hengali. Date, Sk. 1768. Place of doposit, Sintipurs,
Kilidssa Vidydvdgisa. Appearauce, fresh.  Prose and verse.  Correct.

8'ddrdhah-kritya-tattva. A digest of the rules regardiug the
duties of Sidras. By Raghunandana Bhaggéchirya.

Coxtexts: Sriddhas, daily offerings to the manes, offerings during
the wane, Abhyiddayika or sraddhas on auspicions vcensions. Recita-
tions of Vedic mautras probibitel. Gift of dressed rice prohibited.
Sriddbas to be performed according to the rules of the Yujur Veda.
Paurigic mautras to be recited.  The five Yajgas, Peculiarities in
dedamana or religivus washing of the mouth when commencing a
service. Daily duties, washing of the mouth, brushing of the teeth,
Lathing, putting on scctarial wmarks {tilukas). Ofering of water to
the manes. Burnt-offering to Visvedevih. Sacrifices. Ofering of grass
to cows. Rules for meal time. Nocturnal duties. Sleeping. Going out.
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No. 229]1. wnRgwewreaxfa:| BSubstance, country-made paper,
12 x 8} inches. Folia, 12. Lines, 12 on a pags. Esxtent, 214 flokas.
Chbarscter, Négars. Date, ? Place of deposit, S'dntipura, Papdit Kdli-
déea Vidyévégida. Appearance, new. Prose and verse. Incorrect.

Saptasdtra-sannysdsa-paddhati. Raules for the ordination of
Sannyfsis and of the different orders in which they are divided, pre-
ceded by s brief account of the ten great teachers aud their de-
scendants. The teachers are-(1) Brahmé, Vishpu and Rndra, (2) Vasish-
tha, (3) Sakti, (4) Parfsara, (5) Vyfsa, (6) Suka, (7) Gaudéchirys,
(8) Govindichérys, (9) Safikarichirya, (10) Ripavedfntéchirya. The
four principal disciples of Safkarfchirys were—Svaripichérya, Padmé-
chérya, Totakéchirya, and Prithvidharéchérya. Of these, the first had
for his disciples Tirtha and Kirama; the second had Vana and
Jrarapya; the third bad Giri, Parvats, and Sigara; and the fourth
bad Sarvasvati, Bhérati, and Puri, and each of these established a
separate order of Sannyfsis. This account is followed by the rules
for ordination on the following subjects, viz. initiation in particular
mantras, prayer for ordination, offering of water to the manes,
Ashtak§ ér&ddbs, Vis'yahoma, the burning of the sacred thread, the
crown-lock and other emblems of domestic life, bathing, prayers at
stated times, mental worship, rest and reading of the Upanishads, reading
of bymns for final emancipatory Yoga, reading of Panchikaraps, me-
ditation or Samidbi, understanding of the Vedic text * Thou art
that,” resding of the Upanishads inculcating rejection of household life,
recitation of particular mantras, ordination of Paramabansas, do. of
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No 2932 YIXWUIWIRATWENA, | Substance, country-made yellow
paper, 18 x 8 inches. Folis, 12. Lines, 6 on a page. Exteut, 254

flokas. Chbaracter, Beogali. Date, ? Place of deposit, Satipurs, Papdit
Kiliddea Vidyvigida ; anotber copy st Ulé, Post Répéghita, Zillé Nadigh,
Gopiniths Bbattichérya. Appearance, fresh. Pross and verse. Correct,
Dvidasayitripramapa-tattva. Proofs regarding the twelve
great festivals of Vishnu. By Raghunandana Bhattéchirys. The
festivals are,—Chandana Yftri, Svina Yétrs, Gupdichd Yétrf, (in the
months of Ashidhs, Mighs, and Chaitrs) Sayans Yitrf, Dakshiga-
pirsva-parivartana Yétrd, Vima-pfreva-parivartana Yétrf; Utthéna
Yétef, Chhidani Yitri, Pushyibbiseks, Sapyodanavidhi, Dola Yitrs,
Madana-bhanjikf. Detailed sccounts of these festivals will be found in
my ° Antiquities of Orisss,’ Vol. 11.
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No. 2833 Ywmwfe | Subetance, country-made paper,
fnches. Folia, 4 Lines, 10 on a page. mm&:umawoumux“.
Beogali, Date, P Place of deposit, Ulé, Post Répdghéts, Zillé
Nadiyé, Gopivallabha Bhattéohérys; another copy at S’dntipurs, Papdit
Kélidées Vidydvigids. Appearance, fresh. Verse. Generally correct.
Pushpénjali. A bymn in praise of the Devii By Réma-
kyishpa.
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NO. $384. AW | Subetance, country-made paper, 11x 8}
hdosldh,&ﬂm?mnmﬂxhnt,ﬂaoku Character,
Négara. Date, P Place of deposit, Uli, Post Répdghita, Zills

Nadiyé, Gopivallabha Bhattéchérys; anotber oopy st S'dntipurs, Papdit
K&lidkes Vidydvigida. Appearance, fresh. Verse. Genenally correct,
Govinda-stotra ixus Vilvamaigala-stava A bymn in
praise of Vishypu as Govinda. By Vilvamafigals.
88
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No 22385. TXEUUIE: ¥ WHTUWIW: |  Subatance, country.made
peper, 11 x 8 inches. Folia, 8. Lines, 7 on a page. Estent, 61 élokas.
Character, Bengali. Date, P Place of deposit, Uli, Post Répéghéts,
Zill4 Nediyé, Gopivallabha Bhattéchirya. Appearance, new. Verse. Gene.
nlly correct.

Dvirdpakosha atus Sabdabheda-prakdéa. A vocabulary
of synonyms and bomophonous words. By Parushottama Deva. Vide
No. 228, Vol I, p. 118, for another work of this class.
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No. 2238. WrafewWqWes | Substance, country-made paper, 10 x
8} inches. Folia, 8. Lines, 12 on page. Extent, 99 glokas. ch;uchr.

Nigara. Dats, P Place of deposit, Ulk, Post Rénéghéts, Zillk Nadiys,
Gopivallabha Bbattéchérya ; another copy at Séntipurs, Papdit Kalidéss
Vidydvigida. Appearance, fresh. Verse. Correct.

Ménasika-pGjana. A hymn in which Vigdevi, the goddess
of learning, is mentally worshipped. By S‘afikara Achérya.
Beginning. wvfu waw svearvivifsf swrafe wfe wafy |
wfreuriwsrefaduisiafod s gty s
wwmefeaRBren ff figf qegTIgam |
wiewwwaunwiify sraife woet fy wavd @iy « vafc )
End e wfwduire gumfug vin:
wrvifan wetw wgem v sfedins
Colophon. tfr wycrwrifcfust wrafowywsi wunt 1

fraw | wedrewty waken qenfufrvrad maremnfestie |

No. 9237. STRWQU | Substance, palm leaf, 18 x 2 inches. -
Folis, 78. Lines, 5 on a page. Esxtent, 1,467 flokas. Character Bengali,
Date, P Place of deposit, Ulk, Post Réphghéta, Zillé Nadiyé, Gopival-
labha Bhattécbirya. Appearance. Prose and verse. Correct.

Sréddha-pradips. A summary of the rules for the perform-
ance of various kinds of Sréddhas. By Madansmanohars Mahimahe-

pédhyéys, son of Madhusédana Panditarija.
Beginning. vnicureve? wai frere
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No 2288. wrafawmfamm 1 Substance, country.made paper, 16
x 8 inchea. Folia, 83. Lines,  on a page. Extent, 2,645 flokas. Character,
Beogali. Date, P Place of deposit, Ulk, Post Rindgbita, Zillé Nadiyé,
Gopivallabba Bhattichirys.  Appearance, “decayed. Prose and veme.
Incorrect.

Préyasohitta-phrijéta. A digest of the Smyiti rules for
performing expiatory penances for various offences. By Ratnapépi.
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No. 2330. ITRWT | Bubsiance, country-made paper, 17 x ¢
inches. Folis, 188, 8—0 on s page. Exieat, 13900 élokes. Cba-

raster, Beogali. Dete, ? Place of deposis, Uld, Post Rigighite, Tll4



801

Nadiyf, Gopivallabhs Bbattéchérya. Appearance, decayed. Prose and
verse. Correct.

Smyiti-chandrikd. A digest of the' Smyitis regarding duty.

By Apadeva Mabémahopédhyfya.
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No. 2240. TXANTN | Bubstance, country-made yellow paper, 17
% 4 inches. Folia, 18. Linus, 6 on a page. Exten$, 207 dlokas. Charscter,
Bengali. Date, P Place 6f deposit, Bribmani-kung, Zillé Raigpur, Réma-
chandra Bbattécharya. Appearance, new. Prose and verse. Generally correct.

Indrajit-kerali. A treatise on divination by certain letters of
the alpbabet and by Onomancy. By Indrajit.
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No. 224]. I@(‘Wm | Substance, country-made yellow paper, 17
X 4 itches. Folia, 12. Lines, 6 on a page. Extent, 216 élokas. Character,

Bengali. Date, P Place of deposit, Brébmagi-kupdd, Zill§ Réagpur,
Rémachandra Bbattéchirys. Appearance, new. Prose. Correct.

Ayurdiya-tfkd A commentary on the £yurdiys. an ssirolog-
ical work on the calculation of the period of life, By Mathurénd-
tha Tarkavigis’a.

Beginning. wiww swcrrwrdarafiatwar |
fratum g wrrew wrem
wu frarsife swsdirgufied: vom@drvariiwfreryina-
fewm s ) oufc) '
End wu woret Wik Yl ¥ Y | sydcd gk win-

ey e )
w1 feorcivevay wrant
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No. 2242. wrowrawwnfi: | Substance, country-made yallow
paper, 17 x 4 inches, Folia, 16. Lines, 5 on a page. Extent, 216 lokas.
Character, Bengali. Date, P Place of deposit, Brahmapi-kapdé, Zillé
Rafigapur, Ramendra Bhattéchlrva. Appearsnce, new. Prose and verse.

Spashta-jataka-paddhati. Rales for casting horoscopes. By
Réighunanda 8'arm{.

Beginning. wm wcwwt {¥t Crewrrw |
il ATy weesas Rt
o Wk Srawere: glfet |
wTewn wTn femRiwesr W 1
wouy wew A wifem vegemt fcfv ) canfa
End. we sl wewraraditd grewafed awde won | veat wed-
wrd e fodt & win wfegfedt & wr |
fyng: | wwwfesmcefifeswd)

No. 2243. MI Substance, country-made yellow paper, 17
x 4 inches. Folia, 4. Lines, 6 on a page. Extent, 87 élokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Brihmapi-kupdd, Zilli Radgapur,
Ramendra Bhattdchdrya. Appearance, new. Prose. Correct.

Nidéna-tattva. A commentary on the Panchasvari, an astrolo-
gical treatise on the calculation of the date when a person is to die. By
Sad Upédhyéys. .

Boginning. WY MANCERETTLNECW wrgerey wfwy Wt qfind
nwﬁ&mﬁigqinummﬁn'uﬁlﬂfwﬁrmﬁ
wft TSI 7Y WA | A |

End. wipivedir @ @ o afermfefifoatoy
wiremtrere |

Colophon. e wyTrareficfydt fagame want |

e | yweCfrmranfiriae sy

R

No 2244 WM Substance, country-made yellow paper, 16 x
& inches. Folis, 12. Lines, 4 rua page. Extent, 120 dlokas. Character,
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End frxw dfedae wegrouifa w )
YOI W o
oy fardaagis: |
sfafrwcgesuavws-
sfrvyenw ywyforey |
wraree fan 0 oo yyud
furmfagugrng gt o
wurc wgdfed afigwfudgs
wOvend e vfag enwrvey
wn: wufeh: wa gurafifirgent
gucfafcanemfory: v dfegn: »
Colophon. tfw frefodwrwrdfacfun MIvwva eunfrgnt vty
fauy: , wrefongamt srowwway | Augusvifgeweny | Qnfcewe:
seny | TEEt gwwitewy | wafteveenm | prsafcevesem |
frvrara iR eway | QEEWafliyTeseas | afivTtgwewwny | ye-sreifgenyg-
WOV - STHET-LETTWIC-THY ST - aie-eT gy we-
v arive-fanf-fret-wgfonr wisw frevafcows | syfrdawwry |
wufgoawwnw | fddarfeewnw | favdmfguenrw 1 fir wg

No. 4207. “ﬂl"‘a"l | Sabstance, country-made paper, 9 x3
inches. Folia, 351. Lines, 15 on a page. Extent, 19, 687 slokas. Charac-

ter, Nigara. Date, Sx. 1712. Place of deposit, Caloutta, Government of
India. Appearance, old. Prose. Incoirect.
Panchama-safdgraha-tikd. The Sanskrit commentary by
Malaya-giri, one a Jains work entitled Panchasamgraha in Prékrit.
Beginning. & ww: fdworane

s
swwfewmweamEnEy |
gy Ut fermwgumay 8
vy
iy vefvenry |
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SRwrat fgwivme-
suTeETN vy 8
fordtfn vuorefrfrgeaitomegfedy
wrerwedtert Fevtwre gty o
W fier: wfefke vgfr wrimem: ew  CElTETRETOETEG W
werewrwrall w firg tfr frrenwnfoargae, war wify ssfonfy wafn ewy
wwife anfiyifir wefn sty |
wvefe ot enfa wifn fewrewn: o
XY ToTd gmawmgary Taynen wryey fey i fegfeamedivnrmd
W, mw e sdwnfeficy wees, wn: Terewt e
wemfeey sfrfregfeyagfnt arewre @ dfa wific
End. wwrew: dwew: sfewwfrswsrmern wfew
wefr TegTTERTRYN-
+ + fomfrorgwwewced: |
wfhfurgorgite ritewrinmg:
farrgufesy adwrat fordy: o
awwew fannfurdwfey + 4+ waewsfony )
voirgwmnr 4+ 4 wfuam ares By o
TR TsTnfirent 4 fewy o
wufy weefafow fegrwn 4+ 4+ ghw: 0
QU are faxt avw ww ww: )
wwe wrV werey srenfafvey @
Colophon. xfiv wenfufcfcfom vTyegpesr s
dwniawdet grefryte g -
nowewgetsfirgt wrefimres! |
wverwcd: gue anfd w:
¥ wefy meqy wfnat Nefes: gus: 2
o | (weye g Yuy Loty W, Wk L yee wywMR @

faww: | vqwynfurmdiafrrrs oy |
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No. 4208. YWTWWAWI | Substance, country-made paper, 11 x 3}
inches, Folia, 177. Linecs, 15 on a page. Extent, 9,110 slokas. Charac-
ter, Nigara. Date, ? Place of deporit, Calcutta, Government of India.
Appearance, olil.  Prose aud verse. Incorrect.

Panchdsaka-tikd. Haribbadra Siri’s great work, the Pan-
chidaka Sitra, is well-known, It has many commentaries, one of the
largest being known as the Bribadvyikbyi. The present comwen-
tary follows that one closely,

Beginning. excitat wwerd e vwifon: |
# war Nwerateatgrcty e 8
e Tt o v wwre: |
TS TETIWE YRTRireRY: )

v e fgefafemifawedsivmfs g efrgurexrrerrwawwivafa
frrcrm ey forsTRram A fast  wvamafgamniat agwae-
AT GROANRNS VA mfnnmsfwsn:iﬁmiq—mxf‘(‘n

End. srefousierdenmisscam gfear ¢ feowgary aafa s |

wwrafivfrnwegwsefa: wamr 1 wwrr v fowfear min forgeeeaavm.
i T O RS TR A T AR A v fousgffrcferaen-
sreTsTRYEfN |

Colophon. (wa:st Hwrevw: swfwier awd | W g wfararcawmafy
wifenar 1)
fogg: | vfongframursgifinmRarereg wwory |

No. 4209. UYTQTATYEH | Substance, conntry-male paper,
10 x 3 inches. Folia, 15, Lines, 5 on a page. Extent, 20 <joias, Charaster,
Niagara. Date, Su. 1833, Place of depoait, Caleatta, Governanent of
Inudia. Appearance, old. Verse. Correct.

Panchdkshara-mshdtmya. The sacreidness of the Shiva
mantra in five letters given in the Linga Puripa.

Beginning. #taewad ww: :
AW A AR TTY |
spitaifanareyifor v st & 2
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wrafe orgfn @1 siferworafe:

fraefoereraitaawifasony

fanufafoamigr at wond verg

ava wwn gut gEd Sy o

W'Y wy: |

waifr wawrrg Taewr: wwmar:

gay wwwfor nweufirafn:

tifeg )
End w weywwifu 9 mifa qoat sfam

w: wivazfywe Quin cgrecfafymay -

T smify fav] @ fragi'® wvind o
Colophon. YRIfKHWISTIY @F TQETRINA] WAKR 4 Wy . v(EE
fawg: | fowwm fossuNsTeretammreim): festvom

No. 4210. ¥MWH | Sulstance. ccuntry-made paper, M <4
inches.  Folia, 1 Laues, Hon page. Dxrente 254 Jokas. Claracter.
Nicara. Thte, Su. 1=a2 Plawe of deposie Caleatta, Government of
Tudia.  Appearanee, new. Prose Currect,

Rudra-bhdashya. A ccmmentary by Mitridatta on the rules
for bathing Rudraas given in Baudbidayana.  The author has adepted
the clebrated couplet Yasya Nisvasdam Vodih, &e., used in Siyana's
and Midlava's commentaries on Vedic works,

Beginning. atawrm ww: |
ow faufan 3 31 IR fevi mag
fsit awv v fagiAtanenTa o
quin wnfefi sigiain ofr 1 wu r=" fNsioe ) cseafafiaige
WA AN | WA wE vaw: o erenfosmwnfye forsivefmmivaiven
wn: wn fn Grmen ¢ azemfafufagys an ewfufs trgan @ wife
End. wwtim e awgaifirqavafe  wisaw wastfy
Ay waniy e cfn o
Oolophon. tfr wwxe wswinl waraw wwy (eqe
fawn: | NWVITN OFENWI TN Wiy
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No. 4211 showexfa Subetance, country-made paper, 11 x4
inches. Folis, 8. Lines, 120na page. Extent, 259 flokas. Charoctor,
Nigara. Date, P Place of deposit, Calcutta, Government of India.
Appearance, old. Prose and verse. Correct.

S8rirdimapaddhati. The process of worshipping Réma.
Beginning. Natwre ww:
My wyorawt deravroey |
Rrrefaw gf wreAw gw: g o
wrww My eV san ufeare: sfcaw savowmen: ficeviyeevegeene-
gl s gwweymmY T — ] |
End. yin fydrod wn WV ficiet R0 vl o fefay et
T g feetfcfa froweat: |
Colophon. (ww JTaTY wywaw: 1)
favw | Nuwe ynfefrwwnfoey |

No. 4313. wata@symY | (ugoMur|) Substance, country-
made paper, 12 x 4 inches. Folia, 54. Lines, 9 on a page. Extent, 1,042
flokas. Character, Nigara. Date, P Place of deposit, Calcutta,
Government of India. Appearance, old. Prose. Correct.

Prayoga-vaijayantf. A commentary by Mahideva on the
Hiranyakesi S8itra. The present work confines itself to the fourth
chapter entitled the Pasupradna.

Beginning. ®awww ww:
wfrdiy fwhwwrary frefim: |
g cfevaiereurda freu?® 3
farmmare: wig: yhwfirmaressdn: |
imﬁﬁlt‘imwsl
gt o 4 freat feel ww o
wihw: wrihe: Tguaify fedtean? ofit Aveirmdeceaee: | qvew-
wIV vy TewwR vewvey wifewrfifrddt ghyturevty wia & sl s
wfk )
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End. wyrewrerr gl ity | e wwae Terd d:
myrtetwd: Sfafrast god wowy
i myrdiarrn yfwged ad wig o

Colophon. tfir rearvrefrcedfivgrergret sifavwt wertvenst

wg¥ QT YEW: Y | Y YW |
iz | fcetRwwgewweyw gy |

No. 4213. Wwwwifefaqa: | Substance, country-made paper,
8x3 inches. Folia, 5. Lines, 10 on a page. Extent, 90 dlokas. Character,
Nigara. Date, P Place of deposit, Calcutta, Government of India.
Appearance, fresh. Prose. Incorrect.

Pdkayajnddi-nirpaya. By Chandra-Chdra, the son of Um4-
dankara and the grandson Dharmeévara. It treats of the sacrifices
performed with cooked food. S8’hriddha is the only ceremony in
which for some hundreds of years cooked food has been used and so
this work treats of Shriddbha only.

Beginning. favwre ww:
QUy TNAAN swwrew: Teayda frefewaron 2w wify wife
wa tfir | wv: Rrefvaviy v iy vpwg—arfy )
End W frerraTety | argd o ey
wfre? froftaw tad qew 2
Oolophon. wifsqwerftwyarwgcege |
i gy vewnfifde: 01 Ry
fawy: | Wi frafwmfiemrefefivewy |
No. 4214 WWYWR: | Substance, country-made paper, 18x 4
inches. Folin, 12. Lines, 11 on a page. Extent. 330 slokas. Character,

Nigara. Date, Su. 1863. Placo of depasit, Calcatta, Gorernment of
India. Appearauce, new. Prose. Incorrect.

Rshyanukrama. An index of Rishis to tha Rigreda S'ékala
8%khé. This is in prose, and appears to be a different work from
No. 2112 noticed in the year 1581-82,
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Beginning. Mawwre aw:

au wRTwwEniwEivTn wwya) few? | Q@ gofony | sy
Rarfirn: 1 ¢ o ¢ 1 gwonn-wawdfoes: | o wev ) O% fear wtyer ) @m
wrywwE: | \ = | off g e @wv | Fwififa: we: ) Luy 1 v 9% sTwee-
ot | gu-tw wrWAfA: | sfes Qvom: Fwifie: 1 ¢o 1 TAfX

End. Ny TR | wEE Wy 1y o vYefaged ey
oaw wifecy: | ¢ | WS WY | weEET Lo o

Oolophon. tfr wiwwdfyaTol wwmww: wam: | Sy (=qy |
fivg: | wRmweTEiUy WY We wivwern] | wswgewg |

No. 4215. u’?mav{ | Sulstance, country-made paper, 10 x 4
inches. Fulia & Linc-, 0 on a paye. Extent, 70 alokas.  Chameter,
Nagara. Date, f Pleeof deposity, Caleutta, Government of ludia.
Appearance, frosh, Ve Incorrect,

Saubhsgya-kavacha. An amulet for obtaining the love of
the husband.

Beginning. =atvrm aw: ; w# TunmmeTeied |
WITa Y |
R nfrar oy quivtd grifeay
fafry Cnicwm: wan W A GATA. &
ST 9TV VWG AR .79 eawfe:
TN FEYET YA ag |
feT 3T !
LCE IR L L R DREIAT L
s:vongaw i W Shwg qry
frmnt gad 9 Wy fagrgeey
fer & ngdy faayg 'ar#g:n' vaw:fait w xaifg
End. RNIEE 2L TR L
wyaaufeat yqi: ey womfusiifom: o
Colophon  xfd fa=-v yrewy swmewN aw gumy |

fage: ;o1 e day qvat Rwmrieegry
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No. 43216 gxmre: | Substance, conntry.made paper, 9} x 8
inches,  Folia, 20. Lines, 7 on a page. Fxtent, 247 ilukas. Character,
Nignra.  Date, P Place of deposit, Calcutta, Government of India,
Appearance, old.  Proso and verse.  Incorrect.

Rudra-nydsa. Mysticigures made with the hands in honour
of Rudra.

Beginning. ®avwre ww: ¢

e &1 qun qurcend e smrenfursfefi angram: | ol
« fowr it grefo@t | rw wwwrw ww fafory afeereitfy
fra ww: | & wfem aeReTmAT var ofv | At ford w0 YA

End AW O TNEE | twn wRfegarane Ryawi o
funfangifuefaig fovt & wo o fudig | SWCTQGTY oW fawrel
fagw | & wwr wwed wzig | xfa

fang: | surmieTEE EETTTeT |

No 4217 gwamIFmafafy: ( Salctanee countrr-made paper,

Ve vt Ptia, b0 Litno 7 enapaze. Lxtent, 4o sokas. Charac-
teo Naraaa. Dt FoPaeEldepesit, Caleattie Gevernment of Iudia

A st e Verse, Teeerioes
Ramanama-lokhana-vidhi. This is <aid 1o be a part of the
vt danteer wern cntitled Radra \';'ilu;x:u'. It treats of the method
of worting Rama’s name.
Beginning. wtawmy s
wava wwa: fag: wmwfoan: s
i wyfuwifa o o forely Vg
YT 39
swifefest: wa: vt @ wfwd wu
nNIG WY, TAT TR 1
n 9 qrfrag wiqew: aewfr

wgnTaiag Anauagfoa v o tAnSe
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End. ety vid vy ay Tew
entw wer Mk fewraigudfe o

Colophon. tfr fixswwd ANwint cwwwwnffevsw vy |
fivw: | quwrwdeafifasway | wagnfriv gefrdviiveg |

No. 4318, ixwify:) Substance, country-made paper, 9% 4
inches. Folia, 9. Lines, 9 on page. Extent, 198 dlokas. Character,
Nigara. Date, P Place of deposit, Calcutta, Government of Indis. Ap-
pearance, fresh. Prose. Correct.

Rogaéfnti. The consequences of getting fever in different
days of the moon, and in different asterisms, and the method of get-
ting rid of them by propitiatory ceremonies.

Beginning. fwdwre ww: )

wu Ny wagah wew: | ofiefg o T+ 4 femeen
R | wfucdtfe yorww: | @ ofion ) W wdve | v el Ry
ot Vaww wiftwiafiy 1 o )

End wrifinfifemfa swr @y 1w g ) R
whrvrg v e v | fv @:

faww: | sfevfcfrfefrid aesfyriy § wugen aw av awrerfc-

wank wrfermgTCRvTg |

No. 4219. fygunslwiari Substance, country-made paper,
7%x4 inches. Folia, 18. Lincs, 11 on a page. Extent, 311 slokas.
Charncter, Nigara. Date, Su. 1785. Place of deposit, Calcutta.
Government of Indis. Appearance, fresh. Proso and verse.  Incurrect,

Pishta-pasu-mimgmsg. By Niriyana Pandit, son of Viiva-
nfth 8dari, It treats of animal sacrifices though it teacles that
killing animals is to produce evil consequenccs.

Beginning. Wavwry ww:
Mgiaviqre wom ooy
fy + m wgriamfifefergR: fadfindn
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w wisfend fadefies sawfoey ow
fonr 4 wefv @@ 4+ oy o1 & vt ofa: o

™ oy wwfewgowgegin  seeme  Areremenfercgeedifreng
Ywwrefe aw:rviganmemmafrefod wfiend v w syt
ifivegaumt  aguedtyEngitutiee ssEgTTmn e
wivwr wefwfcfr wem | iy

End. BRI yoifafegafirarey |

TRHENNO R AW : |
iy fore. i at gue:

Oolophon. tfw Wafrugysea Rfan 1. 3 je mugwefwiidvn -
sgftain wwim | dxy yeey )

Awg: | av Emftrwnntoafanse reges ~w fem: Awdivn w
wefn: | aguy fewwifamss i inewafs # 0 -qfe o ofxfema oy awdd
AT TR Wiy 5 o 41y TIFEcGfen e lr{g famsi rvi noudfrve:
TRR RN WT R IUC T4 AN TR Wl gwe wiwgefe ) Tery
ofn: | Wi o qed WAl vt aw s ffeer - et
sfafeguseafn r 3y Ay w 398 vRfewt quaewr: o afewr: o re ol
ww yrwdweeR wwe gufifrea | wu wew -gr.ae ot fefeesfs
swege: 1 av S wWfreene s e oww )1 mSN aufmew
rffnfyvem y-afRege afevic e -~ -i“ns'b fRrTge & wAvOw W@
w1 e eeaffn fae 2, fefufadeaa

No. 4220 gizgwiws | Substance, cuanrvomada pavns 1 (5
i, botia, 1. Lincr, 11, Q.went, 12 Sekas. Charaeter, Nagea
Date, t Plere of deposit, Caliu: -, Governmen: - Jc.a. Appeurcace,
fresb. Vere. C irect.

Psrdyara-stotra. Périyana is a technical ieligious term. It
menans reciting & book from the beginning to the end. The prescnc
work treats o1 the beauty and excellence of Tripurk Sundari, a furm
of Kfli worshipped in one of the three Mandalas, into which «ue
Tautras divide India. °

4



Beginning. ®acwiw ww:
faet vurewrewt gawfewtinnyg
R wrtwwt QO werfegegy @
Rerfecamaet spcfinerwung 1
wedfnt (7) R weifegegwy »
wewtsfrandt wigiy vfgang
eRedwt = avfegegedy s T
End. tfn fegogeedn que w: 9T |
nw N9 cOweRw-gRfagg
Oolophon. tfr MR TrOwwe™ ey »

foww | gfrwwreiim fegogeadn swywremnfoewry «

No. 4221 TR uiTa | Substance, country-
made paper, x4} inches. Folia, 5 Linecs, 13 on a page. Estent,
76 slokns, Character, Nigara. Date, Su. 1537, Place of deposit, Calcutta,
Government of India. Appearance, fresh. Verse.  lurorrect.

Phélguna-krishpa-chaturthi-vrata. The religious cere-
mony to be performed on the fourth day of the wauing mooun. This
is said to be a part of the Brilanniradiya Purina.

Beginning. Nwwre ww: |
«Cw wiwr & wrayd Stwfecy
T QUTRIARAN WTY QIEy o
% oy ghowid wrd wyged ww:
qﬁyﬁvﬁiwruﬁwmxl
W § oY ww wewawt ey a Al
End. ! mh sreelvwcitun |
sfufecy a7y wwardyfnnfory »
A wavwidw WO v yey
v fgaeny winrer: wewt iy o
®& dfoll ow gedwenfam o
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Oolophon. tfr MywwrN wr@wwwwgdfd say
oL ER L LN
fawg | srepeevgfaafefoson | mperdting |

No. 4223. Aywmwy) Substance, country-made paper, 13x4
inches. Folia, 22. Lincs, 11 on a page. Extent, 576 élokas. Character,
Néigara. Date, Su. 1865. Placo of deposit, Calcutta, Government of India.
Appearance, old. Verse. Incorrect.

Meogha-m£l4. An astrological work treating of the knowledge
of months, days and tithis. It treats of the process of foretelling
rains prognosticating famines, &c.

Beginning. ®Nawwre ww:
“i“m:m:l
qum: davwnfa o@ aeygey
arvwcfa@iuig SRAWITSTNEY 1
sfa’g foaramd Y w-
w vafn esefugfon: eiwdw:
wnfsr@md w1 4+ 4+ wweatwt
wafr oy wfrd) wemt 4+ fagér v cifi
End. Naw efquin w o g v fva
way fifeidt firdy wngRwewey o
sfacyve wacwrew™ aned |
e 4+ + + O T g o
Colophon. tfr sreTwty QuIGwewe WYk | thr vwreret wwcfywd

winy ¢ v AT

fow ) wfieyfrwnmitveswry | arfegeficraioedtarg ¢

No. 4223. gwimtmmwi| Substance, country-made paper, 9 x4
inchcs. Folia, 42. Lincs, 9 on a page. Extent, 622 slokas. Character.
Nigara. Date, ? Dlace of depesit, Calcutte, Government of India.
Appeaianee, fresh.  Prose.  Incorrect.
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Prayogaratna-msl€. This is the name given to the commen-
tary to the sacrifivinl section of Apastamba’s work. The present
commentary is by Visbnu Bhatta, Theve is anotber commentary of
the same nawme or the same work by Candapa. The codex before us
contains the comwentary on the Agnihotra Prasua only.

Beginning. Rwwfewnd ww: :
& it wn? gufane ww:
@ IegUvTTen Ry
aN e ¥ fewni 3% wit §
sSmgnanae whaygufinged: |
crqfydtwrww frgwie wad »
euriTrrwcnfais anfengefuse gaef | ofovid grene: | wfovds-
aw: SEATHES @ YA |
End vavfoivrre gwenfodtenedf -
W qurfpdermwamagatafu: |
wfuveR: g gwem gui: |
Colophon. TWNERITMGErWwIWIl wiarvaRreTet Y8 9% g€
e | QY g |
fawn: | wveRwfrdveTRRTw aWANa P ARy |

No 4224. gaiwyaguiam: | Saise oo, countiy wede paper,
1" x3} inches. Folia, 6. Lines, 14 on - j:ige. F tiv 220 s<lokas.
Character. Nizars. Date, ? Place  depoor. Colewtty, G vernment
of Indis,Appearance, decased.  Veise,  Conreet.

Pradosha-vrata-prayoga. 'ir-ats ¢t a roremony to be per-
formed by females at dusk for ohtainiug go ¥l fu.tune. This is said
to be a piat of the Skawlapuriaa.

Beginning ®awww au: .
W YT W 0 NTew
7Y v fay we a6 g A AN

- )
Tid A% po
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tex v )
«iigw! Wt wggerwy |
wwl v ey e o
St wyenl gelrwed v ety |
MW av g e s @il y Al )
End. win wu ol erecalafy
witwlwargm: Vs fawgt iy o
Oolophon. tfw Newgud TYPWES TWwwwww T )
fowr | e vrrrewaed wOwntent whafufiy TRy
wyow ww frwmrewey | sggeeiefvswry | wygrrswrdieg |

No. 4236. TRuWWARE«R | Substance, country-made paper.
14x 1} inches. Folia, 11. Lines, 10—-13 on s page. Extent, 277 flokas,
Character, Nigara. Date, ? Place of deposit, Calcutta, Government
of Indis, Appearance, new. Verso. Incorrect.

Réma-sshasranima-stotra. The thousand names of Réma
as given in Rudra Y6mala tantra iu a dialogue between Rudra and
Pérvatf. )

Beginning. Navwre ww: | Nwegre aw: |
Rerefirat a’ srmegiivfed |
srrywewiY wrarvfvaaed o
W fewaawe el e |
errnefertanhfied o
e vt
wefim wut wwewgeh gofieh o
w Wy v e vitwedin |
Qedw awrw wirawfioneg 2
wiw aed wrw wify af gwwaay
wrwl wwd owe g @ wefev s o

EBad. quwrvertw frwer ww ol |
crafy crewify creesif a1 eRy !
w0 v Ayad oM glvn el ¢
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Colophon. tfr Aqxwwd Trwfidnt awevwwweV ey
fiww: | faviferd: doitw ovw Fewvmnfoesagi tw e
aTwwy |

No. 4226. mwyimre:| Substance, country-mado paper, 10x+
inches. Folia, 17. Lines, 8 on a page. Extont, 272 ilokas. Character,
Nigara. Date, ? Placo of deposit, Calcutta, Govornment of India.
Appeamnce, oll. Prosc. Incorrect.

Mahsnydsa. The process of reciting the Satarudri Sikta.
Beginning. Matww w:

T W MO i wfv: erifieed demifoe: s
v w ) wm «fimgwonuifafesiet wreiton? fefada: 1 (7)
End. «frie whem fon e rfinforemn or e

twrw W gaW wiw | IWCNTe: | gEicfue ¢+ gxurwe | wiwe | fac@e
4+ + 4 i fuwe @,
Colophon. wn:w¢ wfaay |
fang: | sy afafegeny
No. 4227 fymwmTigwq | Substance, country-made paper, 7x 3
inches. Folia, 5. Liues, 5 on a page. Extent, 23 slokas Character,

Nigara. Date, ? Place of deposit, Caleutta, Governmont of ludia.
Appearance, ncw. Verse.  lucorrect.

Visvesvarsshtaka. Eight verecs in honor of Visvedvara
the presiding deity of Benares.
Beginning. Wfewwce au: |

nrrerftvesTeed
DA fwrcwngfomaamnyg
wrawe frewarrorgvent
eyt wa frgurey 1 ¢ o
swmhvorisewed
sitefuggriferviqoy



End. Nfrewe sxwwc g

Oolophon. tfi Ixwrefucfud Nfewwcred vamy |
feww | gfirardty Rufeercn sgnTarfoney «

No. 4228. wfgsfawTges) S Hstauce, country-made paper, 7x3
inches, Folia, 5. Lines, 5 on o page. Extent, 23 slckns. Character
Nigara. Date, ? Place of deposit, Calcutta, Gorcrnuent of Iadia
Appearance, new. Vovse. Genenally correct.

Manikarnikéshtaka. Eight rerses in honor of Manikarnikd
the sacred burning ground at Benares by the great fankarichirys.
Boginning. wfeefiwrty ww: ¢ '
it afeefil vierd wrvwyfir®
i M g wored ww: et
oV wyeiseey viow WA frvered
werrggeTeRh avys: Rwrwd frdw: o Lo
vrrgifour: win frei aed ¥ gw,
e serendy v Qun WERe
§ st wv ol ewfa fregenr
oyt fetieiguea srawa: gl et
End ol SRR avetreiereiv: W
awe sfrsfisrevast gurfud wiy ¢
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o1 el av: iy w derceritfufi

fieh vevewy vy ol dehed agw: @ =
Colophon. thr Sreqrawnifvcfin sfrsfNed vany |
e | Pvarde shsiNwwwnanfyewy |

No. 4220. “‘.fma Substance, country-made paper, 7x3

inches. Folia, 5. Lines, 5 on & page. Extont, 33 élokas. Character,
Nigars. Date, P Place of deposit, Calcutta, Government, of Indis,

Appearance, new. Verse. Incorrect.

Anraptrndshtaka. Eight verses in honor of Auna Pirné
by the same author.

Beginning. Awrwydd ww:
Armrrees®t voweelt Peeicarel
frjmfegdcames® Trwwded |
vivygirweed sriltyaed
frwt e svvemAe® wwwrde® «
e fregree® Jnmrorad
gurercrgneafrgsrugurel |
eiragenfernrdes® srifigoited
frwt U evrewas® amregdelt «
Bnd wareed suveed el Hvd
sreriwell fircees® frgrifegred |
wre-fiftar:. womwel sriftyats®
first s evvomael sTTgTed o
Colophon. tfa fwewrawdfvctvi Rwgwyiredy wmny
fovw: | gfrswrmin seghe sremnfedtiey |

No. 4230 gYwwafvaw: | ‘Substence, country-made paper, 11 x 4
inches. Polia, 5. Lines, 9 on a page. Extent, 81 dlokas. Character,
Nigara. Date, ? Place of deposit, Calcatts, Government of India.
Appearasee, fresh. Prose, and Verse.
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Pradoshavrata-nirpaya. Treats of a ceremony to be per-
formed on the thirteenth day of the woon at dusk, the principal
ceremoninl being the worship of Niva. This nppears to be a part of
the Brabmottara Khagda of the Skanda Purdus.

Beginning Mwiwin ww:

ou wOefaRe: 1 e Wi sgivoes
sux® wviqwt favrendt wdfiu .
wfisw: fevemer 3% eni wwreiy -
QEMTYQ gy sigwnt fawaifas:
snvamwasfife: favewt wywnis

o O Qi wrer | At quifremy . een e wos
fagmw: e sy wargad ufi -

AxWTA WY
W A gvafafr swidfoen: - cfa
End ofen fgnr i ywivaee awRo=m: - w oD
awwy cfn -

Colophon «fa frnwicawegiefuv'e

favw: | wgewt feeqed sgefasvey  as amifReefreey v
ui frymraergifgfusvey | srfgeta sQwfefueuay cfn wy

No 4?31 gefewmeay | @ oxfefifurgmTy)  Sutanee
cormtry-made paper. W0x s inches. Fohao &0 lawes, 7 o a puae
Fatent, 70 <okas. Clhamcter  Nagea Dt = Place o deposat,
Caleutta, Government of India, Appesinna, now. Prse amd Verse
incornet

Prasactiks, prakarana, or Prasasti-vidhi-parampara
A letter-writer or vather the form ot writing supersceriptions o
letters.

Beginning. “awwix wm.
«n wieeerey | av wefenim: (u Awwwgifaen In-fovk
wan aifun oy ) NA W



b R

Awerrg v fud W g wradwd: (2)

T tw: e | ofe frrerra ey e or-

fegfafenrwrnivgueeyooily  swwrflancafrcer e (2)
i o

Bnd. oty Rugraravwyfomeafy wwaly wefiy -
deudy sticfeliy facwaity Rufelfer  seforeweraey g
Fewcqediy ¢

Colophon. tfi sufefeferowa wwm )

faww: | wfwdeafefvrerny

No. 4232 wmfeyufcwan| Substance, ocoantry-made yellow

raper, 93 x 3} inches. Folia, 6. Lines, ¥ on a page. Eaitent, 120
dlokas. Character, Nigara. Date, ? Place of deposit, Calcutta, Qover-
nment of India. Appearauce, old. Prose. Incorrect.

Nrisifihaparicharyy€. On the worship f Nrisinha. An in-
carnation of Vishnu and the method of placing the Pavitra or Strainer
in his hand at the time of worship. This appears to be a part of a
Tantrik work as its chapters are entitled Patalas.

Beginning. Wavwre ww: )

«u Ywnd iy sfidvroemt Dereiwizy senifenfy o (2) qdvde-
firmrery wfrwifefefd 5?1 arrefd Qi n Qaw () e o i s

End W Avgeweit e Qe sk arerget wen e daf
w faiy QY dyw wrfe: Wy i e wered fifie ) friderny
wwewiy T ®twa:

Colophon. tfa sfivsfowdnet vyn: wy: |

faww: | wfivefowdne sfvrdvetrfywqrda: sty wifufn |

No. 4233 flilfnq:, a7 fregwwwieT: | Substance, coantry-
made paper, 17 x 6} inches. Folia, 176, Lines, 17 on a page. Extent,
11,983 flokas. Characler, Nigars. Date, Su. 1822. Place of deposit,

Calcutta, Governmeut of India. Appearance, old. Prose and Verse.
Generslly correct.
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Nirpaya-sindhu alias Nirpaya-kamalfékara This work
was compiled in the yeur 1638 of the Vikrawa era corresponding to
1572 A. D., by Kamalsikars the son of Rimukrishpa, the graundson
of Bhatta Nérdyapa and the great-grandson of Riwméeivara. It is a
standard work on Hindu law in the North Western Provinces and
the Punjab. It treats of the auspicious moments for the perform-
ance of various Hindu ceremonies and the method and occasion of
performing them. It treats of the Samskiras or the ceremonies for
the purification of the soul of a brahmana, of the cercmonies for the
consecretion of temples, images, wells, tanks, trees, &c., and of the
daily and occasional duties of brahwans.

Boginning. Mawmmagewrwata aw:
wialefudn od Narewmwy .
feuifayarannfagwienwifed v o
wetavd swsrefymigey |
av iy eama wy: fafggune «
AT wiiwiAvEfem
foa sy wfv e wmTmery -
caresigfn: wiwewefaysar i
AW VT IAE YN VAANTER AR
weemmee wfag s waxyy
Quls-grwmmwni ¥ 9.y o
fasgnrvag; ram gt enfeawy
winfi ymt wfiReIeuEs o
euifswivesiy sfewd wa-
eI AMAY AINEA] TTER
NMEWATY: THE' ST
i@ vwwfi fefwmmanfa o
wfn wufe fegtwefavany @ifew:
wwage Yot fefefswgiind o

aq swen: gy Syt o

fnd afefurmy fade. 9,43 (U V84 0



weefafimamion wifa €31
wefy frnfird) warfoiisd
efrergedaftng o
wafn wsefrafoemfe 4+ vt
woufafretter ol wmmroy |
sy aw 4+ vAa g e @
oy wafir fxRenes frawy »

Colophon. tfy wpmwwwTITETTVICTR wwrrvergReR raTe-
wer frrgR vy titssmmawsnynons? Ardefead) aits: sfea:
e | e firwas: 1 g ymp g s

i | ewwwfoiwagid  quinfomey | ewfids | wgfads:
wreififrvew | ivevnfcewy | vewmfasrfgey | sufenififide: |
wevmfrevey | wifes ficfawsey | wargsfgfasvey sggued frilvgeny !
s wfywewan | oy | cuaertid sfafufufids: | ofe-
wifrfwrmeyht ax av sufrivewny 1 av wghre wefve
o myfreveyie av e arefensens - eergffirerey | are wiviy:
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wery | wpwerreitfiveney | sftwredirevey | wilftvnfyeevenes ( -
wrefireren ) wercultefifoeven | frafifirds: | dwerefinke; ervmere-
fadw: frofiwenfirevey | facidifirevey 1 wifoefrcfrsueniweey |
aeefirenwy | STecwfcfifvsw s | sgrewivfrswntcey | wv Qefowing
wrewwTvmRfreeey) as wy fritiy ¥ svaefrfeseny Sroweilifeere))
Qerfindw: | ture sgrefifirswny | farecfindy: | A% cummficowes;:
sy  ciwufifefyawm 1 wwfymfiey | avgrroafefvown, |
wfeyrmfefysuny | s wwwsfefgwnficey | corranfgfefivgwry |
welrinfrgwrnfcey | vk Aveawfosery | wargintfedww | sieressws-
Mfufewwny | arwwrerfogs: | gramfcsway | wifed sereerrefirerey ¢
wwwwifefeswny | averfafiwway o gutywafefuswrn | edtaafily-
sy | I[gwronafefyswry | evrrefermmfqewny | sfedtafcffesey o
e fifrseny | svwwRfvfiswry | svoveraeefefrswng | frorerqe-
sy | s s | geftsiorafifowns | fege-
wifewwrny qutfhwrrefifeswry ) dftgafefeswrn Senfifvowm
sagamchrge: « gt ifyswrm | v ffvswrs | stV -
ufnfirgw: 1| quuifcfafusuay | v, exanfefygwny | wdgedafireves
wie, winfafeswrn | vemewfefyswnry | Negfefrswns | crenitfafie-
swny | 1 —frvafefefevm | Sfenfafesnm | vevitgetiforer m
yrygwnwnfefiowny | vwcsierd frwifredwens | aw rv afinewe
ahwwfafvewnrn | ameeimnfcfefunwrs ¢ gerraet genfefefogeas
gfremctmictfuswm . winwwifefafvwnmy | «®omfefafe: « gwge:
evwififefe: | i dwrfarternay | o wC g TR v
wegfefefuswny : fsguefefuswun ;. svtwafoivewm | qynraffosws:
wwgfafrfuswony | sfegvvafefusnny | Defefvenas | cefafufitem |
frg.eafafwenan | wafigronfifisnas « sqrefedean - rv Ruarmfcfeis:
sugengngiwfrsogs | guinge arrmmfifveers ; chf‘!ﬁmu_ ' g
Wit wetgrewny 1 nasmmiefeferon; | vamfafareny + snnanfufefi.
away | sgnwitafefyewan | sgxaifgfefeseam | swrceTnefoweway |
sguagid vifemguwu | eadtam o vnfqweney ' gwevwnfafesemi « wins-
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guay . qisiaaeuny . fannfasiey | mgwsTiviieefuetey | g
viftwfasven | Aencfagy: 1 gufrnsfafusnny | quafvsfifvgwny |
Sreyfrgmamfrrfifveeas | DeeRfinsfnie: | wgwitfrnvfafuswny |
wpuvfewewny ¢ Yrvfefenrsfafuennn | foarenmaifefafuatom | wingr-
awv o uuwmcifeann fefyfrsoes 1 amgaifefefyewny ¢ guatedte-
fufvewan | Quencwewf, ovew ¢ fyvanrmaifgfasoen . wvimfgfafy-
sxan - sfcigufafufaiens .  vsdwmirfafvegan ;. sywmrnfefafunenm
;:-grifaﬁnmq 1 e qu. fgfafuewas 1 gfaafawifigfaSmnas « afamg-
uxan  wafarigfgeaaw  aw e qfusrfangun - Fa;r‘r.fc.‘ufumu_'
ey fefafyenun - wea grfafvewrn 5oy anfvAwifefairges | aqu
v frforawn v:xuTy igiafusnan  aramiapenfeuicnfanaey
angeERNan: gy rafasese vRgrab foinan moefemn; fefawaem -
“yemn fefagnan amrm @z cfaVanik « dna e lficTmE wwiwf.
gfisvan . rags efafussas o s F G 74 wad afafuauan
t:t’i‘.;-‘ﬂﬂ."' © wn afefyeyd angs S wmT Nanay < ufaruny

nefgynfafugnns - Buwe fanvuol W Ze% 4 Sefafusmun  aw fg
‘ufnenan a!.rq.l:qﬁ.r'fvlli' LIETESICLEL IR LI BPE LU IEY TP

s girfabienan . xfafucrr frunas %.¢4 o Sefunumy @7 fanu
ewny : VNN : faga efafuamas . o v efafusnas v cagw
fafuwwan  wv-mafafuewan e 90 wmn:fefaiufuiner  qu nunfavenau

sruvgfefausean  as snmfefainfusnan W% wr 2fa- waw  waanm
¢:fafuwuan 1 G ufgngaus. - a ¢ reafafafyanan . yejifuurec)
fafuawan . earTigfefafuanon oy o fefifumnau  vesqimfafafy.
sqan  wfemyrnfefafuawan ais  Cifyanan  ~eier, woafasow.fean
aifqunfrasry fesann | yunh. z faticifequnn : vuudifguen faraanay

favnrumfosaen  swinagniaivegan  afuvmplanang fuvism;«furienay

a::(mrﬁ ugnfafugensg « tfn fraw a

No. 4234 egfumi, 1' gntagtfawr ;. Subtanee, contryanulbe
japer, 12 » i" swwehe, Foive V) Jawe L 11 ana [t Foats nt, LRI
cedne, Clhapeter, Nawoen, ate, S, ool PLice of nln-l-u-.ﬂ_ Coleatt,

Veoraprpetn o st Npuon apee i e o el Vg o0 e
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Anild, or Prayogadipikd. The method of performing ceve.
monies of Damia Paurnamésa, &, in necordance with the intevpae
tation of the Apastambiyn Sitras by Dhirtta Svami. By Kcedavaan
inhabitant of Talubrinda.

Boginning. Wawwre ww:
apvigvfrgAnE ey
wryyeNigefermnfon:iv: .
Tenifunmafsaneny.can
onre grafaugwnyr anifs 1
wunsEingey w;i-tfua.q:-‘uuq ra --vfut:ale'a'u‘«r:anpviw
UGS e DA el 96 aefe. fmia wwmia fam o
+ + faa wwnfa—xafc
snd aferud THORRE) Vo -
vu. Nfagyea wivpmiaa:faa; 4
vt v efe 9 am sifos: o
Colophon tf« eryawivifae: wmin: |
L L IS B
fian: | wreagiw e fangagity TRyYETE aggAn |

No 4235 gmafafy:) Substance. contryonade paper, & x4
ehes Folin, b Limes ¥ 00 ane a0 pagee. Extont, 3 Jokase Chameter
Nazara, Date, 7 Phae of depesit, Caleatta, Govanment  of Tudia,
Appeamnce, fresh. Prose, and Verse,  Incorrect,

Pravdsa-vidhi. Treats of the ceremonies to be performed by
n bralunan who has taken the vow of maintaining the sacred fire
throughont his life, on the oceasion of his going to a distant place
for the purpose of o long sojourn,

Boginning wwaww ww:
an Twnfafy: | wute frgR Twig wam wrva e veafefi ofca

tfa ugw uinaenna oftm Wiyt wwi wate faxa sefund | veups
owfe  *4 aiveau  ¢m:fe
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End. fegmfo¥ Wi wwnfe: | qratrendle evant | ofc-
wxvnfy oy

Oolophon. tfw werwfufy: )

fawn: | <fiVfvn: verwan? qrevRtefcfuffirene | o qowir gre-
fefuwwny | Oty sy fefesery |

No. 4336. gw:amas | Sabstanco, country-made paper, 2 x|
inchea. Folia, 5. Liunes, 7-8 on & page. Extent, 70 dlokas. Chamete.,
Nigara. Dete, ? Place of deposit, Calcutts, Gevernmeut oi ludia
Appearance, old.  Verse. Incorrect.

Punah-sandhgna. The rekindling of the sacred fire at the
end of a long sojourn,

Beginning., Mawwn ww: |

QU RN © WeW TGN 2w} aFtA hregufgwiqine vwam
w9 Tufregafmsmrrnfreagrn Necgctamgsrsfomyesae
v Necreras—xifr

End. WM e VAT Rg My

Colophon. tfa gwaxs euinm » me 19 ¢

faww: | fafegyw ws. 5o wanwufefewwnm |

No 4237 wrwivfemafa: | (femiyuszag:) Substance,
countey-made pajere, 12 ¢ Sinches Fobao 20 Laws, 11 on a page.
Extent, £17 dikas  Coacter Nasaen Dafer 20 Place of  deposit,
Calcatta, “orerumeut of Diding Apjpearance, Fresh Prose and Verse.
Tocorrect.

Purushdrtha chintamani. ~ecems o be a series of Hinda
law compilaticn- b Vicioer Bhatta sarnanced Xrabali. The present
Codex treatt of necii.ze only, and e it shows a special interest
in proving the valvli s of e dage with mocteraal unele's daughter,
a custom prevarline o S eherp Tihia tiee vork seems to have been
compibsl §or thiat o
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Beginning :.
wu fanivisfuited « aw gw: )
IV gaw wEw) wenen
naEVnTEY gwet farmpg vy »
i u fagw feauwnfa fow:
wiviy fewr fagn sinfantedr g @ o
w9y 1
Fwnua: g guiew wwifefy .
ween fest wrart waei awwifaam fa
qwewmjifa |
wfezangwd swwt fougeer,
eryfaw smwmfoat giteeis . Tifg
End v gifeq gacfan ww2d wqewAd g Tafd, @
well | w¥aT yrw cacfa gfew?d Pyl g gaife guifufane.
wcfafe fgu
Colophon. «fr Wugzvw TS femuzEnguEfemEEmany: oG-
fewe: ywit:
fanz: | fouvtmessiwewfefasougen fowwa:  wif-faisegas
Glevimant aigesa efiaore vemawwag |

NO. 4238 gwuiwafafy: ;i sibstance, coanton
10 x 4% inches. Folia, 20 Lines, 10 on a pare. Fxtent 2
Character, Naara Date, 7 Place of  deposit, Caleatta (
of India.  Appearance, deeayed. Prose and Verse. Inciazoe

Panchamdsrama-vidhi. By samkarichiryya.  The foar
stagres of the life of a Bralman are well known,  This work treats of
a fifth stage, namely, a stare in which a braliman shouald wive up the
badizes of the fourth stage, his walking statl, his water-pat, e and
travel all alone Jike a child or a lunatic or a g blin. This ~tee is
sometimes called the Paramahamaa stage,

vie paper
7 Aokas

[EERNILRE FYW

Boginning. Wawwiv aw: )
qu tguiwnfei miwmam: | v g fefarmamanry | e anw wawwifc-

42
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iy wrafeid were goivorgld sgwe srgeera gttt s

el veyvt fafedien gwww )

Bad. wfisfymemmeaatficuremnfomc |
wfeerefurwimiigsvaee:
woqrevcrawieRfrafule: |
it wety wrerewfewwey o

Colophon. tfv weawrficfemagmwnfety: |

T ) Wit qERwyiou v Ty gurvrewe iy feseny | 7Y o)
qefrtvfiffvseny | swewiraienfafyswry |

No. 4239 wuuf@wyasd | Substance, country-made paper, 23 x 3}
inches. Folia, 3. Lines, 6 on a page. Exteat, 532 élokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Calcutta, Government of India.
Appearanco, deoayed. Prose, and verse. Incorrect.

Paiflchapakshi-§akuna. A short treatise,on fortune-telling
by the appearence of five kinds of birda.
Beginning. & wit a¥wrw
oy Trawrtd wwrwfenrogy |
wfragdiivin sre qadt a1 0
vl vewwa® famarg wvwT: o
fesreumitns vevfawgiay
win ety o1 srgwd of )
vervwifa T wewrdly fafqny o
et s oy Jew: wrvwnn: |
vy wOf s ey W frerciy o
End. whir (2) o1y | Ot g + 4+ qfe
vl vyvfwet gnment awrwey |
w fewrwwrie fostew wiwe )
wregesfn srenfa wilherwwtew: (7)1
ooy 3o8 wfuwget wpdfiony o
Colophon tfa wertsfecfvil vyvfuwget warwyy »
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feww: | owwipinfrite Ywfesgurgufemrrsrodtiong «

No. 4240 wmamwras, a1 TUdAWas | Substance, country-
made paper, 12 x inckes. Foling 4. Lines, 16 on a page. Extent, 224 élokas
Character, Nigara  Date, ¥ Place of deposit, Calcutta Government of
India. Appearance, new. Verse. Incorrect.

Prd{pndbharana, or Rijavarpana. In praise of R5j4 Prina-
niriyana Deva of Kiwaripa in Assamn by Jagannatha Papdit.
Beginning. frwwm ww:
e awwm wfe e 4+ 4 e ()
s A sfermm wamtevwyfewc: |
vi wrvwer sQvsfed Wi fewrgmd
srafh fefrwad fedfay Dewetec
srgfafaiwgfecagmoreiwifenrnfargy: |
wagrawfeagfasefanst ety 1 iR |
End. ¥ Q2w cwveafesraasfi (7)
quiream] afe § &8 9N fege:
wergrreres fpawamrgfonh
it & wixw ynfefoetad wuvy ¢
fexfrqufud @ syfemrenifes
SRR gud yvwfa
Colophon. tfs sfeiwaamesraweeey
faws: | wwswnfeed: vewvew ohFvforey

No 4241 wuuufewifqaza®y | Substance.  conntry.made
paper, 1x3  inches. Folis, 8. Lines, 7 on a page. Extent, 952
sdokan.  Charmcter, Nigara, late, ¥ Place of deposit, Calcatea.

Governineut of Tudia.  Appearance, 'd. Prose. Iucorrect.

Anukramanikg-vivarana. By Jagannith. An Tudex to
the Rigveda Viskalu Shikli giving the Rishis, Chbandus and
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Devatas. From Jagaonftha’s statement it appears that the Vishkalas
had 1028-1017=11 siktas more than the Sékalas, while their
number of richs fall short by 10580-105652=28. This does not
agree with Weber’s statement given in foot note No. 21 in page 32
of the second edition of the History of Indian Literature ¢ that the
recension of the Bésbkalas had eight hymna more than that of the
Sakalas.” The Bilakhilyas are here said to be 18 in number while
Siyana in his commentary ou the Aitareya Brahmana says they are
eight and Max Millar and Aufrecht say they are eleven.

Beginning. ®avwrw ww:
vy fed farcwred o
fary 9 qvisaifany |
aqfed wwmicaw
wfow wrsfefaaty Wiy o
wwfewimfa gk retaney |
wyomf frawife waw e qwfi o
Wi e vesigeiRuresify sfiniwayt ek fufew? |
QUMY wevgy  erhefiew? |
TN wew: 9w fogw arastom: o
smwiary wwyl awemOfie: g o
witgRy e afagtunfcto: o
tfr sfcaer ¢ fagomifn fewn sfondfgarafe eqegnfgigmt ey
w1 eufrrgQumfan: ) eufrlte sfrgernesvien wfeQeresife
fafqu™ | TAfg |
End. QTR | wYw fegy aftw fage ) ww o | ety
ve 1 ww: vy | guifa W (7)1 TRTNiTS quiingiv: 1wt s vy
uweweret ufw w1 et de e srefendafonmt sge
Wt wasigr » o ¢ agfioRTa: ve | poew | fiay
fang: | whaweweTey afredtnafred endefceedt | a
ny wevhy: fxfasung
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No. 4242 'i“'f(." Snbstance, conntry-made paper, 12 x 3
inches. Folia, 35. Lines, 8 on a page. Esxtent, 332 dlokas. Character,
Négara. Date, P Place of deposit, Calcutita, Government of India.
Appearance, old, moatly destroyed by worm. Prose. Incorrect.

Artha-prakdsikg. By Raghudeva. This a new commentary
on the Kivyaprakdisha unknown ns yet to Aufrecht. The work is,
unfortunately, incomplete. The author is an advocate of the theory
that the Kirikds are by Bharata Muni and the vritti by Mammata.
The commentator explains only the Karikis which are, in bis opinion,
Bharatdnana-sambliita or pronounced by Bharata.

Beginning. ®wwww ww:
svenrawefvmae wfee |
wenrawgymerfosd s fost o
weryfor:  eewasIRTTIwI TSI ces fremeregranwsnifysfryasfogfoe.
e aaQ) wregfrerwrewy | frafaedfa | wrof aafusi@vm arefir
emvfafin wafiv | witAr  smvwwiges  Ygefidveny | sifafeta-
arguarf | xfa )
End. wrraeferdhprmefowd fewr agfedegfimeeswmmesamy
Colophor. ( wa:wt sfgny ()
fanw: | wiewmmmfivmgrircie it hwiRteafrvefpame o

No. 4243. qgﬂmg‘aa | Substance, country-made paper, 12
8} inches. Folia, 3. Liucs, 11 on a page. Extent, 75 lukas. Character,
Nagam. Date, 7 Place of deposit, Calcutta, Government of Iudia
Appearance, new.  Verse.  Incorrect.

Anuvdkdénukramanf An index of the Anuvikas of the
Rig-Veda, »akala Shikhi, by Yaunaka.
Beginning. fawwre ww:
fenafiuning! mgywe wum: |
qrerdh) Feew wew e g e
wyaw: sufnfuafefifé miveny
tUNEYTININA Y swanfer: 4
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o eavRe YTy awaew |
wo@ ol Qv eeeh v Wi Tl
End. Wy TweTs n v svwrfy wmonfv
wivqfe fnfe srife vl o
vt mavvwifa pfVnereceewfa writawreceearfa s
Colophon. tfr Rewwryvremad wamm |
favw: | wRTTwEwETEY ey o

No. 4244. yquwTa! &1 wggemwy: | Subetance, ocountry-
made paper, 12 x 4 inches. Folin, 15. Lines, 11 on a page. Extent,
460 dlokas. Character, Nigara. Date, Su., 1868. Place of deposit, Cal-
cutta, Government of India. Appearance, fresh. Prose and Verse. Correct.

Papchaprakaranf, or Satsukhgénubhava. A Vedinta
treatise by Ichchbirima Svémi who wrote this work in five chap-
ters for the edification of his pupils. It treats of the knowledge of
Brahma and of Atmi, of the nature of Atmi as consisting of exis-
tence, intelligence and pleasure, of the evannscent character of the
world and other topics iuteresting to the student: of the Vedénta

system.
Beginning. ®avwre ww:
Ao Pwer o¥ v egfic ey
ey v g gfefagad o
wfeqrrewd w ¥ frwd: W vy
w NNy W dgwn: sewr wfv s
ww ¥ vu vfwber ¢ 7w 3D
a8R sfenr wii: vt werw:
wt vt Wit ww g o wdnp)
fefelcowewrs: Wi fumy wanfrwrowny
wv vedt gefrwweey | W goh fwdfige: | TVO oo @ favege
mmm. iy
End wy ¥ *Qv wefn | & woh agfegn
nufvm: vt mfe w gt « wfvefiy &
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tfr symscumavsfrsw aw ygd vecd swing «
veveTtunt epgeRpveTy
fewrcefn @ farquraraw vafn & o
dugraew: W@ frarh st
wpgernd wish vwm oy faw: o
waaditrarete feforfimg |
QUNTGUNINTIV Iy eufiay o
T Wi wwwasfawy
Colophon. % wrgwrwwwre Strwrcwwifafufecfon frmiiwre o
Lol AU
faww: | swi seww, ngEwEfadwny | Ay acfreRewaifcfrtwey |
ammwfrerey | e SfIrRTTeTRay | frew fawiaserger waw:
wnfasrey | Mrwsuifefrerey | Shangh ey |
feite Toey, Qurdve wufgfeeay | A TR eTEwenicfirerey | vy-
diefatguenw )
wnte TN, qEIgwEvIfueas |
¥ wucy, agmA avwATe fon @Y wnmd—ft sgTTT—Itee-
a% | av wtat gewifgeeny
Tyw T, aviviwfrisfaroew | eiswrsafyfacrag 1 v o)

No. 4245. gigfawrmymawat | Sobstance, country-made paper.
14 x 5 inches. Folia, 3. Lines, 11-12 on a page. Extent, %0 <lokas.
Chamacter, Nigam. Date, ? Place of deposit, Calcutta. Government
of India. Appearance, new. Proec and Verse. Incorrect.

Péda-vidh§ndnukramanf. By Saunaka. An index of those
pridas or feet of the richs which are difficult to read or which have
any doubt connected with their reading or meaning, &c. This work
relates to the Sikala Sikhé of the Rig-Veda.

Beginning. fMawwiw au:

au vfreme® |
aw uy: yiwfewr vafn
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gty wefn Afvey o
eyt (7)) fdew-
wrile Dt vy
wlw frvrved g Jerew: gt ) of cwal: § v oy ¥ @ v e
i @ vew Y oo ol v o il
End. avrefende® | mafgwe @ oy
e w swfogev: o =1 CAEWES: |

Colophon. tfi wixfrwramymad o
farw | wwewreTwY dufonwt st frewe |

No. 43246. w)Mfwwelwmalfufu: | Substance, country-made
paper, 8 x 8 inches. Folia, 4. Lines, 10 ona page. Extent, 85 élokas.
Character, Nigara. Date, P Place of deposit, Calcutla, Government
of Indis. Appearance, fresh. Prose. Correct.

Kaukila-sautrdémapf-vidhi. The process of celebrating a
sacrifice entitled Kaukila Sautrémagf in the mmanner prescribed by

Advaliyana.

Beginning. wwwrw ww:

«n Sfvgfivgw? |  YRwTn T | eareeTg ¥ Vivvercalle-
cfiw: | wmemww + + feerdnedt o wifcefke® + + ¥l
R vererdfes wwarm sged | oufy

End war vl T RRicR gfrwen: weuw oF ol w Y
quapdcmaanty i sfvwfife cfoeh ety

fins: | e frgtwreity Sifsgdvadeafefoseny

No. 4247 swistwfefefu: | Substance, country-made paper
10x4 inches. Polis, 12 Lines, 9 on a page. Extent, 139 élokas.
Character, Négara. Date, P Place of deposit, Caloatta, Government
of India. Appearsnce, old. Verse. Incorrect.

Vasikarapsdi-vidhi. The process of performing the tdnirik
ceremonies with the object of killing enemies, stapefying and fasci-
nating men and women and so0 on.
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Beginning. Mawww wm:,
w wm: yohsgw: exfon: gyrewatre
wwiRtawmfy 4+ 4+ fawe: ogw 4+ + wW: (7))
WVIGIMTNIYS: TACY: G IV
Nt gumer gxrg want frqifcfogeam

vafyw: fr wwt s orgreveen

am: Dued WS MY wIvs: ¢

YATTAIYUG NAA 9N wwTY |

faym: Wi wm fawe: gsamey 1 (2) tAife
End wfawivsfe waar) ) gz ofe: |

W TWYIIN: GIW 4 4 AN NI
Colophon. wn:wv sfaan |
fawy: |  mwimvsiTy DR CTHART TR wE |

No. 4248 tﬁﬁzmnu Substance, country-made paper, 9 x3
inches. Folia, 5 Lines, 9 en a page. Extent, €1 élokas. Charcter,
Nigara. Date, ? Place of deposit, Calcutta, Govcrnment of Indis.
Appearance, deeayed verse.  Correct.

Raviroi4-vrata. The process of p'erforming the ceremony en-
titled Ravirori. The principle interlocutors are Dbaumya and
Draupadi in the forest during the exile of the Pindavas.

Beginning. ®tawwiv ww: |
A gt gege efufet
NI vfreaw Vil wehenivey o
Meguv
e gy frn e gfveww
wroviarey wot fafy fd sdwgar wer o
wegw @ gfifory Vot afrwmter:
sl swemin saidd qyesy o
13
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im e |
uy W wenfe wdwrwserey
enfest vt resfrenrecy »
rdwd srw webereversey o a1
End. v vyt st vty |
qrovrewvew rergwmnyem o
Colophon. tfr Afrdamd vy »
fiaw | e v Ve derty exergEfcsrn e aiva i
wyafrwmarfcewry

No. 4249. wylwww:| Subetance, country.made paper, 8xé
inches. Folia, 5. Lines, 9 on a page. Extent, 67 flokas. Character,
Nigara. Date, P Place of deposit, Calcutta, Government of Indis.
Appearance, fresh. Prose. Incorrect.

Homa-bhaksha The food to be eaten by means of sacrificial
ladles from dishes set apart for Indra and other deities at the three
sacrifices, tle morning, the noon and the evening. The work belongs
to the School of Baudbéyana.

Beginning. Mavwrw wu:

o Nvergety Ywed fuew? 1 av wew N fafaewnfa | et
Jmfuer: W V1 AV VUKD WEEWT | e ee e |

warfX

End. m wim aly Parcgere fr: wed weefi o ok
I

fiow | Aty T tTTT TR fvely | o
e} wefrevey |

No. 4350. fkfrywAfyy:| Substance, country-made paper, 9 x4
inches. Folia, 4. Lines, 12 on a page, Extent, 94 élokas. Character,

Néigara. Date, P Place of deposit, Caloutts, Government of India.
Appearance, old. Pross. Correot. )
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Digvijayeshti. The process of performing the vedic sacrifice

for the conquest of the world.

Beginning ®w¥ww ww: )

ww ¥ wefr ww o ol derat wwi aprene i gerefufe v i
win wirg Ry gedtfium: wifcfanven o iy

Bnd. gfmiers wifewwa: | enfelern wac wtegyiy |
fusfufe: wfwed o

Colophon. «fw fxfmwify: wmim |

faew | fefawifeRerdaweny |

No. 4251 qummfsfu:, a1 wwxmlefudRy:| Sobstance,

country.made paper, 5x3 inches. Folia, 8. Lines, 10 on a page. Extent,
100 élokas. Character, Nigara. Date, ? Place of deposit, Caleatta,
Gosernment of Indin. Appearance, fresh. Prose and verse. Incorrect.

Arghya-ddna-vidhi or Arghya-ddna-vidhi-sankshepa.
The process of offering argha to the sun and of worshipping him
according to the process prescribed by Trichikalya.

Beginning. ®awwiw wm:
< TOTTR (weTe? TR Ayttt forswenfege
ferseimfefenr quwni wfcl | wATgEN gufcs sfw vl

End m: guTe wwre 4 aqrwfeve |
fudgwifa wam & af: v )
Colophon. tTwuxmfefyswv: |

e | whniw sy mgfefoswny |

No. 4153 ‘Wmﬂ | Substance, country.-made
paper, 13 xS inches. Folia, 6. Lines, 13 on a page. [Extent, 244 ilokas.
Character, Nigara. Date, Sx. 1863. Place of deposit, Calcutta, Govern-
ment of Indis. Appearance, nex. Prose. Correct.

Anuvikgénukramapi-bhéshya. A commeu:{ary by Shad-
yurushiéya on the Anuvikiuukrawani by Saunaka noticed above

4243.
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Beginning. fwewre ww:
i wewy W gis
gt= fefeq wod wwifle )
frarred fefecriegy -
wdecfived vufieg o
et ewrery davw oW |
auvrerymwlied fafuy vwid »
feutwdffir 1 are¥ vem 1w Relfigw 1 R Wiwy 1wt orw-
wroxwegfy: 1| vew aw: foy it
End. wiNwvve frwwgeunwafarad: | sqy e | fyefis: vrfh-
WTewTaT | T W w6 ey w ¥ g o gy it rge-
siaeet | werfe o Tae v e Dele syl Acwey o
Colophon. tfr drvegxfirnfrdfmmyreywadl fevfi: wwmi
Wy tsqe e
foqw: | NASEAIVEITAwS! WY 4

No. 4253. mifywifaualn:| Substance, counntry-made paper,
9x8} inches. Folia 13. Lines, 12 on o page. Extent, 309 élokns.
Character, Nigars. Dato, P Place of deposit, Calcatta, Governmeat,
of India. Appearance, freeh. Pross. Incorrect.

S8ébitrégni-prayoga. The process of performing sacrifices
in fire by tying the sacrificial animal to the stake.

Beginning. Nwiwrw ww

wfewri: sih vod | cwie O egraafuerelitfe 98 | gyt
o | gV W vy oW w1 wacfydid s e gRertwi sdwe: wgvaw
o tfy Yowgriiy wrdeligvere sfmy | —owf

End. cfewh feverd god fecunifoman wgveswite | sol—
Oolophon. (ww-wt efewwry wfremfrguenet ardify dwy 1)
g | fefvhavergin ygvaiviveey |



841

No. 485s. wagRfgustwa| Substance, country-made paper,
8 x4 inches. Folia, 14. Lines, O on a page. Extent, 212 élokas. Charsc-

ter, Négars. Date, Sk. 1659. Place of deposit, Calcutts, Government of
India. Appearance, fresh. Prose. Incorrect.

Svarga-dvdreshtii-prayoga. By Dhupdirije, 1627 8k. The
process of performing s sacrifice for going to heaven. 'l'hum'k
belongs to the school of Baudhiyana.

Beginning. ®awrw ww:
vy Tt eefoey’
g¢ vt fafiowt fadtwys
watfiy www fefawdi
30: wwrnofew gfeaw: »
et gVt ww Qretener figr: Sfrerfelt: wrae firdefiy |

wf
End. we e varfy vi§ ey
Wi s ygignfion: »
wfer-fy-wwy-yewd fevwrwfind fod
wwiy vafi Yhe: wikrtfefefamy o
Colophon. tfk wigrtfewia: wwnw: 1 wid Qw1

fove | Svergwite weitfordeen

No. 4255 fwwrmrafafu: | Substance, country-made paper, 9x 4
inches. Folia, 1. Liues, 24 on & page. Extent, 36 élokas. Character,

Nigara. Date, ? Place of deposit, Calcutta, Government of India.
Appearance, fresh. Prose, and verse. Incorrect.

gildnydsa-vidhi. The process of laying the foundation-stone
of palaces and otber dwelling-houses as given in the Matsya Purfna.

Beginning Nwerware aw:

o ok et Wi efcenrere: gy frfihmfvey € o
sl fireeerd w P cf vrwg ATERE aeefirqued ofeeret v e ey
WV o aTweny ew ary qedy - ol

End. ap Nfefded ' et foremwr | yfody ofir &
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D v ayife wd arguy wgw werdifon feet o oy
Ui fefa e dwm: fmrmrefefy: 4

A | wefofafem mqwﬁ_nuﬁ' Ay frermewsnsTy
ay sWaswny

No. 4256. m‘gf“qq t Substance, conntry.made paper, Ux24
mckes Folia, 40 Lines, 7 onoapage. Extent, 51 ookas. Character,
Migawea. Date, # Place of dlepesit, Caleutta, Gosermuent of Iudia.

Appoatance, fresh Verse.  Tucorreet
Sivamushti-vrata e gitt of a handful of corn for the
purpese ot prepitiating §iva, The story of Riji Chandra Prabha
Las been related in this connection as one whe obtained great
tertune by waking this gitt.  Unwarried girls would acquire great
narit by this gife,
Beginning. wu foxgfeany
E gt W v
Eoin
V2 NIWY WA AXY: Y
wr%afen fafqurman womey o
wfa 2a 3am wafa forgwiow;
w'g fa q ayimly QwgHigAGY. §
afe o fawe) 30 4 fald 4+ 4 ga: s
SUTW WY OFG angwy
an & fy o wregaAfon: -
wnfgmafovai-un: Qv waysd ¢ qaifg )
End van sfen zfe nv:q mygway
e feswenyQ amiag AR A o
Colophon. tfa Nufew wryr:qx NMwpedard forw:gfenn g mvd wwing
fagg. 1 fowfond: suea vt wisdvimmagy frayfeomfreony |
AGARIN. FICATNE GraatRQOAGOT oy faueigiigrarg yxing vy

;g aGAY
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No. 42357. wagraulx: | Substance, country-made yellow paper,
8x3 inches. Folia, 12. Lines, 7 on a page. Extent, 132 dlokas. Charac-
ter, Négars. Date, Su. 1890. Place of deposit, Calcutta, Government of
Indis. Appearance, new. Prose, and verse. Correct.

S8andhys-prayaga. The performance of the three daily
sandhyé ceremonies by a proceas in which an attempt has been made
to reconcile the vedic and the tintrik modes of performance.

Beginning. ®adwre ww: |
vy | & eyrraifesfy Nevwwfroge oitam  eewd
fafrda: | & qyme ww: & e ww: & Fvow ww ) freTyay )
& wivdfrwwe Arevrewfregetem fuewad fufdta: |
& wiife frwnfe whenfmsion |
firs &fv frerondt wig® wvafe? o
fawr w1 vgyN ¥ rgwAw wefeR
wod Qe wnv fawreal wdAYy o
End. et wut (e fragdifiy woheg @ 1
fn fwget vty | gafwwstfeent gy | iy eréeaar wwmn
Colophon. <fr wagvéia: |

fiew | Yhoehwevsrvaafofiswrny | aw frvamdiaeeey |

NO. 4288. uuruifywy)| Substance country-made paper, 12x 5
inches. Folia, 103. Lines, 10 on a page. Extent, 21,041 élokas. Charac-
ter, Ndgara. Date, 8x. 1768. Place of deposit, Calcutta, Government of
India. Appearance, new. Prose and verse Correct.

Sannydsadipikd. By BSachchidinandéérama the pupil of
Nrisinhaérama. It treats of the renunciation of the world and
refutes the theory that such renunciation is prohibited in the Kali
Yuja. It gives in detail the process of initiation to & mendicant
life and enumerates the duties and obligstions of the Sannyfsfs
up to the time of their death.

Beginning. ®xdwre ww: |
weny wewrar ngrlly wyvww )
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galvgrercy g ewTe fasiy §

e wawwinfiny ¢ P qrefa: v waw | A adery @ @ vy
surwiv! fegmitfa 1 & Vuw vwefrey gen winw s foret
Wity WAy QNY wwity 4EEe yriivy adisy avdinyg wreee
avg'uy ATy renguniwifa foewmiy) qonwed Sot v eforved
faqifyfin ifg!

End. dfrqgueat e fagiad ow wwr: qwic cfin o

qww: gfegnd vty gwv ey ¢
feum: *onf Aw Gwa:et a¥wC: 1
Oolophon. «fi =*uravusfonneva Nufivmfraufgrmsremfec.
fem omeifow: swiRi© ¥ tacE )

fAag) w¥far g% owad: U sgetewy gue el o
aY wmuawesway s sx:ameqafelvegay . (gfavam:afassew
swfafyewan - s Runfgafafvecasy ' v we wfawoen . om'¥ iy
faivewan - gma vy cfefieoan  grmpafefusgan gmeewfcsann |
fagaifefasaum ¥ fgnofafuecon  eagferonfefvenan  w:fadtain.
f.fysgww O fefatescan - farm yafefyunan . gfog-fafuggum
< vfgafaefufafuean + cog wefafvegam ¢ wearamafafyenan | que.
T aSfafuwgan avInfnfaflusgan AUYERsSUAN VIITAUGTAR W HETY
f NSWAR © TE AR TR EHeeR ] ves:feferi fue mryatvars
v freweeas - am oafueRfafugumy  frrmrgsoan - agufefuge:
*77% ) CEEINNSTAH T amtmivasunw  wiafelvenan : vy menfefy.
szaw - wATNewrfirewean - zawity wwfefusean  erenfeoeafrry.
w1 smifeencevary  wwenay : fue-aafefuwony ¢ fafegeemy |
SITGWCAY ¢ MUK CEECHY 9 WG WIFY A SQH§ RIS
» fawwssTenaw  feurwfeffusumn feefueifefusenn . fegmm:fy-
» feGAR AN TiRTwAY htqfniumuu_ ¢ wifwafufuenun \ aw
¥ sfafuswny * wunreiyeuny- ('l'l}“ftf'llllﬂl wrnfafuwany : fays.
v rfefywnay 1 g fafyavay 1 an:fafuwnay e fefafyammy agim-
o wfafuscay wunufafanguay © agaeweny - giviufefafuguny
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Sfevrenifyeeny | s weifggmivewey | sréwanfefifoswrny | wer
fefiwway | Acfufuswany | wuqumfafoswny | wgiTawsewTy | Qe
wrfirevey | vdywiwfifiwery | Sagfafenwrny fofi snrw @: dardefe-
wwny | W wWwIfgewae | rygEfaeifafu@tiong ) <f w1

No. 4259. qﬂm-aga}m | Substance, country-made paper,
21 x4 inches. Folis, 56. Lines, 11 on a page. Extent, 1,701 dlokas.
Character, Nigara. Date Su. 1863. Place of deposit, Calcutta, Govern-
ment of India. Appearance, uew. Prose. Correct.

Barvvdnukramaprayoga An index to the Rig-Veda giving
the Rishi, Chhandah nnd Devati of every ricl.

Beginning. WMagww ww:

w«frite fr sviw gww Hwifawr nywt wfe 1 wfogam, aretwx:1
aefifn avew awe hufad s afe: | ewewe edon | fiitveve
oY v 1 aitveve favmed® qed ) areiepe: | wfwdfa gwew
e T fadt wyen wfv: | o ofe g2 | fefleave o

Arfi 1

End. 4 sfufn e e gvw | wfrts: s wfe: | Qo™

«fulam 1 anfowdt swik gear ¢ aRtofegaes: | frrmt faguasgaes:

CRTHAN: | (¥ | Qe 8¢ | We 1 & o tfy qwsi wwE s g LEQ
T | *RQuseEnsvwY Re wfrepORTaTTRasway |

No. 4260 rﬁ'lg’lﬂ“l“[l Substance, country-made paper,
9x 4 inches. Folia, 4. Lines. 10 ona page.  FEaxtent, 80 slokas.  Chare-
ter, Néigam. Date, ? Place of deposit, Calcutta, Government of
Indin  Appcarance, fiesh. Prose. Corvect.

Sifhdénuvdka-bhsshya.—A comuwentary on the Vedic Anu-
véka apparently apocryphal commencing with Simbe Me Manyuh.
The Simbdnuvika of the Taittiriya Bribmaua does not agree with
the present anuvika.

Beginning. ww féwquiewrey 1 (63 & a5 1 & ww wy: v WY
frdife AN igufeem secwscneae: @ Yeew ¥ | e ¢
44
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Ne o wot ofveew: | qu qwgrformveg freegreigre: o |
whmfufie @v: | W aie: wfewt Nwfearam ot & wlad: 0 wfco
End Numtoriems 9 g featfa w
AT ey Frewng + ww 4+ N
wfeeQ Fewn awww vy
o migfufu: (g & & a¢ qw g
Oolophon. #:)
fagw i & sl dACHR (RGNS T

No. 4261 RIATXAAWITCHT | Substance, country.micle pagar,
9x 4 inches. Folia, 26.  Lices, s onapage.  Extent, 6bsdokne Cliaaee
ter, Nazarn. Date, P Place of depisit, Caleutta, Government  of
India. Appearance, new. Vere. Incorreet,

Somsdngapsina-karikd —The process by which a family of
brabmans who make default in performing the Soajie for three
generations may resume the right of perterming that saciifice,

Beginning. mawrm aw: |
'Ry weHiww ( uw  fargw we:
afwe san.aa v wiiciagsime: 3
WA s YxEmart 4+ 4+ 4 4
uw 3Ty 161 w fafaqQr fegaus g
w ¥ gaiwe: W wye weanefa:
fufans-uaiin a1 gRWY TIQA: 4
wianifya Y& @asi gww o« tAaife
End guvuan: 4 4 qapfengfes:
e |
e fargwia: wmifgerarasifey s
Colophon tfa % wisaoreifre wnmi
fagq. ) feges qivy fuf@uimmaw feam gu: simerarnmwifusivifg.
fefyguasn .
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No. .262. wixfefi |  Substence, country-msde paper, 9x3
inches. Folia, 4. Lines, 10 on & page. Extent, 75 élokas. Character
Nagara. Date, ? Place of deposit, Calcatta, Government of India,
Appearance, fresh. Prose and verse. Incorrect.

Srdddha-vibhakti —On the case-endings in words used in
the Shrdddha ceremony. )
Beginning. WNawwre ww:
u wafoufadfufted
e i feiterare® awn
e wyiferay T g o
+ + + fafmaeefmeeem  quensay  sguEfcawsTiay |
tfr witaseed | qu WwETaY | qQufaporEiTNe | EqEANe Qv |
End. faafemraesfemae: waie: A9 | 8§ Qe 9T W (7)
QI @ | WIA: Qe Ao wo wRife 1 wmfg
Oolophon. xfa wmufwufs:
fAgg. 1 way wvamwicgmw fonforsiwe fmfsfagresery )

No. 4263 ﬁ!‘!ﬂiﬁ!lﬂ&l!ﬂl Substance, conntry-made pa-
per, @ x4 inches.  Folia, 6. Lines, 9 on a page. Extent, in slokas, 90,
Character, Nigarn. Date, ?  Place of Deposit, Government of Iudia.

Appearance tulerable.  Prose.  Correct.
By Rima Chundra the seon of DPinduranga of the diri gotra.
The codex treats of the worship of Siva as luid down by Baudbiyana.
Beginning. WMavww aw: |
yfrsurveelf ¥1 fawwefr yim: o
¥ s wfegias: gumwed v o
RivreRn qfue fenidinn wgwa: 1
aga e frmwmgema »
QUi weitverecy: ioww fefé wepwm: | Kw aRefreeicea-
wt e wewr @t wwitvw qeey: wfafcd fevdifi qumet s

wiw: | fewmd wfegge sefeww: |
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End « gme wwy Ny hdmefufa ey

few: wmw sxrfawen | RvneeR nfn agufon ooy @
wanw W S sy

Colophon Wtuxfeivsygnuamgfigenr cwwxe wi  forgwige-
WY WWIRW |

fagg | Queefiagwgw g

No 4264. fEwY®mUEfE:| Substanee, conntey-made paper, 10 4
ireles, Folia, 16 Lives, 5 11 on a page.  Extent, 330 dokus. Clonne.
tor, Nugua. Date, 8k 1735 Plice of depesit, Caleatta, Government of

L.+  Appearance, old Prow andd verse. Correet,

Sithastha.paddhati A plunge in the Godivarf when the
prenet Vedaspati o Jupiter is in Leo is aaid to confer great merit.
Tho- writer gives the process of perfurming this holy bathing accord-
in to Homidri the greatest compiler of modern Swriti,

Beginning. Wtavwm am: |

wu fuigr:frfmd swwn) Agadtoe ewer wewesd &Y fawrnaes
rifefa foimm ¢ weufrowre aft favimsen gagRifcawa w fiva
way o ATE iy gmag ey N fiva 2 cAifc

End. M oW EA GguNd §G g “'lllav‘m:i + + +
sy BAl SHUATIVN §F 17 4

Colophon. tfs wa:pjasfeiiwmuefa: v w3 1900,

fagg: 1 wwfsiaqaamiq  fivman & gadtnvifovasnan  aw

uirfefafy axmira:feeuay

No 4265 - quﬂtr"qq | Sail taaee, “'HIH'I‘_\‘-"I:H'P _\‘c'"-n'-\' [
per b e Folia 216 Lo 0% onapavees Bdlent, 7 80= Slobae
(a2t nld v, EE B NTRTIN ) l""-----i'. Calean ol vernme nt

of buces Ay, aranee, new o Voo Baeanadt

Nibandha Mahdtantra. - (n. «f the Gl oricinal fantras, the
rrll.!rtp-l! int taacworsy benee Mhara cned Parsatic 1t has foar kealpas
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Beginning. firwitfe | Wik whfkd viwrerdr ofw wdtn wifw: fufigd wc
frvwife veltad: | semrcusfcfyw frgw siwfind o

i
End. w Revwrrgefeiod (1o ot vw v
@ gt el qufed Megdi(ve |
R efufvervevi: Atk Wy
wid daven+ + wvw wwwaTSR T { 8
gevavarstirteTme: |
frewarege cfawr sywrfacw i g e
Colophon. xfw arfrswrcater Irgrecer vt s
fivw | wifeyerow SO arent )

No. 135, e

Substance, country-made paper, 13 X 5 inches. Folis, 103. Lines, 8—
10—11 on a page. Extent, 3,086 #lokas, Character, Négara. Date, Skx.
1402. Place of deposit, Calcutta, Government of India. Appearance, old and
decayed. Prose and verse. Generally correct.

Chaturcarga-chintdmani. A digest of Hindu law and ritaal, in five
parts. The let treats of Vrata, or fasts; the 2nd ofDim, or Bene-
factions; the 3rd of Kila or time appropriate for the "celobration of cere-
monial rites, the 4th of 8'riddhs, or offerings to the manes, and the 5th
of miscellancous rites and observances. By Hemédri, Réjé of Deogar,
who flourished in the thirteenth ocentury, (Ante IL p. 47). It is
generally belioved that Vopadeva is the author of the work, and he was
born in the 8'aka year 1182, The MS. is a mere fragment, contain-
ing ouly a portion of the third part ; but it is of great age being dated in
tho 8'aka year 1402 = A. U. 1478, i. ¢., nearly four hundred years ago.
The second part of the work has been published by the Asiatic Society of
Dengal, and the first is now in course of publication. Vide plate VIL

Beginning.
Eod, w yurwidrie Sresrewitee
whwhufad, revwmty Srvwrgued w o’ ufug“i?m

weracenfy srifafs fafn o



No. 1356. wrgwTeNTY, Yrewwxiid |

Substance, country-made peper, ® X 8§ inches. Folia, 36. Lines,
® on a page. Esxtent, 694 olokas. Cbaracter, Nigara. Date, Bx. 1874.
Place of deposit, Calcutta, Government of India. Appearance, old. Prose.
Generally correct.
CAdturmdsya-hotrs. The ritual of the quadrimensial rite. By
Govinds. The work is & section of s comprehensive treatise on
Hindu rituals entitled Hotra-kalpadruma. Vide ante II. p. 244.
Beginning. wa wrgsrenfi 1 st wreymt Irduwrerwrcw: | wgdrew we-
w1 it ww oegueeregd e wef <f gann
YervevTn swwig i fr wanfc wdife | TR

End. srrvnad | «fin Srw ofem wfvar svent yu gevic o
WAt w1 Wy @ ve verer f )

Colophon.. «fir Yrvwwrit wrgdrerdry warw |
feve -

No. 1357. Srqrefevs:, wis: |

Bubstance, country-made paper, 184 X 5} inches. Polis, 90. Lines,
9—10—I11 on s page. Extent, 0623 olokss. Character, Nigara. Dats,

? Place of deposit, Calcutts, Government of India, Appearance, old.
Prose and verse. Generally correct.

Qopdla-ticeka. A poem in praise of devotion' to Gopéls, with a
commentary. Anonymous.
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Beginning. (¥1) warguefafr | ¥ sxnfrd vy wovswww wrwnly Mrdy
| & wirfy | yw el | e 3N TR
rgwfy ewewrfiy wrer wrew; veget wreed fewre fred @ yfen
sopt wiged + oarfio

(3e) 1 werrwd wiwfire St ot Arfoenficfiretiht gw s
T w¢ o faedy g qot ol wt swnflsd o L 0

End. (v°) Mwﬂmvﬂmu

v YW WwS: W vy v w8 e

() wdwfufly 1 & wihanit o (vt wew wwt gy Sew
wew, dw, frwsd, vive, v TR EETTE ST
wint fgwred refir s et

Colophon. ¢fw drevefrvww ster wanm ¢

favw ) rerefedwaramry

No. 1388. faercwtficar, ar wgHrenfwrioat |
Bubstance, country-made paper, 8} X 4} inches. Folia, 9. Lines,
® on o page. Esxtent, 130 slokas, Character, Négara. Date, P Place

d&pat.cnleum,dommtofbdn. Appearance, old. Prose and
varse. Correct. *

Vikdre-kdrikd alins CAdturmébsyddikirikd. - Memorial verses ca the
formation of the fire altar for the second class of rites called Haviryajfias.
The Sulva Sétras contain the original rules on the subject, and indude
the earliest ideas of the Hindus on the principles of Geometry, but they
are speculative and not handy enough for practical purposes, and these

memorial verses are designed to give their substance in s compendious
form. Anonymous. The MSS. is incomplete.
Beginning. sfww ww¢ gwaw irvrwited ¢

R gwek vl wreret srfcerg Wi L
. Sufufufuera g gied wgw ¢

wcfan frwewiceny guRe t 1
Eod. weypdrfarm sri veenrdficleer

we wrivwrer g wdwryvieen

| W OO |



Colophon. wwr wiRdwrewt ¥fk: |
feww:  Drestrgwewnrerd o seefcfcfrdrereTa |

No. 1359. g¥raforwRTC |

Substance, country-made paper, 7§ X 8¢ inches. Folia, 5. Lines, ® on

a page. Extent, 100 sTokss, Character, Nigara. Date, P Place of

deposit, Calcutta, Government of India. Appearsnce, old. Pross. Cor-

rected. .

Sarropanishad-séra. The essence of the Upanishads, or the belief,

duties and destiny of Yogis. Anonymous.

Beginning.* ww Wfawt scavernt Sk s vt s fafufihi arcds wawm-
AYGHATIIY | W WAy |

End. qufgonaefvat swrevtercer ¥ ent wesfewfodt frarciy-
s wwe A 1 wrvA |

Colophon. xfir w¥Tefweare: 115' |

fevw:)  wfawt qcaverwt &1 wnd: w1 v et fafafcafgacgawdm.
ufe

————————

No. 1360. fegas a1 wZRISY, AVOTRHTNIAST Fuafvan

Substance, country-made paper, 84 X 4§ inches. Folia, 7. Lines, 8 on
o page. Estent, 112 alokas. Character, Nagars. Date, Su. 1509. Place
of deposit, Calcutta, Government of India.  Appearance, old. Prose and verse.
Correct.

. Chidrafna. 8ix staczas on faith and devotion, founded on the
teachings of S'ankara Achérya, with a metrical translation of the same
in Marhétti. The verses are by Nirafijana Médhava Yogi, disciple
of Rémaparabrahméiuandanstha, sud bear the name of Chidraina, the
translation is called Sha{vlokibhidshya(ikd, but its author's name is not
given.

Beginning. tcrmwrgmesas | wrv wwsfr swww o
fuxwry tfy v | gfefacuw Jrefonr s ¢ o



End. € freawrrd, wiw And wew PRATTEEY T ¥ WY TeR
v it wekn

Colophon. Tfir twmcwdwowrorwrefafranvarceifafecint fy
wawmeeRrERntdter warw

fove: | WEUVREAERTET W e |

No. 1361. qorgueasrer |

Substance, country-made paper, 8} %X 4} inches. Folia, 2. Liues,
8—9 on a page. Extent, 60 «lokas. Character, Nigara. Date, ? Place
of deposit, Calcutta, Government of India : another copy at Benares, with Bibu
Harischandra. Appearanee, old. Verse, Generally correct.

Punarupanayana-prayoga. A guide to the rite of second initiation
when the first is vitisted by the eating of garlio, carrots and onions,
snd the drinking of the milk of bitches, camels, buffaloes, elephants
mmdlnu.onthoputofnr(hmm The MS. is defective, and
the author’s name is not known.

Beginning. w® ywavwwwywi 1 aifcert wrmre:,
o qud wrur qerwe ww g |
wywfyeurecrywietcireTm o
wwed ym g et

Eand. (whwil)

| envaTnfwey werwwafefe |
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CLASSIFICATION.

L—Vzpa 8awraa.
a. B'afhitd (hymns).
8. Brihmana (ceremonials).
e. Kranyaka (do. appropriate for forest life).
d. Upanishad (theology).
e. Vaidika (Sitras, rituals, phonetics, &0.).
IL—Amuisixa 8'ista.
a. Itihfea (history).
. Puripa (ancient legends).
III.—Kivya B'istma.
a. Kfvya (poems).
b. Nitaka (drama).
¢. Champd (poetico-prose compositions).
d. Kosha (miscellaneous poetical collections)
o. Upékshyfna (tales and romances).
IV.—Asumpua’sa 8'A’'stea (lexicography).
V.—Vra'xanaya SA'stra (grammar).
VI.—Cruawpas 8§'A'stea (veriification).
VIL—Avaixa’za 8'a’staa (rhetorie).
VIOL—Jyonisna 8'a’staa (astronomy and astrology).
IX.—8uprmt Ba’'srra (law, civil and canonical).
X.—8Bakoi'ra 8'A'sTra (musio).
XI.—81Lra S'A'srra (arts).
XII.—Ka'ma S'a'stea (erotios).
XIII.—Dazsa’na 8'awrRa (philosophy).
a. Bifkhya (hylotheistic).
8. Nyfya (dialeotio).
e. Vaiv'eshika (physical).
d. Mimafisf (ritualistic).
¢. Vedinta (monotheistic).
J. Yoga (theooratic).
9. Aparadfreanika (minor systems of philosophy).



XIV.—Buaxm1 Fawraa (faith).
XV.—Tawrza 8a'staa (mysticism).
XVI.—Vaiovaxa B'A’srza (medicine).
XVIL—Jatna 8'A'srna (Jain religion).
XVIII.—Bauvooaa 8'a'srza (Buddhist religion).
XIX.—Amzpisnya (miscellansous).

CLASSIFIED INDEX.

L—Vzpa B'a’staa.

1.—a. Sakhitd.

G‘ﬂ‘. see . .

1.—b. BriAmana.
Krsheys Brihmaga, . .
Daivata Bréhmags, ose ooe .
8'atapatha-bribmana- bhéshya, oo
Vafis'a Brihmaga, . vee .

1.—c. 4"‘!’.“;

1.—~d. Upanishad.
Ktharvana-tépaniyopanishad-bhéshys,

Ktmaprabodhs Upanishad, oes
Mégdukyopanishd-bhishys, . .es

. 1.—e. Paidika.
W‘.‘. 0 oo .

No.

1302,
1271,

1275,
1250,
1276,

1287,

1217,
1218,
1241,
1359,

1344,
1304,

S8

B8R



Anuvikénukramanikg, ...
Kpastamba Bitrs, v

Kpastambe Bitra bhéabys,

No.
1219,

Page

188

1226, 1227, 1228, 194, 196,
1229, 1230, 1358, 197, 348
1220, 1331, 1232, 188, 198

Baudbiyana-dars's-paurpamfss-priyas’chiita, ...

Baudhfyana-soms-prayogs,
Bodhfyana Sétra, we

Chbéndogya mantra-bhéshya,

Chfturmasys-hotrs, ...
Chfturmfsys-prayogs, ...

Dhurta Svémi-bhéshys-tik4,
Dmn-p.nmmﬁupnyogs.
Gunavishoy, ...
Ishtaké-puraps,
Jatipetals, ... oo
Kitydoi-S'iksbé,
Kesavi 8'ikshd,
Mantra-kaumudi, vee
Mrighreshtyddi-prayogu,...
Mrigéreshti-hotra- pum-
Nirukts, ...

Paniniys B'iksbf, .

Phrks'ari 8'ikshd,

Pinds-piti-ysjua-prayoga,
Prastotri-prayogs,
Prayoga-dipik§,
Barvinukramagik§, oo
Sarvaprishihéptoryima-prayogs,
Shatkarma-vyfkhyfns-chintéméni,
Bulva Bitrs, BaudbAysns,
Mk“". ose YY)
Uktha-prayogs, oes
Vib&ra-kériké, e
Vindyaka-¢'bnti, o

!Wl'“"p oo

1342,
1336,
1335,
1281,
1024,
1356,

, 1332,

1243,
1334,
1049,
1311,
1234,
1239,
1233,
1048,
1307,
1280,
1300,
1237,
1236,
1294,
1313,
1351,
1212,
1322,
1050,
1318,
1235,

1282,

1 358.
132,
1337,

323

M0
as7
37
304

11
330
335
199
337

26
323
199

25

BEERENxE
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IL—Arrainiaxa §'fsrea.

2 —a, ltikbsa,
Wmm e eee
Krapyekfpde-manochars.... oo
Ayodhyé-képds-manohars,

Bhérata-bhéva-dipa, ... -
KishkindBy§-képda-manobark, oee
Rémfyapa-tattva-dipiks,... vos
2—~b. Purina,
Bll‘g!'lh-lnlhjlrf, .o .ee

Bhigavata-safigrahs, ...

Bhiégavata-tattva-safigraha,
Bhévértha-dipiké-safigraha,
Brahma Purépa, ves
Brahma-vaivarta Purfps, Bnhm»khqndn.
Gapspati-kbangs,
Prakriti-khands,
Bnhmnﬁldiya Pur(n-,
Knytyogu—du, oee
Kérmma Purfps, Puru-bh‘gu, s
Umw e
m‘. Pu‘nl. ves s
Narasifiha Purfpa, oee oo
Nrisifiha-kalpa, s
Padma Purips, Pihl-lhqdl, ves
- Mh M see
Skanda PU“B‘. oo oo
Véman Purfos, ee oo
Varfha Purips, " oo
dehy.-mlhﬂuyl, e 1Y)
VMh h‘“m o0 YY)
Yidvanmanoramd, oo oo
Vyatkatagiri Méhitmys,

vw m ([1] (L1

No.

1259,
1261,
1260,
1199,
1262,

1268, 1269,

[ 11}

1035,

1040,
1034,
1182,
1252,
1253,
1248,
1021,

1162,
1266,

1267,
1244,
1020,
1308,
1263,
1287,
1245,
1264,
1270,
1285,
1044,
13,

2EEnEE5E



I1L—K{vva B'israa.

8.—e. Kérya.
Anands-kusuma,
Bhakti-dits, ...
Chapdi-vivarapa, .
Das'aratha-vrata, o
Dipiké-prakarapa- knmmﬁgnh,
Gitagovinda-tik, oo
Gopéla-charitrs,
Kiédi-sshasra-néma-kali, ...
Kavi-kénti, ...
Kavitévali, ...
Kautuke-mafijari,
Krishna-tattvimrita, ...
Mahimanastava-tikd, ... .
Naishadha-tiké, .
Nims-safigraha,
Prema-bhakti-stotra,
Rédhé-ména-tarafgini, ...
Sahasra-néma-milé-kalf,...
B'énti-sandarbha,
S'éati-s'ataka-safigrabs, ...
Sarasvati-stotra, e
Shatkirys-kalpadruma, ...
8is'upila-badha, cor
Vishpu-sahasrs- néma-{iké,
Vis'vagupidary’s,
Vrindévans-yamaka-tiké, .
Vyidsakita, ...

3.—b. Nifuka.
Abbijifns-S'akuntals, ... or
Béla-rimsyans, .o ves
Priyadars’ant, oee
Ushé-rigodays-nétike, ...
Vrishabbinujé-nétiks, ...

1163,

No.

1046,
1051,
1043,
1119,
1037,
1317,
1118,
1039,
1184,
1101,
122,
1183,
1065,
1205,
1043,
1047,
1170,
1038,
1041,
1042,
1103,
1164, 116,
1273,
1032,
1309,
1102,
1104,

1214,
1185,
um,
1226,
1228,

P

e38zange  $

[ d

48838

' 31 3 R L R T E

157
133

190



8.—c. Ohampé.
8.—d. Kosha.

3.—e¢. Upikehydnes,

IV.—Asmipuina Sisrra.

l" L1 1]

V.—Vvixanaya.

No.

1221,

1180,
1181,

1289,
1258,
1286,
12i3,

1124,
1059,

1331,
1105,
1123,

1348,
1305,
1949,
1068,
1112,
1161,
1129,
1293,

1306,
1338,

141,



VII.—Auvanxama
Kdare's, vee
Kfvyaprakés'a-bhévirtha, vee
Rastirefigipf, oo o
VIII.—Jxorisma.

Amrita-efgari, s .
Mk.‘.ﬁin" ‘oo e ™
Grahalighava-vivarans, ...
K.’I'i"u .o oo eee
Kfla-nirpays, oo
Makaranda-vivaraga, e
Mohirta-gapapati,
Nakshatribhidhfns, ...
Narapati-jaya-cbaryf, ... ses
Pras’'na-chi¢émapi, vee .
Pras'na-nirvichans, ver v
Pras’na-ratoddkars,
8’akuna-dipaks, “re .
Samays-pradips, - e
Smara-dipiké, “ee “
Spandana-charitrs, car
Svapna-charitrs, oo ee
T4hjika-shra-tiki, .

IX.—8upimt 8'4srma.

Adhikéri-nirpays,
Khniks-prayogs,
Antyeshti-paddhati, ...
Chhandoga-s'réddha-tattvs,
Chaturvargs-chintimagi,
Déyatattva-tippanf, ...
Ekédari -httvvﬁppd. )

1143, 1181, 101,

No.

1107,
1147,
1291,

1254,
1100,
1339,
1128,
1113,
1340,
1298,
1301,
126,
1123,
1093,
1126,
1094,
1096,
1114,
1088,
1117,
1120,
1121,
1354,

1007,
1314,
1329,
1081,
1856,

1145,

110

" 811

‘2d2igres

g58sfie



Gagé-vikyéval,

Jivat-pitri-kartavys-safichaya,
Kﬁtyl-nh"l“, 0o
Kritysetattva, oos
Malam£se-tattva-tippan,...
Ménava-dharma-¢'bstra, ...
““h'kmud‘. see
Matha-pratishthé-tattva,...
Mritkhitégnid€h&di- vidhf,
Nérada-smpiti, oee
Priyas’chitifdbyfys, ...
Préyas’chitta-muktévali,...
Préyas'chitta-tattva-tippani,
Punsrupenayana-prayogs,
Ré4ja-bhishayf,
Ratha-paddhati, oo
Ritu-s’fnti, ‘oo
Bafkrinti-nirgays,
8m ri li'm oo
8'riddha-kalpa,
s'l'“dh."i"h"i'fiﬁ. I
8'uddbi- nimn)'l. see
8'uddhi-tattve-tippani, ...
Blidu-p-ddbuh, see
Tri-pushkare-s'4nti-tattva,
Tristhali-setu, e
Tirthe-chintémayi,
Udviba-nirpaya,

Udvéha-tattva-tippani, ...
Vivéde-chintémayi, oo
Viv&da-nirpaya, ves
Vivéhédi-paddhati, ...
Vyavahéra-chintémapi, ...
Vyavasthé-sbra-safichays,
Y4jtavalkya-dipa-kaliké,
' B

No. Page

o 1251, 234
o 1319, 827
o 1111, ]
o 1177, 130
+..1146, 1160 103, 107
ave 1165, 117
oes 1085, 53
o 1083,
see 1338, 338
o 1195, 168
o 1320, 328
e 1352, 47
. 1152, 108

oee 1361, 353
.. 1207, 176
. 1066, 38
1299, 315
. 1092, 58
. 1078, 48

. 1060, 4

(YY) 1064, 37
o 1098, 61
e 1149, 106
ove 1070, 43
« 1082, 52

o 1115, 76
oee 1148, 104
ves 10935, 59
e 1144, 103
e 1062, 85
one 1091, 57
ose 1169, 123
(YT) 1031. 84
w1173 196
o 1147, 104
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X.—8aRor1ra 8'isrra.

XI1.—S'1.rA B'istRA.

XII.—Kaxa 8'istra.

XI11I.—Dars'ana 8'istra.

‘13.=—a. SdAkAya.
Béakhys-bhshya, ‘e oo
Bil\khyl-dllndriki, ooe .or ver

13.—5. Nyiya.
Abhidhédivéda-chintémanyéloka-{ippanf,

Abhidhé-rahasys, e
Kloka, e . .
Kloks-rahasya, v o o
Anumiéna-chintémani.{ippani, . .
Anuména-didhiti, o
Acuméns-didhiti-rahasys,
Aph‘“&nhll". e e e
Ktmatattva-viveka-tiks, ... s e
Bauddhédhikérs, e e oo
Bauddhfdhikéra-didhiti,...
Bauddhédhikéra-didbiti-tippani, ... v
Bauddhfdhikéra-rahasya,
Bauddhédhikéra-vivriti, ... e
Gupakirapévalf,-vyskhys,
Gunaprakiss, o e
M'mk““didhiﬁ. ves ooe v
Kérakfdyartha-nirpaya-tiks, oo
Khandane-prakis’s, ... oo
Kshanabhatgura-véda-didhiti- hppani
Kusuméhjali-bodhini, ... oo wee’
Kusumébhijali-kfriks-vyskhys,

W'W., o ~e e

No.

1278,
1277,

1154,
1204,
1190,
1191,
1153,
1052,
1173,
1131,
1079,
1325,
1327,
1064,
1326,
1040,
1074,
10%0,
1084,
1175,
1108,
1158,
1343,
1055,
1206,

Page

3ol

100
175
164
165
103

127

49
332
313

29
332

o7

46

50

5
129

70
11
341

176



Lilfvati-dfdhiti-rahasys, ...
Lilfvati-didhiti-tippan, ...
Lilkvati-prakéa's, s
Lilvatf-prakés'a-rahasya,
Lilfvati-rahasya, oo
Nafi-vids, oce
Naifivéds-didhiti-tippeaf,...
NySfya-dare'ana-tiké, ...
Nyébya-lilkvati, oo
Ny&ya-lilévati-didbiti, ...
Ny&ya-lilbvati-vyskhys, ...
Padsrtha-khandana-tik4,
Padértha-kbandana-vyékhy4,
Padértha-tattva,
Padértha-tattva-ninipana,
Padirtha-tattvivaloka, ...
Padértha-tattva-vivriti, ...
Pratyaksba-chintimani-didbiti,
Pratyaksha-khanda, vee
Pratyaksha-mani-phakkik4,
Pratyakshéloka-rahasya,...
S'abda-khanda, aee
S'abda-khapda-tiké, ...
8'abddloka, .ee
S8éménya-lakshapé vyfkhyé,
Sannikarsha-vichéra, ...
8éra-manjari, oo
Biddhéinta-muktivali-vyskhy4,
Tarka-bhsah4, cor
Vis'ishga-vaistishtya-vichérs,
Vyfkhyé-prakés's,
Yogyfnupalabdhi-vichérs,
Yogyaté-rahasys,
Yogya-vis esha-guna-vichérs,

13.—c. Vais'eshika.

2 v 2

No.

1089,
1203,
1200,
1201,
1202,
1211,
1174,
1210,
1075,
1076,
1077,
1132,
1133,
1023,
1073,
1265,
1072,
1053,
1193,
1194,
1159,
1186,
1197,
1196,
1160,
1155,
1176,
1157,
1110,
1166,
1056,
1167,
1130,

1168,

Page
174
173
173
174
179
128
178

47
47

10
45

166
167
111
161
170
170
112
109
129

1

121

121
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13.—d. Nimdiod.
Arth-nﬂgnh. ses see
Tattva-kamalfkars, e ose
18.—¢. Peddnta,
Advwita-chandriké, o o
~ Advaita-nirgays-safigraha, voe
M"ih‘nh’.. X )
Adhyétma-sérs, vos
Kparokshénubhiiti, oes
Ktma-vidyopadesa-vidhi, . .
Avadhiitéshataka, vse
Ktmatattva-viveka-tiks, ... ves
Bhagavadgitf-bhfshya, ... .
Bhagavadgité-tétparya-nirpays, .
Bheda-dhikkriti, oes veo
Brabmavidyfbharans, ...
Chidratns, . e
Jivanamukti-prakarapa, ... .
Nyfys-sudbs, ore ous
Pﬁgnddhh-lﬁaﬂhl. soe .
B'6kta-saravasva, o o
Saigrahs, ore
Bapkshepa-s'briraka, ... oee
8'ikshé-pafichaks, oee oee
Britmfnanda prakis'iks,... "
Tattva-chintimagi, oes ooo
Tattve-pradipiké-tiks, ... voo
T‘Mh‘, ese e
Upades/a-rahasys, vee .
Vikys-sudhs-prakarsga,... oor
Vikya-vritti-vivaraga, ... .
Vedfnta-paribbfshs-dipiké, oot
thmm. Yy sve
Vichérrks,-safigrahs, ... oee
Tm Ty oo

(11 ]

No,

1178,
1331,

1139,
10386,
1188,
1023,
12384,
1310,
1189,
1156,
1349,
1330,
1138,
11335,
1360,
1292,
1347,
1025,
1027,
1029,
1136,
1246,
1214,
1099,
1134,
10286,
1330,
1247,
1324,
1288,
1141,
1028,
1303,

Page

131

19
163

164
110
343
346

9

352
3
344
13
13
16

182
61
12

26

831

14
818



Vi'*l-dﬂdhl. see oo )

Yogﬂ‘lilhmt&i, o ose oo
13.—f. Yoge.

V“'llh‘hiybmw see . ese, YY)

Vﬁ'illl!lll-l‘n. (1) (1) e

13.—g. Aparaddreanika,
Nares'vara-parikshf, ... oee

XIV.—~Buaxn 8'(stra.
Dhyéoa-vallarf, veo
Dvidas’astotra-vybkhy4, ... oo ver
Gop§la-viveks, oee o e
Harimide-stotra, e eee oee
Krishna-bhakti-rasodaya, vee
Kridmbpldimrih. ave see oo
N‘nﬂ-m‘l‘, e cos Y
Svadbarmédhva-bodha, ... oo
8éndilyasata-sitra, veo
8'rikrishpa-stotrs, e veo oee -
Tattva-dips, .o vee vee
V'Il'l-lllﬁ‘lll. eoe see ces

XV.—=Tantra B'istaa.

Mm‘i‘h{. (I1} (1] .
Gautamfya Tantra, voe

llw'.'dipiu" Yy aes see
Kémada mb‘, e Yy oo

W T.ﬂh.. Y e ate
Maatre-mahodadhi, oo v sos
8'6kt4bhisheks, e e
M eee e .oe
Sarvollées Tllﬁt, see oo .

No.
1346,
1345,

1031,

1030,

1140,

1243,
1312,
1357,
1297,
1192,
1125,
1255,
1216,
1224,
1187,
1316,
1198,

1068,
1143,
1087,
1069,

1067,

1256,
1116,
1240,
1071,

3114

16

a1
324

34
166

81
183
191

1m

s8agrase



Béttvata Tantra,
“Tantra-dipiké,
Kidimata Tantrs,

Chikitsf-ekra,
Vaidys-manotsavs,

Kalpa Bitra,

(11} (13 (1]
(X1} eee e
(X1 eee (LX)

XVII Jaixa 8'lsrra.

XVIII.—=DBavoua S'astra.

XIX.—Axirpisnya.

No.
1086,
1171,
1109,

1333,
1137,

1106,

1290,
1215,
1222,

Page

125
70

88

310
162
189



No. 47.

Frox Bisv RAJENDRALXLA MITRA,
To Carraix J. WATERHOUSE, B. 8. C.
Sceretary to the Asiatic Scciely of Bengal,

Dated, Maniktoliah, Calcutla, 15th Flruary, 1875,
Sin,

I bave the honor to submit the following repart on the opera-
tions carried on by me to the close of 1874 for collecting infurmation
reganling Sanskrit maauscripts in native librarics.

Olyects of the enquiry.—2. Under the orders of Government my
attention has been steadily directed—Ist, to enquire and collect iufsrma-
tion reganding rare aud valuable manuseripts ; 2ud, to compile lists thero-
of; 3nd, to print all procurablo unprinted lists of such codices with brief
notices of their contenta; 4th, to purchase, or secure copies of, such of tha
as are rare or othierwise desirable.

Enguiry for MSS. Places cisited.—3. The work under the first heal
bas been mainly conducted by a Pandit who has been deputed to the
Mulussil to visit the different private Toles, or Santkrit colleges, and
private gentlenien who are reputed to possess oollectioas of Sanskrit AINS,,
aud I have boen out on several oceasions to hdlp him. I have also been
to Beoares on three occasions to enquire for and purchase MSS. The
places visited by the Pandit include the districts of Dacca, Nuddia,
Burdwan, Hongly, and 24-Purguunahs. The large collections of Riji
Jotindramohan Tagzore, of the late Sir R4ja Riihikinta Deb, of the
late Bibu Rimcomal Sen, of the late Rija Pitdmbar Mitra, of Bibu
Subaldésa Mallik, aud of others in Calcutta have also been examiuned.
Iu Daoca Paudits'are the only owners of M3S., no private gontleman
having anything like a large collection, aud tho fow works thoy have,
being mostly such as have alrea ly beeu printed. In Nuddia the library
of the R4jk of Krishuavagar ocutains the largest number of Tuntras,
but at the time when my Pandit visited it, the MSS. were kept in a very
negleoted state, and most of them were found to be defective. Iu Bardwan
there are not many Toles, but Bibu Hitaléla Misra of Ménakara hasa very
chioice collection of works, including a great number of-very rave truatises



on the Vedinta. Tn Iloogly the Serampur Colloge has a small but va-
luable collection of MSS. procured principally by the late Dr. Carey, and
there are also a fow Toles owning MSS. In the 24-Purgunnahs, soveral
zemindars have good collections of the Tantras and the Piranes, and the
numerous Toles on the left bank of the river lovgly and at lHarinabhi
aud elsewhere contain many old and rare works of which very littlo is
koown to European Oricatalists.  Thero aro no Mafhs (monasteries) in
any of the districts named which coutain a collection of Sanskrit works :
not even the Math attached to the great templo of Tdrakes'vara in the
Hoogly district is noted for its literary treasures.  The case is, however,
different in Rijshihi, Mymensing, Pabnah, Tirhoot and Orissa, where
eome of the Maths own lurge collections of great ago and  considerably
value

Subitarcs ¢ MSS. Paper—1 The manuscripts examined are
mostiy writen on country paper sizel with yellow arsepie and an emul-
sion of tamarind seeds, and then polished by rabbing with o eonch-shell,
A fuw are on white Kis'miri paper, and somo on palm-leaf. Whaite
arseuis i3 rarely used for the size, but 1 have seen a fow eolices sizeld
with it, the mucilage emplived in suoh cases being acacia gunm. The
surface of ordinary country prop-r being rough o thick coating of size
i3 wecassary for easy  writing, and the tamarind-sed emulsion
atfords this admirably. Tae paper used for orlinary  writing s
sizell with ries pracl, bat ench paper attracts damp and vermin
of ali kinds, and that great pest of Eterature, ** the silver-fi<h,” thrives
luxuriantiy on it. The wigeet of the arsende 19 to Keep off thiv inseet,
and it serves the purpose most etfectudiy.  Noodnsect or worm of any
kind will attack arsenivisrl paper, and so fur the MSS, are pertectly
gecure against its ravazes.  The superior appearance and cheapness of
European paper has of Lty itiebiced many persons to use it instewd of the
country arsenicised paper in writing puthis; but this is a great mistake,
as the latter 13 not near s» duarable as the former, and is liable to be
rapidly destroyed by in<-ets. I ewnnot better illustrato this than by
referring to some of tie MSS. in the Library of the Asiatie Sucioty,
There are: among them geveral volumes written on foolseap paper, which
dates from 1520 to 1830, and they aleendy look decayed, mouldering, and
touched in scveral places by silver-fish.  Others on Johulettor paper,
which is thicker, larger and stouter, are alrealdy so far injured that the
ink bas quite fadel, and become in many places illegible; wheroas thoe
MS3. which were originally copiel uu ursenicuted paper for the Colloge of
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Fort William in the first docado of this century are now quite as fresh as
thoy wore when first written. I have scen many MSS. in private collections
which aro much older, and still guito as fresh. This fact would suggest
the propricty of Government records in Mofursil Courts being written
on arscnicised paper instead of the ordinary English fooiseap, which is so
rapidly destroyed both by tho climate and also by white-ants. To
guard against mistakes, I shoull add here that the ordinary yellow paper
sold in the buzars is dyed with turmeric, aud uot at all proof against the
attack of insccts.

Histury of paper—5. It is well known that originally the Hindus
used leaves of trees for writing upon, whence the name of letters in Sanekrit
has bocome pa’ra, and laterly newspapers have been designated by the
snme name. The oldest manuseript on paper I have seen isa copy of the
Bhdgavata Purina now in the posscssion of Bibu Harischandra of Bena-
res. It bears date, Samvat, 1367.-A. C. 11310, and is consequently 565
years old. Its paper is of a very good quality, and judging from it, it is
to be inferred that the people of the eonntry must have, at the tine when
it was written, attained consideraide proficiency in paper-making. Long
before that time, in the reign of Bhrja REA of Dhiird, a work was written
on letter-wiiting  the Pracacti-prakasiki), and in it detailed directions
are given for folding the material of letters, for leaving a large space on
the left side of such letters as margin, for cutting a portion of the left
lower eorner, for decorating  the front with gold leaf, for writing the
word 811 a number of tiiaes on the back, &e., &e., all which apply to
paper, and cannot possibly be practicable on palm-leaf, and the inference
therefore becomes inevitable that paper was then weil-known aud in
general use, though the word useid to indicate it was patra, probably very
much in the same way as paper of the present day owes its name to papy-
rus. Again a verse oceurs in the Saihitd of Vydsa, which must be at least
two thousand years old, in which it is gaid * that tho first draft of a docu-
ment should bo written on a wooden tablet, or on the grouad, and after
correction of what is redundant and supplying what is defective, it should
bo engrossed on patra,” and it would be absurd to suppose that patra
here means leaf, for leaves were 8o cheap that it would have been a folly
to save them by writing on wooden tablets which were much more oostly.,
How lung before the time of this verse paper was known, I have no
positive cvidenco to show, but the frequent mention in the old Smritis of
legal documents (/ekhya), of their attestation by witnesses, of their vali-
dity, &c., suggests the idea of there having Leen extant, in olden times,
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some materisl moro substantial and convenient than palm-leaf for
wriling, and knowing that paper was first manufactured by the Chinese
long boforo the commencement of the Christian ers, that the famous
charta bombycina of Europe was imported from the East, and that block-
priuting was extensively praotised in Tibet in the fourth century, I am
disposed to believe that the Iiindus must have known the art of paper-
meking from a very early date. Whether they originated it, or got it
from the Chinese through the Tibetans, or the Kés'miris, who have been
noted for tiseir proficiency in the art of making paper aud papier-mache .
ware, is a question which must await further research for solution. A
priors it may be argued that those who manipulated cotton so suocess-
fully as to convert it into the fincst fabric known to man, would find no
difficalty in manufacturing paper out of it.

Palm-leaf.—6. The palhn-leaf referred to above is not now much
in use, except in Orissa and in the Mufassil vernacular schools as a substi-
tate forslates. In Bengal the Chandi is the only work which is now-a-
days written on paln-leaf, as there is a prejudice against formal reading
of that work from paper MS3.—a prejudice in many respects similar to
what obtained in Europe agaiust priuted Bibles in the first century after
tho introduction of printing. Formerly two kinds of palm-leaf were in
use, one formed of the thick strcng-fibred leaflcts of the Corypha taliers
(tiret), and the other of the Borassus flabelliformis (tdlapdtd). The former
is generally preferred for writing Sanskrit works, as it is broader and
more durable than the latter, and many MSS. are still extant which
reckon their ages by five to six hundred years. The leaflots of the Corypha
elata is sometimes used in licu of those of the twiiera. The leaflets of
all the three kinds of palms aro first dried ; then boiled or kept steeped
in water for some time ; then dried again ; cut into the required size;
and polished with a smooth stone, or a conch-shell. For school use no
such preparation is necessary.

Dark.—7. The practice of writing on bark is of the greatest
antiquity, and from constant use the Greek and the Latin terms for that
substance—~bibios and liber—bave long since become the names for books,
oven as thename of the rolls of ancient parchment MSS. produced the term
volume, and codes of laws bave received their generic name from the baundles
of boards on which they wero written,—from coder a tabletof wood. Iu the
eastern distriots this practice of writing on bark still prevails, and I have

seen several codices of bark, which formed thin shoets like veneer, eighteen
inches by four ; but I have not beea able to ascertain from what species of



treo the article hiad been obtained. Some say that the tree called ugrs
(Morunga Ayperanthera) yields the best bark for writing upon, but I have
not seen it. The birch bark, Bhurjapatra (Betuls bhurja) is extensively
used as & material for writing upon, but only for amulets, it being too thin
and fragile for books. I have by me & piece of this bark about & hun-
dred years old, which on a space of ten inches by eight, contains the
whole of the Bhagvadgité, written with letters so small that they are
illegible to the naked eye and require a magnifying glass to be read.
It was evidently intended to be worn as an amulet enclosed in a locket
of gold or copper, but it had never beon 80 used. Whether the bhurj
bark was ever pasted or glued into thick sheets I cannot say.

Wood, metal and skin.—8. In the Sdstras tablets of wood and
metal . have been recommended as materials for writing upon,
and in former times, copper-plales were usually employed for royal
patents, aud in Burmah they are still occasionally used for writing
largo works; but I have seen none now used by the Pandits
of Bengal. Wooden tablets are confined to petty traders’ account-
books in DBengal, but in the North Western Provinces poor people
have some ruligious books written with chalk on blackened boards.
In the Lalita Vistars, or legendary life of Buddha, mention is made
of sandal-wood boards wiich were handed to S‘'dkya when he first
commeuced to write. In Europe, parchment and dressed skins of goats
have been frum timo immemorial used as materials for books, and for
durability they stand unrivalled; but I have never seen mention in
Indiaa works of parchment or dressod skiu of any kind as material for
writing ; and palimpsests are of courso unknown.

Pens—9. Acconling to the Yogini Tantrs, bamboo twigs and bronze
styles are unfortunate, and goll and recds are the best for pens ; but
the universal practice among the Paudits of Bengal is to use the bamboo
twig for pens, and only rich householders employ the crinnala or kAdikrd
reed. In the North \Western Provinces, the reed or calamus, whenoe
the Indian word ka/ama, is generally used, and bamboo pens are all but
uoknown. The latter, however, when well-prepared is much more
elastio and durable, and it has the further and supreme advantage of
being every where procurable without any cost. Crow-quills were formerly
used for writing very small charaoters for amulets, but never for ordinary
manuscripts. In Orisss, whore letters are soratohed and not written
on palm-leaves, an iron style with a pointed end and a flat top every
where replaces the bamboo twig and the calamus reed.
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Ovvinary ink.—10. The ink used for writing puthis is of two
kinds ; one fit for paper and the other for palm-leaves. The foriner is made
by mixing s coffee-caloured infusion of roasted rice with lampblack, and
then adding to it a little sugar, and sometimes the juice of a plant called
kesurte (Verbosing scandens). The labour of making this ink is great,
for it requires several days’ continued triturstion in a mortar before the
lampblack can be thoroughly mixed with the rice infusion, and want
of sufficient trituration causes the lampblack to settle down in a paste,
leaving the infusion on top unfit for writing with. Occasionally
acacis gum is added to give a gloes to the ink, but this practice is not
common, sugar being held sufficient for the purpces. Of late aa infa-
sion of the emblick myrobolan prepared in an iron pot has occasionally
been added to the ink, but the tannate and gallate of iron formed in the
dourse of preparing this infusion are injurious to the texture of paper, and
Persian MSS., sometimes written with such ink, suffer much from the
chemical action of the metallic salts.

The ink for palm-leaf consists of the juice of the keswrfe mixed
with a decootion of di#d. It is highly esteemed, as it sinks into the sub-
stance of the leaf, and ecannot be washed off. Both the iuks are very
lasting, and, being perfectly free from mineral substances and strong
acids, do not in any way injure the substance of the paper or leaf on
which it is applied. They never fade, and retain their gloss for
centuries.

Coloured ink.—11. To mark the ends of chapters and for writing
rubrics, colophons and important words on paper, sn ink made of cinnabar,
or §lt£, is sometimes used, and in correcting errors the usual praotice is to
apply on the wrong letters a colour made of yellow or red orpiment ground
in gum-water, and when it isdry to write over it. Omissions of eatire
words and sentences of course cannot be rectified in this way, and they
have therefore to be supplied by writing on the margin. Interlineation is
generlly avoided, but in old MSS. which have been read and revised by
several ‘geoerations, they are not altogether wanting. 1In commentaries,
the quotations from texts are generally smeared over with a litlle red
ochre, which produce the same effect which red letters in Earopean MSS.
were intended to subserve, and whenoe the term rubrio got into currency.
These peculiarities, however, are more prominent in the MSS. of the
Nosth Western Provinces than in those of Bengal, and in palm-leaf
codices they are generally wanting, except in Burmah where some
saaved Phli works are writton with a thiock black varnish on palm-
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loaves throughout richly gift and wrought over with sorolls and other
orvaments. Ordinary Burmese MSS. have tho edges of the leaves
painted and sometimes gilt.

Tlhutrations.—12. Illustrations are almost unknown in Bengal, but
in Orissa they are frequently employed. The most noted place, however,
for illustrations is Kés'mir, and the finest and richest MSS. are usually
produced in that province, the illuminations consisting of flowery initi
grotesque cyphers, single figures, historical compositions, marginal lines,
and scroll borders ; most of the illustrations are in the Moorish style.

8ino &c. of Paper MSS.—13. The sizoof paper MSS. varies fromeight
to twenty inches by four to eight inches. The paper is folded so as to
mark the margins and regulato the straightness of the lines. In the North
‘Western P’rovinoes, the paper is sometimes so folded as to retain two leaves
together, but in Bengal it is always cut into separate and distinot folia.
Sometimes & board mounted with strong thread tied at equal distances
is used for a ruler. The paper is laid flat on this board, and then pressed
bard with a ball of cloth whereby it reccives an impression of the
threads on its surface, and these impressions look very like water-
lines. Tho leaves are wrilten over lengthwise, loaving a uniform
wargin all round. TLo words aro generally, but not always, sepa-
ratod by small spaces, and for punctuation the upright stroke or
dindi is frecly used. No breaks are made to indicate the ends of para~
graphs or sections, and should the writing at the end of a work termi-
nate in the middle of a line, the line is filled up by writing the letter ari,
or stars, or the name of some god several times uutil the live is comple-
ted, 80 that all the lines may bo of unifurm leugth. Iu the caso of codices
which countain both = text and a commeutay, tho text is writton in large
lotters in the middlo, and the commentary above and bulow it in smaller
lotters. This n-nngemcnt is called tho £réralfi form, aud some tact is
Deoossary in engrossing it, so that all the commentary on tho given text
may be comprised on the same page. Tho copyist’s namo is frequently
given at the end, and also the datein S'aka or Samvat, rarely in Jupiter’s
oyoles. The namo of the place where the copy is made and that of the
party for whom it is mado aro also cooasiovally given, but never the
name of the reigning sovarcign. A protestation sometimos ocours at the
end, saying that the copyist Lias faithfully followed Lis toxt and is not
responaiblo for errors.

8ie §o. of 'palm-loaf MSS.—14. Dalm-lcalf MSS. are from
tho naturv of tho matorisl uarrower aud lougor, sud they are
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never ruled or folded, the veins of tho leaf serving the pur-
pose of ruling. A square space is usually left blank in the mid-
dle of the page, and in the centre of it a round hole is punched for a
string to pass through, for the purpose of tying the codex in a bundle.
Very long MSS. have two such spaces and holes. The Tantras enjoin
that the holes shoulu always be punched, never cut with a knife, or pro-
duced by burning. The reason for this rule is obvious, ag ocutting or
burning produces a hole with jagged sides which are very apt to catch
the string and cause & split in the leaf. A clean-punched hole allows
the string to alide freely, and produces no injury. In Bengal some very
old paper codices have the square blank space in the middle, but none
lul any hole bored in it. In the North Western Provinoes the blank
lpuo does not ocour, and both in Dengal and the North Woest the leaves
are piled in a bundle between two boards, and then tied round in a piece
of coarse cloth. Where the codices are small, with a view to economy,
several of them are usually tied in one lmndle, and this causes much
trouble in finding out auy particular work when needed. For boards the
spatha of the betel-nut tree, which yields a thick, coreaceous, pliant sub-
stance, is often substituted in the eastern districts, and they are found to
be very usefn!, as they are not liable to warp, crack, or be attacked by
insects.

Mode of presersing MSS.—15. In the houses of rich men a dry ma-
sonry room is generally assigned to MSS. where a sufficient number of
shelves or chests are provided for the storage of the codices. But eare is not
always taken to open the bundles every now and then, and to exposo them
to the sun for a few hours. In pukkf monasteries, the same mode of
preservation is also adopted, and there being always some mouk or other
who can read, snd who takes a delight in reading, the bundles are more
frequently opened, aired and dried. The Jains are very particular in
this respect, and in their monasteries great careis usnally taken of their
literary treasures. The case is, however,wery differcnt as regards the
Toles of Bengal. The men who own them are, with rare exceptions, very
poor ; they live in low, damp, thatched buts of the meanest description ;
they have no means of buying proper cabinets for their msnuscripts ; and
their time is 80 oocupied by their professorial duties, and frequent peri-
grinations to distant places for earning the means of their livelihood, that
they eannot often look after their books. The receptacie they usually
assign to their M8S. is & bamboo frame placed across the beams of their
hats, sxposed constantly to the damp emauating from the daily-washed
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mud floors of thoir rooms, and oocasionally ti leakage from ill-made snd
old thatohed roofs, whilo mice and other vernin have full and free access
to them at all times. The uiice are particularly destructive, as they not
only gnaw cloth, boards aud palm-leaves, but by thoir liquid discharges,
rapRlly destroy tho toxturo of arsenicised paper. Tho fact was first
brouglt to my notice by a8 mukhtcar when I was « boy. He ssked my
permission to put two sheets of fresh-lovking, written, stamped paper for
& night on the bottom of a cage of white mioce which were my pets. The
permission was grauted, and the next morning the papers were taken out,
stained and decayed very like old documents, which they were, I then
loarnt, intondoed W poss for. I was also told and shown that by careful
and ropeated washiug with a mixture of the fluid dizcharge of mice with
water, paper can bo made to assume the appearance of any age that may
be desired : tho effect produce] is not confined tothe surface, but is per-
ooptible uven in the texture of the paper.

Copytats and Copying.—16. Even as in medioval Europe monks
were the principal copyists of ancient works, so were their congeners, the
principal preservers of Sanskrit literature in India duriug the last ten or
fiteen hundred ycars. Yutis, Saunyisis, Grossains, aud their disciples
congregated in large Muths, dovoted all their lvisure hours, the former in
composing and the latter in oopying, and the monasteries benefited
largely Ly their labours. In tho Tules the pupils wore, and still are, the
principal copyists. In return for the board, ludging and education they
reccive, froo of all charge, from their tutors, they copy all such
works as their tutors require, and thus the Tulos are enriched. For
the public, however, tho principal cupyists aro the Kiyasthas Old
and usod-up men of this caste, when no longor fit to earn their
livelibood by active exortion, genurully betuke to copying ancieat
works for bousoholders aud private geutlemon, aad the bulk of
tho MSS. now extant is due to their labours. Poor Brihmans also bo-
take to this oocupation. Seatod on thoir haunchos, with the paper, or
palm-leaf, rosting on their raiswl knees, which scrvo for a table, and the
peu and ink prooured from materials everywhere ayailable, they ply
their voostion without makiug any outlay, or subjooting themselves to
any azertion which would Lo uusuitod tu thoir habits and time of lifo.
Tho remaneration thoy formarly dori¥od ranged from one rupes to two
rupecs cight aunas per thousand slukas of thirty-two thousand lotters,
according to the quality of writing. Tl.uomu? bave now boen doubled, -
o'h‘ pﬁuﬂ'“u’ to the demaud fur covvists being limited, aad very Hw



betaking to the profession. As a class, these copyists are meu of limited
literary knowledge; but generally speaking, they are faithful to their
duty, and reproduce the originals placed before them with fair
acouracy.

Authenticity of MSS.—17. Thoy rarcly attempt to corroet the
errors and mistakes of the originals, and to exonerate thomselves
from all charge of tampering the originnls, they not unofton put
o verco at the end of their works, saying, “As he has acen, so
has ke copicd, and the copyist should not be Llamed for istakos.”
Clcrical crrors they aro certaiuly liable to, and do commit, but
such crrors are not uumcrous. Ono serious mistake they, however,
sumetimes commit,—it is that of copying iu the body of tho text, notos
aud parallel or remarkable passages which ofteu oceur on the margins of
old and frequently-read codices, aud these conscquently appear as parts
of the texts in their works, and subsrqueat copying from their codicos
perpetuates the interpolation. This is, howevor, done through iguorance,
and not through any wirkal motive  Of fabrications and forgeries, the
Mihditmyas and local legends aftfurd ready instanoes ; but they are due
to Pandits, and not to copyists. Correotions made by Pandits whea read-
ing are nocessarily perpetuated by copyists, and to thom is principally
due the numerous cari- /ecliours which aro to be mot with in Sanekrit
writings. This evil has been of late greatly multipliod by incompetout
editors, who print texts from solitary MSS | aud replace doubtful rendings
aund fill up lacunwe by imaginary emeundations. With a fow praisoworthy
exceptions, the publications of the Denguli and Bonares prosses belong to
this class, and they aro much less trustworthy than even corrupt MSS.
The plasticity of the Sanskrit language adwits of cven obviously incor-
rect readings being explained somehiow, and the authenticity of the
originals is thereby irrtrievably ruined. The crrors of M8S. may be’
corrected by collation, for though thero aro many faulty MSS. 1 have
overy reason (o doubt that thore are many falsified toxts, but tho fabrioa-
tions in priuted books issued by thousands cauust bo readily deteoted
and expoeed.

With so maay causes at work to injure the authenticity of ancient
Bauskrit works, aud at a time when Enropoan Orioutalists aro so busily
empluycd in tracing interpolation# and corruplions which bave already
tsken place, it would be futile to sttompt iu & report like this to en-
quire ot length liow far tho chargo may be sustained ; bat this much
may bo said that the MSS. now extaut du uot show auy sigu of
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dishonest fabrications ; codices from three to four hundred years old,
existing in different parts of Indis, in Bengal, Madres, Bombay and
Kis'mir, are 50 closely similar in their readiugs, that they produsce no sus-
peocion in the mind of their having been tampered with. What happened
before that time, it is not necessary for, me to gu«ss ; suffive it to say, in
the langusage of Isaac Taylor, that * the habitudes of Eastern nations
undergo eo little change in the lapse of agos that, probably, these
desoriptious of things as they are now, would differ little from a simi-
larly graphio account of the same operations, dated a thousand years
back. Wheroe tho arts of lifo remain in their rude state, all those opera-
tions which depend upon thom, continue nearly the same.”

Age of MSS.—18. Tho oldest palm-leal manuseript I haveseen bears
date Bamvat 1180 = A.C. 1132, andthe oldest paper manuscript as afore-
said is Bamvat 1367 = A. C. 1310 ; but such records are oxceedingly rare,
and the general run is from 150 to 250 years. Among old MSS. taken
to Europe, Dr. Weber, iu Lis invaluable catalogue of the Berlin collection,
notioes several codices ranging from 4 to 6 hundred years. Seeing that
charta bombycina has lasted in Europe for eight to twelve hundred
years, this age for works which claim to be from two thousand to three
thousand five hundred years old, is very unsatisfactory ; but the olimate
of Bengal and the manner of kecping MSS. here, as above described,
are highly unfavourable to their preservation for a long time, not fo
advert to the wholesale destruotion of M38. in large Maths, dnd richly
endowed templcs which must have resulted from the ravages of those
whoee co-religionists burnt the Alexandrime library. Indeed it is
not remarkablo that old MSS. are so rare, but that notwithstanding
such potent influencos constantly at work, there should still exist in the
oountry so many and such old MSS. as have been from time to time met
with. A now influence is now at work for the destruction of MSS3.
The halo of sanctity which formerly surrounded Sanskrit litcratare is
fast fading away ; the ancient Hindu religion is gradually losing its
hold on men's minds ; Sasiskrit is no longer a paying study ; Europeaa
literature is rapidly replacing it overywhere; the venerable old pan-
dite—the repositories of traditional and book knowledge of ages,—
whose erudition was the profoundest, to whom no modern scholar,
European or Asiatio, oan for & moment be compared, and who have
hitherto preserved with such unflinching seal the oldest literary monu-
meats of the Aryan race, are rapidly dying out, and their places are
not being supplied by the rising generation. For hundreds who fur-
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merly stadied Banskrit we bave not scores; and, there being littlo do-
mand, very few new MBS. are being prepared to take the place of those
which are crumbling down by age. Many works of great literary
value and age have already disappeared, and others are in eminent risk,
and, unless timely saved, will in balf a century more be irreparably lost,

Accosnidility of MSS.—19. Generally speaking, the heads of Toles
are the only persons who have really old and scarce works. They know
the value snd history of the several works on partioular branches of Ban-
skrit learning to which they severally devote their attention, and each
tries his utmost to sccurc copies of all the leading and rare works bearing
upon the subject of his study. It also often happens that the son gene-
rally takes up the subject in which his father was most proficient, and in
some families for many sucocssive generations the same subject has been
studied, and the works collected by them are generally very correct and
complete. But the worthy profvssors, deeply learned as they are, are
not open to worldly influence, and extremely shy and suspicious. In
their estimation, the most valued treasures they possess are their MRS,
snd they evinoe the greatest reluctance to show them to strangers.
Ordinarily they do not flatly refuse access to their stores, though some
do 00 ; but the pasaive resistance they offcr is often insurmountable. The
first day’s visit is generally passed in conversation ; on the second day
s fow of the commonest works are shown; on the third, the proprietor
is busy with other duties, and has no time to bring out MS8.; on the
fourth day he isnot at home; and s0 on several days are lost, before a
really good MSS. is brought to light, and as my plan requires the copying
of the initial and final lines, and an abstract of the counteats, a groat deal
of valuable time is lost before a single collection is finally examined, and
before this consummation can take place, it olten happens that the owner
of the MSS. is called away by a distant invitation or some other errand,
and my travelling pandit’'s work is brought to a stop. No possessor of
s Tole has any catalogue or list of his MSS, and if by dint of repeating
the names of & great number of rare works, the owner is made to acknow-
ledge he bas a’particular work, very little advance is made towards
getting acoees to it, for the bundles in which M<S. are kept are not num-
bered, and as from 6 to 20 different works find place in each bundle, the
task of finding it out takes days, if it be at all forthcoming, which is
not always the case.

In the bouses of private gentlomen acoess is readily given ; but
when visits have to be repested for days, the party in charge of the
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library offers much passive resistance, and a great deal of time is lost to
meet his convenience.

If I could satisfy myself with bare names, the work could advance
more expeditiously, but as & work of this kind can only be done onoe, I
think that it is better to lose some time than to produce a result which
cannot be satisfactory to scholars. It is not at'all likely that an under-
taking of this nature will be attempted a second time.

Lists of rare works.—20. With a view to help the travelling Pandit,
I have printed two lists of very rare MSS. for which he makas enquiries
at every Tole. Copies of these lists have also been sent through the Di-
rector of Publio Instruction to the heads of all the schools under his ogn-
troul ; but as yet no satisfaotory returu has been obtained.

Cumpilation of a general list or incen’ory.—21. The work under the
second head of my enquiry has been conductod by me with the assistance of
a Pandit and a writer. The lists procured by the travelling Pandit, and by
me through triends and correspondents, are regularly entered alphabetically
in a large book, writing only tho names of the MSS., theirsubjects, and the
names of their owners. This book when completed will be an inventory
of all the Sanskrit M383. of value extant in Bengal. A compilation is
then made from this record of all works which require to be noticed in
detail, and the descriptive acoouats are then written out in full.

Publication of Notices.—22. At first I was undar an impreesion that
separate lists of particular oollections would be the best, as suggested in
the ordess of Government ; but I soon perceiveyl that it involved much
unneccssary trouble and expense, and oaused the repetition of the same
names a groat number of times. 8o it had to be given up. The nomi-
nal list roferred to in the last preceding para. will, I think, when com-
pleted and published, supply the information fully and in & handy
form.
In the meantime my attentiou nas been devoted to detailed

notioes of all works not included in the catalogue of the Asiatio Society’s
ocollection. Of these  Notioes” two volumes and one part have already
been published, comprising altogether 8G1 pages royal oolavo, and de-
soriptive accounts of 1140 sefarate codices. .For the sake of carrying
on the printing while my rescarches are in progress, no systematio ar-
rangement is attempted, and manusciipts are noticed as they turn
up. The inconvenisnce arising from thinwuuin,honm,obrin'hd
-by annexing o each volume & olamified tabls, snd a full alphabetical
Index.
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Contenis ¢f the Notices.~23. The number of Vedic works or
portions of the Vedas in the published Notices is limited, and all of
them bhave been seon or obtained at Denares, not a siogle ocodex
baving been seen in the possession of a Pandit of Bengal in the
several Toles which have been visited. This total absence of
the most important and most revered of Banskrit works in the
libraries of those who have been the principal oustodians of Ban-
skrit literature is a remarkablo fact, and it is usually acoounted for by
the Fandits by reference to & verse of the Yogini Tanire which says,
 whoever keeps MSS. of the Vedas in his home, soon finds his abode
struck by lightning.” The verse is obviously due to the seotarian scal
of the Tantra which would admit of no rival in its neighbourhood, but the
truo cause, I believe, is that Bengal has never been the seat of a Vedio
school, and consequently it has never been taught hore, nor MSS. propared
or preserved. It is said that when on the overthrow of the Phls rfjks,
Adisura, the Hindu sovereign of Bengal, wanted to oelobrate a great
Vedio sacrifice, he could find no native Bréhman compoteat to officiate
at it, and had to indent for five learued priests from Kanayj. These
priests settled in the country, and gave new life to Hinduism every-
where ; und many of their descendants have been noted as great scholars
snd distinguished authors ; but they do not seem to have cultivated the
Vedas, and there is not a single treatise on the Vedas or Vedic learning
among their writings. Thoir special forte has been philosophy, and works
on the subject are abundant overywhere. The Ny&ya schools of Tirhut
and Nuddia bave enjoyed deserved oelebrity all over Indis, and every
Pandit of any note has some work or other on the subject, not commeon
elsewhere. Works on the Vedfota are also numerous. The former class
is represented in the published Noticos by 98 trestises, and the latter by
67, codices. The Upanishads as bearing on the Vedfata are repressuted
by 92 works. The Tantras come next to Nyfys; Dengal is parti-
cularly noted for them, and of them I bave noticed 208 works
or parts of works. * In my last report I bave already given an
account of the nature and charsoter of this class of works. Grammar,
Lexicography, Rhetorio and other branches of Sanskrit learning are
also fairly represented in my Notices, as will be evident from the
following classified list :

L Veda Sistra.

e. Sahhiid ‘H’mﬂ". .se oos wee oo
. BfM (M). ooe vee s
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c. A'ragyaka (do. sppropriate for forest life), oo 2

d. Upanisad (Theology), .o vee ]

. Vaidika (Bétras, Rituals, Phonetics, &o.), e 100
II. Aitihdsiks 8'dstra. -

8. Ilihdea (ni‘bf’). oo oo v [T 15

8. Purdna (Ancient legends), ... e w40
III. Kévya B/fstra.

a. Kdcya (Poems), ... ves e e 68

d. Nﬂ‘u (Dﬂm‘), see eee soe ese 14

o. Champii (Poetico-prose compositions), ... oo 8

d. Kosha (Misocllaneous poetical oollectwm), . 60

o. Updirhydng (Tales and romances), ... e 16

IV. Abhidhénn B/istra (Lexicography), . 30

V. Vyékarapa 8'Gstra (Grammars), ... vee e 29

VL. Chhandas B'4stra (Versification), ... os 7

VIL. Alafkéra 8’éstra (IRhetoric), ... .e . - ]

VIIL Jyotisha 8’dstra (Astronomy and Astrology), ... 61

IX. Bmyriti 8éstrn (Law, civil and canonieal),... e 164

X. Bafgita 8stra (Musio),... w B

XL B8ilpa 8‘dstra (Art), ... es vee e 3

XIL Kéma 8%stra (Erotics), oos s oo 2
XIIL. Darsfina 8/4stra (Philosophy).

& s‘l;"h’ﬂ uylotheilﬁo), YY) oo oo 1

5. NM‘ (Diulaeﬁe), .se see oo e 93

¢. Vais'eshika (Physical), oee ¢ oee o 0

d. Mimdked (Ritualistio), e oo e 3

e. Vedinta (Monotheistic), e oee we 67

/. Yoga (Theocratic), ... 13

9. Apperedére'anika (Minor qnwnl of phxlooophy),. . 2

x1v Bh‘ku S/éstra (Fﬂul). ese ses eoe 21

XV. Taotra 8 ‘fstra (“’mm), .se e e 205

XVI. Vaidyaka (Medical Science), ... e .

XVII. Jaina 5/stra (Jain religion), ... . s 7

XVI1II. Bauddba 8%stra (Buddhist religion), ... vor 0

XIX. Aonindishta (Miscellaneous), ... s . 7

Total ... 1140

It should be noted that in making my selections I have been
guided by o desire to exolude all works existing in the Library of the
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Asiatio Bosiety of Bengal, a descriptive oatalogue of which is now in
the press, and it is not desirable that the same works should be twice
soticed. My work will, in conjunction with the catalogue of the Cal-
outta Sanskrit College and of the Asiatio Society, constitute a complete
vecord of thé bulk of the Sanskrit literature extant in Bengal, and as
all the three works are being printed at the oost of Governmeat, they
may well be taken to be parts of one undertaking.

Fucsimiles.—24. At the suggestion of Mr. Burnell of Mangalore,
I bave introduced in the last two fasciouli facsimiles of some of the more
ancient and important MSS. noticed. When & sufficient number of
these illustrations has been published, they will prove of much use in
determining the age of manuscripts from the style of their writing, and
as coutributions to a knowledge of Indian Paliography.

OudA Catalogue.—25. While carrying my Notioces through the
press, 1 have been also engaged in editing a Catalogue of SBanskrit
MBSS. existing in Oudh. Four fasciouli of this work have already been
puablished.

Purchase of MS8.—26. MSS. are not marketable articles; they
do not readily find purchasers; the people at large look upon them as
worthless ; and consequently there are no shope in Bengal for the sale
of MBS., while the Pandits of the province, who are the principal owness
of MSS., look upon them as treasures of inestimable valae, never to be
parted with on any account. I have, therefore, found the greatest diffi-
oulty in buying MBS. in Beogal The case is different at Benares.
From all parts of India, Pandits, at au advanced age, leaving everything
behind them, except their MSS., repair to that sacred place to die, and
on their demise, hawkers purchase their stocks for a trifle, and subse-
quently sell them to pilgrims and others at a considerable profit, and my
purchases have been made principally from these hawkers. The total of
my aequisitions on account of Government comprises 656 codioes, mostly -
euntire works, some being fragments of larger treatises. Most of these
bave been purchased, s fow being copied to my order. They may be
thus classified :—

L Veda B'fetre. ,
a. Saikitd (nm’. sor oee ees soe 2
b. Brdimana (Ceremonials,) vee e “er [ ]
e. A'rayayke (do. appropriate for forest-life), vor 1
d. UM (Mm). vee ooe eoe 36
& Vaidike (m M M ‘0). e 1



IL Aitihfsika B’dstra. 187
o. Itihdea (History), ... oee e 9
b. Purdga (Ancient legends), ... oee 7
III. Kévya B/istra.
a. Kacyd (Poems), ... “eee aee . 36
b. Nifaka (Drams), ... . e 2
¢. Champd (Poetico-prose compositions), . oo 2
d. Kosha (Miscellsneous poetical oollochona). e 3
e. Updkihyéna (Tales snd Romances), ... . 7
IV. Abhidhéna 8‘dstra (Lexicography), 8
V. Vyékarapa 8/fstrs (Grammars), ... 28
V1. Chhandas 8istra (Versification),... 3
VII. Aladkéra 8/dstra (Rhetoric), ... . 5
VIIL. Jyotish 8/dstra (Astronomy and Altrology), 43
IX. Buwriti 8'éstra (Law, civil and canonical), ... 58
X. Safgita 8%astra (Music),... 1
XI. B8/ilpa 8fstra (Art), ... 0o
XIL Ké&ma 8'bstra (Erotics), 1
XIII. Darsaps 8dstra (Philosophy).
a. 8Sankhya (Hylotheistic), e vos 3
b. Nyiya (Dialectio), ... v 48
¢ Pais'esthika (Physical), es cer 1
d. Mimdisd (Ritualistio), s ves . 5
¢. Vedénta (Monotheistio), . ves 62
J. Yoga (Theocratic), ... .oe 10
g. Apparadirs'anika (Minor lylteml of phdooophy). .- 0
XIV. Bhakti 8‘dstra (Fuith), s oes 17
XV. Tantra 8/fstra (Mysticism), ... ee e 76
XVI. Vaidyaka (Medioal 8cience), ... e 14
XVII. Jaina 8 ‘Sstra (Jaina religion), oo oee 0
XVIII. Bauddha 8’dstra (Buddbist religion), ... s 0

X1X. Auqirdishta (Miscellaneous), ... e e 0

656

Most of these are new to the Asiatic Sodiety’s collection, and are
genenally old and correct. Several of them are very scarce. A good
wldnhlothonmmdmmuolthovm Though small
and 2ot of much worth as literary compositions, these last will be found
of great value to scholars engaged in the study of the Vedas, ss they
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help materially to elucidate all obscure passages relating to the Vodio
ritual. A fow aro worthless, having been taken only because they
happenod to bo parts of collections which the owners would not break
up. The namee of the works are given in the Appendix. As they
have been, or will be, fully deseribed in my Notices, I refrain from
giving a detailed account of them hero.

Rare MSS.—27. Among tho MSS, that I have scen or purchased
there are, however, some which require special mention hero.  Following
the onder of the classification above given, the first work 1 have to notico
is the Aitareya Xranyaka of the Rig Veda,  Good MSX, of this work
arv not accessible in Europe, and sbout cighteen months ago Professor
Max Miller called my attenticv to it, and suggested the propricty of
collecting materials for an edition of it for the Bitlivtheca Indiea. [
kave sineo found tive ol MSS, of it with the comwmentary of Sdyana,
and a carcfully collected text of this work has been prepared for the
press. At the time namad, Professor Max Mulier also dirveted my at-
tention to the Drik edioeafd of S aunska, of which als) goeal MSS. are not
availablo in Kurope. I have seen six eniices of this worh, four of them
very il and correet, and bolonzing to two Jdifferent reovnsions. These
have ail been eodiated, and an eclectic cory prevared for the pre-a

The next work T have to notice is the Kilja Sitra of Apastamba.
The only eunplete copy of this treatise I have Loardl of Lelongs to Mr.
Burnwil of Margzaleze, During my noeont teir ia the North West, I
found several fragraents of it. These have ali b0 parchases], andd they
make up o ltte ovir twothinds of the work—22 wut of 23 chapters
I have wiso £ ound o frazment of DLdna’s cemnioatary oo ity wud Kau-
sikarima’s gloss on the exegesis of Didirta,

Among Viidika works I sioui-i nlso mention somo short treatises
on Vedic I'inetics which T have met with, Tiese tuelude (1) the Péni-
niya 8-ikeha; i2 the Lones T 8kahid (49) the Karydyana S ikalid ; (4)
the Amcglhanau:ini N.k-Ld; /5, Knus:ki Sik«ha; 6 Munduka 8ikgb§ ;
(7 Naradiya Mhelid; N Pirdeara Sikshd; (%) Kosavi Sikah4, and
(10) the 8 .k-l.a-vivaruna. Seven of these have not vet Leen noticed by
Eurcpean oricntaisis,

Urder ti.e geretsl head of Kiavya, my acquisitions inelude 8 codex
of the Bengali 1ccensinn of the Sakuutaia three hundred aud two years
old : a fragment of the Vichatkatha of Kshemeudra, alsut four hundred
years old: o Sunekeit version of the Hindi Totfkahni, or Tales
by a Parrot ; audi o complete copy of Narahari's commentary ou the
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Naishadha But the most important of my acquisitions are some
treatises on the grammar of the Prakrit language. These include
1st, AudArya-Chint€mani of Subbasfgara; 2nd, Prékrita-sarvasva
of Mé&rkandeya; 3rd, Prékrita-kaumudi; 4th, Prikrita-lankes’'vara,
of VAvana; 5th, Prékrita-kémadhenu of the same author; 6th, Pré-
krita-lakshapg of Chanda ; 7th, Prékrita-chandriké ; &th, Prikrita-mano-
ram&. None of these has been noticed in Professor Lassen’s Institutiones
Liogum Prakriticss, and all of them will, I think, be new to European
scholars. The first, I believe, is the same work which Dr. Hornlé has
noticed in the Judian Antiquary of August last, but it is there described
as the work of one Subhachandra. My ocodex comprises only two
chapters. It has boen copiod from a text which, from the appearance of
its paper and the antiquated form of its writing, I believe is about five
hundred ycars old.
I have the honor to be,
8ir, :
*Your obedient Servant,
RAJENDRALALA MITRA
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